
19.11.79 DeEuropæiskeFællesskabersTidende

TRAKTAT

mellem

kongerigetBelgien,

kongerigetDanmark

ForbundsrepublikkenTyskland,

DenfranskeRepublik,

Irland,

DenitalienskeRepublik,

storhertugdømmetLuxembourg,

kongerigetNederlandene,

DetforenedekongerigeStorbritannienogNordirland

(medlemmerafDeeuropæiskeFællesskaber)

og

DenhellenskeRepublik

vedrørendeDenhellenskeRepublikstiltrædelseafDeteuropæiskeøkonomiskeFællesskab
ogafDeteuropæiskeAtomenergifællesskab

HANSMAJESTÆTBELGIERNESKONGE,

HENDESMAJESTÆTDANMARKSDRONNING,

PRÆSIDENTENFORFORBUNDSREPUBLIKKENTYSKLAND,

PRÆSIDENTENFORDENHELLENSKEREPUBLIK,

PRÆSIDENTENFORDENFRANSKEREPUBLIK,

PRÆSIDENTENFORIRLAND,

PRÆSIDENTENFORDENITALIENSKEREPBULIK,
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HANSKONGELIGEHØJHEDSTORHERTUGENAFLUXEMBOURG,

HENDESMAJESTÆTDRONNINGENAFNEDERLANDENE,

HENDESMAJESTÆTDRONNINGENAFDETFORENEDEKONGERIGE
STORBRITANNIENOGNORDIRLAND,

HAR—

FORENETiønsketomatfortsættevirkeliggørelsenafmålsætningenitraktatenomoprettelseafDet
europæiskeøkonomiskeFællesskabogitraktatenomoprettelseafDeteuropæiskeAtomenergifælles­
skab,

MEDDETFORTSÆTidissetraktatersåndatopbyggepådetalleredeskabtegrundlagenstadigsnæv­
reresammenslutningmellemdeeuropæiskefolk,

IBETRAGTNINGAF,atartikel237itraktatenomoprettelseafDeteuropæiskeøkonomiskeFælles­
skabsamtartikel205itraktatenomoprettelseafDeteuropæiskeAtomenergifællesskabgiverdeeuro­
pæiskestatermulighedforatblivemedlemmerafdisseFællesskaber,

IBETRAGTNINGAF,atDenhellenskeRepublikharanmodetomatblivemedlemafdisseFælles­
skaber,

IBETRAGTNINGAF,atRådetforDeeuropæiskeFællesskaberefterathåveindhentetudtalelsefra
Kommissionenharudtaltsigtilfordelfordennestatsoptagelse—

VEDTAGETatfastlægge,vedenfællesoverenskomst,vilkårenefordenneoptagelseogdetilpasninger,
derskalforetagesitraktaterneomoprettelseafDeteuropæiskeøkonomiskeFællesskabogDeteuro­
pæiskeAtomenergifællesskab,ogharmeddettemålforøjeudpegetsombefuldmægtigede:

HANSMAJESTÆTBELGIERNESKONGE

hr.Wilfried MARTENS,
statsminister;

hr.HenriSIMONET,
udenrigsminister;

hr.JosephVANDERMEULEN,
ambassadør,fastrepræsentantvedDeeuropæiskeFællesskaber;

HENDESMAJESTÆTDANMARKSDRONNING

hr.NielsAnkerKOFOED,
landbrugsminister;

hr.GunnarRIBERHOLDT,
ambassadør,fastrepræsentantvedDeeuropæiskeFællesskaber;

PRÆSIDENTENFORFORBUNDSREPUBLIKKENTYSKLAND

hr.Hans-DietrichGENSCHER,
udenrigsminister;

hr.HemutSIGRIST,
ambassasør,fastrepræsentantvedDeeuropæiskeFællesskaber;
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PRÆSIDENTENFORDENHELLENSKEREPUBLIK

hr.KonstantinosKARAMANLIS,
statsminister;

hr.GeorgiosRALLIS,
udenrigsminister;

hr.GeorgiosKONTOGEORGIS,
ministerudenportefølge,særligtmedhenblikpåforbindelsernemedDeeuropæiskeFællesskaber;

PRÆSIDENTENFORDENFRANSKEREPUBLIK

hr.JeanFRANÇOIS-PONCET,
udenrigsminister;

hr.PierreBERNARD-REYMOND,
statssekretærvedudenrigsministeriet;

hr.LucdeLaBARREdeNANTEUIL,
ambassadør,fastrepræsentantvedDeeuropæiskeFællesskaber;

PRÆSIDENTENFORIRLAND

hr.JohnLYNCH,
statsminister;

hr.MichaelO'KENNEDY,
udenrigsminister;

hr.BrendanDILLON,
ambassadør,fastrepræsentantvedDeeuropæiskeFællesskaber;

PRÆSIDENTENFORDENITALIENSKEREPUBLIK

hr.GiulioANDREOTTI,
formandforministerrådet;

hr.AdolfoBATTAGLIA,
departementschefiudenrigsministeriet;

hr.EugenioPLAJA,
ambassadør,fastrepræsentantvedDeeuropæiskeFællesskaber;

HANSKONGELIGEHØJHEDSTORHERTUGENAFLUXEMBOURG

hr.GastonTHORN,
statsminister,udenrigsminister;

hr.JeanDONDELINGER,
ambassadør,fastrepræsentantvedDeeuropæiskeFællesskaber;

HENDESMAJESTÆTDRONNINGENAFNEDERLANDENE

hr.Ch.A.vanderKLAAUW,
udenrigsminister;

hr.J.H.LUBBERS,
ambassadør,fastrepræsentantvedDeeuropæiskeFællesskaber;

HENDESMAJESTÆTDRONNINGENAFDETFORENEDEKONGERIGE
STORBRITANNIENOGNORDIRLAND

lordCARRINGTON,
ministerforudenrigs-ogCommonwealth-anliggender;

sirDonaldMAITLAND,
ambassadør,fastrepræsentantvedDeeuropæiskeFællesskaber;
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SOM,efterathaveudveksletderesfuldmagter,dererfundetigodogbehørigform,

ERBLEVETENIGEOMfølgendebestemmelser:

Artikel2

Dennetraktatskalratificeresafdehøjekontraherende
parterioverensstemmelsemedderesforfatningsmæssige
bestemmelser. Ratifikationsdokumenterne deponeres
senestden31.december1980hosDenitalienskeRe­

publiksregering.

Dennetraktattræderikraftden1.januar1981under
forudsætningaf,atalleratifikationsdokumenterneer
blevetdeponeretforudfordennedato,ogatdokumen­
tetomDenhellenskeRepublikstiltrædelseafDeteuro-,
pæiskeKul-ogStålfællesskaberdeponeretpådenne
dato.

Artikel 1

1. DenhellenskeRepublikblivermedlemafDeteuro­
pæiskeøkonomiskeFællesskabogafDeteuropæiske
Atomenergifællesskabogbliverpartitraktaterneom
oprettelseafdisseFællesskabermeddederiforetagne
ændringerogtilføjelser.

2. Vilkåreneforoptagelsenogdetilpasningeraftrak­
taterneomoprettelseafDeteuropæiskeøkonomiske
FællesskabogDet europæiskeAtomenergifællesskab,
somoptagelsenmedfører,erindeholdtidenakt,derer
knyttettildennetraktat.Debestemmelseriakten,der
vedrørerDeteuropæiskeøkonomiskeFællesskabogDet
europæiskeAtomenergifællesskab,udgørenintegre­
rendedelafdennetraktat. Artikel3

Denne traktat,udfærdigetiéteksemplarpådansk,
engelsk,fransk,græsk,irsk,italiensk,nederlandskog
tysk,idethverafdisseteksterharsammegyldighed,
deponeresiDenitalienskeRepubliksregeringsarkiver.
Denneregeringfremsenderenbekræftetafskrifttilhver
afdeøvrigesignatarstatersregeringer.

3. Bestemmelserne vedrørendemedlemsstaternes ret­

tighederogforpligtelsersamtvedrørendedenmyndig­
hedogdebeføjelser,derertillagtFællesskabernesinsti­
tutioner,skal,såledessomdefremtræderideistk.1
nævntetraktater,findeanvendelsepådennetraktat.

Tilbekræftelseherafharundertegnedebefuldmægtigedeunderskrevetdennetraktat.

ZuUrkunddessenhabendieunterzeichnetenBevollmächtigtenihreUnterschriftenunter
diesenVertraggesetzt.

InwitnesswhereoftheundersignedPlenipotentiarieshavesignedthisTreaty.

Ειςπίστωσητώνανωτέρω,οίυπογεγραμμένοιπληρεξούσιοιυπέγραψαντηνπαρούσα
Συνθήκη.

Enfoidequoi,lesplénipotentiairessoussignésontapposéleurssignaturesaubasduprésent
traité.

Dáfhianúsin,chuirnaLánchumhachtaighthíos-sínithealámhleisangConradhseo.

Infedediche,iplenipotenziarisottoscrittihannoappostolelorofirmeincalcealpresente
trattato.

TenblijkewaarvandeondergetekendegevolmachtigdenhunhandtekeningonderditVer­
draghebbengesteld.
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UdfærdigetiAthen,denotteogtyvendemajnittenhundredeognioghalvfjerds.

GeschehenzuAthenamachtundzwanzigstenMaineunzehnhundertneunundsiebzig.

DoneatAthensonthetwenty-eighthdayofMay intheyearonethousandninehundred
andseventy-nine.

ΕγινεστηνΆθηνα,στίςείκοσιόκτώΜαΐουχίλιαεννιακόσιαεβδομήνταέννέα.

FaitàAthènes,levingt-huitmaimilneufcentsoixante-dix-neuf.

ArnadhéanamhsanAithin,ant-ochtúláisfichedeBhealtaine,milenaoigcéadseachtóa
naoi.

FattoadAtene,addìventottomaggiomillenovecentosettantanove.

GedaanteAthene,deachtentwintigstemeinegentienhonderdnegenzeventig.
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AKT

vedrørendevilkåreneforDenhellenskeRepublikstiltrædelse
ogtilpasningerneaftraktaterne

FØRSTEDEL

PRINCIPPERNE

andenaftale,dererindgåetafdenuværendemedlems­
stater,ogsomvedrørerFællesskabernesfunktioneller
hartilknytningtildissesvirksomhed.

2. DenhellenskeRepublikforpligtersigtilattiltræde
de i EØF-traktatens artikel220forudseteoverens­

komstersamtprotokollernevedrørendeDomstolens
fortolkningafdisseoverenskomster, undertegnetaf
medlemsstaterne iFællesskabetidetsoprindeligeeller
nuværendeudstrækning,ogmed dettemål forøjeat
indledeforhandlingermeddenuværendemedlemsstater
medhenblikpåatforetagedenødvendigetilpasninger
deraf.

Artikel 1

Idenneakt:

— forståsvedudtrykket»oprindeligetraktater«trakta­
tenomoprettelseafDeteuropæiskeKul-ogStålfæl­
lesskab,traktatenomoprettelseafDeteuropæiske
økonomiskeFællesskabogtraktatenomoprettelse
afDeteuropæiskeAtomenergifællesskab,somsup­
pleretellerændretvedtraktaterellervedandre
retsakter,derertrådtikraftførDen hellenske
Republiks tiltrædelse; ved utrykkene »ESKF­
traktat«,»EØF-traktat«og»Euratom-traktat«for­
ståsdetilsvarendeoprindeligetraktatersuppleret
ellerændretsomnævnt;

— forståsvedudtrykket»nuværende,medlemsstater«
kongerigetBelgien,kongerigetDanmark,Forbunds­
republikkenTyskland,Den franskeRepublik,Ir­
land,Den italienskeRepublik,storhertugdømmet
Luxembourg,kongerigetNederlandeneogDetfor­
enedekongerigeStorbritannienogNordirland.

3. DenhellenskeRepublikbefindersigisammesitua­
tionsomdenuværendemedlemsstatermedhensyntilde
erklæringer,resolutionerellerandretilkendegivelser,som
ervedtagetafRådet,samtdem,dervedrørerDeeuro­
pæiskeFællesskaberogervedtagetafmedlemsstaterne
efterfællesaftale;somfølgeherafvildenoverholdede
principperogretningslinjer,derfremgårafdisse,og
træffedeforanstaltninger,sommåttevisesignødven­
digeforatsikreiværksættelsenheraf.

Artikel2

Fratiltrædelsenerbestemmelserneideoprindeligetrak­
taterogdeafFællesskabernesinstitutionervedtagne
retsakterbindendeforDenhellenskeRepublikoggæl­
deridennestatpådevilkår,somerfastsatidissetrak­
taterogidenneakt.

Artikel4

1. Deaftalerelleroverenskomster,dererindgåetafet
afFællesskabernemedetellerfleretredjelande,meden
internationalorganisationellermedenstatsborgeriet
tredjeland,erbindendeforDenhellenskeRepublikpå
deideoprindeligetraktaterogidenneaktfastsattevil­
kår.

Artikel3

1. DenhellenskeRepubliktiltræderveddenneaktde
afgørelserogaftaler,derertruffetafrepræsentaterne
formedlemstaternesregeringerforsamletiRådet.Den
forpligtersigtilfratiltrædelsenattilsluttesigenhver

2. Den hellenskeRepublikforpligtersigtilpådei
denneaktfastsattevilkårattiltrædedeaftalereller

overenskomster,dererindgåetafdenuværendemed­
lemsstatersammenmedetafFællesskaberne,såvelsom
deafdenuværendemedlemsstaterindgåedeaftaler,der
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Artikel 7

De afFællesskabetsinstitutionervedtagneretsakter,
somdeveddenneaktfastsatteovergangsbestemmelser
vedrører,bevarerderesjuridiskestatus;isærskalfrem­
gangsmåderneforændring afdisseretsakterfortsat
findeanvendelsepådem.

hartilknytningtildenævnteaftalerelleroverenskom­
ster.Fællesskabetogdenuværendemedlemsstaterbistår
idennehenseendeDenhellenskeRepublik.

3. DenhellenskeRepubliktiltræderikraftafdenne
aktogpådederifastsattevilkårdeinterneaftaler,der
erindgåetafdenuværendemedlemsstatermedhenblik
påanvendelsenafdeistk.2omhandledeaftalereller
overenskomster.

Artikel 8

Debestemmelseridenneakt,derhartilformåleller
somvirkningatophæveellerændre,bortsetfraover­
gangsforanstaltninger,retsakter,derervedtagetafFæl­
lesskabernesinstitutioner,fårsammejuridiskestatus
somdesåledesophævedeellerændredebestemmelser
ogerundergivetsammereglersomdisse.

4. DenhellenskeRepubliktræfferpassendeforanstalt­
ningerforipåkommendetilfældeattilpassesinstillingi
forholdtilinternationaleorganisationeroginternatio­
naleaftaler,ihvilkeandremedlemsstater elleretaf
Fællesskaberneligeledeserparter,tilderettighederog
forpligtelser,derfølgerafdenstiltrædelseafFællesska­
berne.

Artikel5

ForDenhellenskeRepubliksvedkommendeanvendes
EØF-traktatensartikel234ogEuratom-traktatensarti­
kler105og106påaftalerelleroverenskomster,derer
indgåetførdenstiltrædelse.

Artikel 9

1. Ved anvendelsenafdeoprindeligetraktaterogaf
institutionernesretsaktergælderdeidenneaktfastsatte
undtagelsesbestemmelsersomovergangsforanstaltning.

2. Med forbeholdafdesærligebestemmelseridenne
akt,somfastsætterandredatoerellerkortereeller
længerefrister,ophøreranvendelsenafovergangsforan-'
stakningernevedudgangenafåret1985.

Artikel 6

Bestemmelserneidenneaktkan,medmindre denbe­
stemmerandet,kunsuspenderes,ændresellerophæves
efterdefremgangsmåder,dererfastsatideoprindelige
traktater,ogsomgørdetmuligtatændredissetrak­
tater.

ANDENDEL

TILPASNINGAFTRAKTATERNE

AFSNIT I

BESTEMMELSERVEDRORENDE

INSTITUTIONERNE

»Antalletafrepræsentanter,dervælgesihverenkelt
medlemsstat,fastsættestil:

Belgien 24,

Danmark 16,

Tyskland 81,

Grækenland 24,

Frankrig 81,

Irland 15,

Italien 81,

Luxembourg 6,

Nederlandene 25,

DetforenedeKongerige 81.«

KAPITEL 1

Forsamlingen

Artikel 10

Artikel2iaktenomalmindeligedirektevalgafrepræ­
sentanterneiForsamlingen,dererknyttetsombilagtil
afgørelse76/787/EKSF,EOF,Euratom,affattessåledes:
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KAPITEL 2 Artikel 13

Rådet EKSF-traktatensartikel95,stk.4,affattessåledes:

»Disseændringerudarbejdesienighedsomforslag
fraDen Høje Myndighed ogRådet,dertræffer
afgørelsemed etflertalpåni tiendedeleafdets
medlemmer,ogforelæggesDomstolentiludtalelse.
Ved sinundersøgelseharDomstolenfuldkompe­
tencetilatprøveallefaktiskeogretligeforhold.
DersomDomstolenefterdenneundersøgelsefinder,
atforslagenestemmeroverensmedbestemmelserne
i foranståendestykke, oversendes forslagenetil
Forsamlingenogtræderikraft,såfremtdevedtages
medetflertalpåtrefjerdedeleafdeafgivnestemmer
ogtotredjedeleafForsamlingensmedlemmer.«

Artikel 11

Artikel2,stk.2,itraktatenomoprettelseafetfælles
RådogenfællesKommissionforDeeuropæiskeFælles­
skaberaffattessåledes:

»FormandshvervetudøvespåskiftafRådetsmed­
lemmerfor6månederadgangenefternedenstående
rækkefølgeafmedlemsstaterne:Belgien,Danmark,
Tyskland,Grækenland, Frankrig', Irland, Italien,
Luxemboug,NederlandeneogDetforenedeKonge­
rige.«

Artikel 14

EØF-traktatensartikel148,stk.2,ogEuratom-trakta­
tensartikel118,stk.2,affattessåledes:

Artikel 12

EKSF-traktatensartikel28,stk.4,affattessåledes:

»Ved derådsafgørelser, somkræverkvalificeret
flertal, tildelesmedlemmernes stemmerfølgende
vægt:

»Rådetsbeslutninger,bortsetfradem,derkræver
kvalificeretflertalellerenstemmighed,træffesafet
flertalafRådetsmedlemmer;detteflertalbetragtes
somopnået,dersomdetomfatterdetabsoluttefler­
talafmedlemsstaternesrepræsentanter,heriindbefat­
tetstemmernefrarepræsentanternefortomedlems­
stater,somhverstårformindstenottendedelafden
samledeværdiafFællesskabetskul-ogstålproduk­
tion.Vedanvendelseafdebestemmelseriartiklerne

78,78bog78didennetraktat,hverefterderkræves
kvalificeretflertal,tildelesderdogrådsmedlemmer­
nesstemmerfølgendevægt:

Belgien 5,

Danmark 3,

Tyskland 10,

Grækenland 5,

Frankrig 10,

Irland 3,

Italien 10,

Luxembourg 2,

Nederlandene 5,

DetforenedeKongerige 10.

Belgien 5,

Danmark 3,

Tyskland 10,

Grækenland 5,

Frankrig 10,

Irland 3,

Italien 10,

Luxembourg 2,

Nederlandene 5,

DetforenedeKongerige 10.

Afgørelsertræffesmedmindst:

— 45stemmeritilfælde,hvorafgørelsenihenhold
tildennetraktatskaltræffespåforslagaf
Kommissionen,

— 45stemmerafgivetafmindstseksmedlemmer,
derstemmerfor,ialleandretilfælde.«

Afgørelser træffesmed mindst 45stemmer,der
udtrykkertilslutningframindstseksmedlemmer.«
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»AntalletafmedlemmeriUdvalgetfastsættessåle­KAPITEL3

Kommission

des:

Belgien 12,

Danmark 9,

Tyskland 24,

Grækenland 12,

Frankrig 24,

Irland 9,

Italien 24,

Luxembourg 6,

Nederlandene 12,

DetforenedeKongerige 24.«

Artikel 15

Artikel10,stk.1,førsteafsnit,itraktatenomoprettelse
afetfællesRådogenfællesKommissionforDeeuro­
pæiskeFællesskaberaffattessåledes:

»Kommissionenbeståraf14medlemmer,dervæl­
gesunderhensyntilderesalmindeligeduelighed,og
hvisuafhængighederuomtvistelig.«

KAPITEL 6

Revisionsretten

Artikel 18

KAPITEL 4

Domstolen EKSF-traktatens artikel78e,stk. 2,EØF-traktatens
artikel206,stk.2,ogEuratom-traktatensartikel180,
stk.2,affattessåledes:

Artikel 16

VedDenHellenskeRepublikstiltrædelsetræfferRådet
forDe europæiskeFællesskabermed enstemmighed
afgørelseomdetilpasninger,derskalforetagesafhen­
holdsvisEKSF-traktatensartikel32,stk.1,EØF-trakta­
tensartikel165,stk. 1,ogEuratom-traktatensartikel
137,stk.1,medhenblikpåatudvideantalletafdom­
merevedDomstolenmedétmedlem.Dettræfferligele­
desafgørelseomdetilpasninger,dersomfølgeheraf
skalforetagesafEKSF-traktatensartikel32b,stk.2,
EØF-traktatensartikel167,stk.2,ogEuratom-trakta­
tensartikel139,stk.2,samtafartikel18,stk.2,ipro­
tokollenvedrørendestatuttenforDeteuropæiskeKul­
ogStålfællesskabsDomstol,artikel15iprotokollen
vedrørendestatuttenforDeteuropæiskeøkonomiske
FællesskabsDomstologartikel15iprotokollenvedrø­
rendestatuttenforDeteuropæiskeAtomenergifælles­
skabsDomstol.

»Revisionsrettenbeståraftimedlemmer.«

KAPITEL 7

DetvidenskabeligeogtekniskeUdvalg

Artikel 19

Euratom-traktatensartikel134,stk. 2,førsteafsnit,
affattessåledes:

»Udvalgetbeståraf28medlemmer,derudpegesaf
RådetefterhøringafKommissionen.«

AFSNIT II

ANDRETILPASNINGER

Artikel20

EØF-traktatensartikel227,stk.1,affattessåledes:

»1. DennetraktatgælderforkongerigetBelgien,
kongerigetDanmark,ForbundsrepublikkenTysk­
land,DenhellenskeRepublik,DenfranskeRepu­
blik,Irland,Den italienskeRepublik,storhertug­
dømmetLuxembourg,kongerigetNederlandeneog
DetforenedekongerigeStorbritannienogNordir­
land.«

KAPITEL 5

DetøkonomiskeogsocialeUdvalg

Artikel17

EØF-traktatensartikel194,stk.1,ogEuratom-trakta­
tensartikel166,stk.1,affattessåledes:
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TREDJEDEL

TILPASNINGAFINSTITUTIONERNESRETSAKTER

Artikel21

Ideretsakter,deropregnesilistenibilagItildenneakt,foretagesdeinævntebilagfastsatte
tilpasninger.

Artikel22

Deaftiltrædelsennødvendiggjortetilpasningerideretsakter,deropregnesilistenibilagII
tildenneakt,fastsættesioverensstemmelsemeddeinævntebilagfastsatteretningslinjerog
efterdenfremgangsmådeogpådevilkår,dererfastsatiartikel146.

FJERDEDEL

OVERGANGSFORANSTALTNINGER

AFSNIT I

BESTEMMELSERVEDRORENDE

INSTITUTIONERNE

AFSNIT II

DENFRIEBEVÆGELIGHEDFORVARER

KAPITEL 1

Toldbestemmelser
Artikel23

1. Iløbetafåret1981afholderDenhellenskeRepu­
blikalmindeligedirektevalgtilForsamlingenafde24
repræsentanterfordetgræskefolkioverensstemmelse
med aktenaf20.september1976omalmindeligedi­
rektevalgafrepræsentanterneiForsamlingen.

Disse repræsentantersmandat udløbersamtidigmed
mandatetforderepræsentanter,derervalgtidenuvæ­
rendemedlemsstater.

Artikel24

1. Denbasistoldsats,somskaldannegrundlagfordei
artikel25og64fastsattesuccessivenedsættelser,erfor
hvertproduktdenpr. 1.juli1980effektivtanvendte
toldsats.

Den basistoldsats,derdannerudgangspunktfordei
artikel31,32og64fastsattetilnærmelsertildenfælles
toldtarifogtildenharmoniseredeEKSF-tarif,erfor
hvertproduktdenafDenhellenskeRepublikpr.1.juli
1980effektivtanvendtetoldsats.

2. FællesskabetidetsnuværendeudstrækningogDen
hellenskeRepublikmeddelerhinandenderesrespektive
basistoldsatser.

2. Fratiltrædelsenogindtildeistk. 1 nævntevalg
udpeges Forsamlingens 24 repræsentanterfordet
græskefolkafDet græskeParlamentblandtdettes
medlemmerefterdenprocedure,dererfastsatafDen
hellenskeRepublik.



22 DeEuropæiskeFællesskabersTidende 19.11.79

Artikel28

Enhverafgiftmedtilsvarendevirkningsomimporttold,
dererindførtefterden1.januar1979isamhandelen
mellemFællesskabetidetsnuværendeudstrækningog
Grækenland,afskaffesden1.januar1981.

Artikel25

1. ImporttoldenmellemFællesskabetidetsnuværende
udstrækningogDenhellenskeRepublikafskaffesgrad­
visifølgendetempo:

— den1.januar1981nedsætteshversatstil90% af
basistolden;

— den1.januar1982nedsætteshversatstil80% af
basistolden;

— defireøvrigenedsættelserhverpå20% foretages:

— den1.januar1983,

— den1.januar1984,

— den1.januar1985,

— den1.januar1986.

2. Somundtagelsefrastk.1gælderfølgende:

a) entoldfritagelsefinderfratiltrædelsenanvendelse
påindførsler,dernyderfordelafbestemmelserne
omafgiftsfritagelseindenforrammerneafindførsler
foretagetafrejsendemellemmedlemsstaterne;

b) entoldfritagelsefinderfratiltrædelsenanvendelsepå
indførsleriformafsmåforsendelserudenerhvervs­

mæssigkarakter,dernyder'fordelafbestemmelserne
omafgiftsfritagelsemellemmedlemsstaterne.

Artikel29

Afgifter med tilsvarendevirkningsomimporttoldaf­
skaffesgradvismellem Fællesskabetidetsnuværende
udstrækningogGrækenlandifølgendetempo:

— den1.januar1981nedsætteshverafgifttil90% af
densats,deranvendtesden31.december1980;

— den1.januar1982nedsætteshverafgifttil80%af
densats,deranvendtesden31.december1980;

— defireøvrigenedsættelserhverpå20%foretages:

— den1.januar1983,

— den1.januar1984,

— den1.januar1985,

— den1.januar1986.

Artikel30

Eksporttoldogafgiftermedtilsvarendevirkningafskaf­
fesmellemFællesskabetidetsnuværendeudstrækning
ogGrækenlandden1.januar1981.

Artikel26

DerkaniintettilfældeindenforFællesskabetanvendes

højeretoldsatserenddem,dergælderoverfortredje­
lande,somnydermestbegunstigelsesbehandling.

Itilfældeafændringellersuspensionafsatserneiden
fællestoldtarif,ellersåfremtDenhellenskeRepublik
anvenderartikel34,kanRådetmedkvalificeretflertal
påforslagafKommissionentræffedenødvendigefor­
holdsreglertilopretholdelseaffællesskabspræferencen.

Artikel31

Med henblikpådengradviseindførelseafdenfælles
toldtarifændrerDenhellenskeRepublikdenoverfor
tredjelandeanvendtetarifsåledes:

— fraden 1. januar1981anvenderDen hellenske
Republik entoldsats,derformindskerforskellen
mellembasistoldsatsenogsatsenidenfællestold­
tarifmed10%;

— fraden1.januar1982:

a) fordetoldpositioner,forhvilkebasistoldsat­
serneikkeafvigermereend15% frasatsernei
denfællestoldtarif,anvendessidstnævntesatser;

Artikel27

DenhellenskeRepublikkanheltellerdelvissuspendere
opkrævningenaftoldpåvarerindførtfraFællesskabeti
detsnuværendeudstrækning.Denunderretterdeøvrige
medlemsstaterogKommissionenherom.

RådetkanmedkvalificeretflertalpåforslagafKom­
missionenheltellerdelvissuspendereopkrævningenaf
toldpåvarerindførtfraGrækenland.
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græskebasistoldsatsgradvisogidetiartikel31,32og
64fastsattetemponedbringestil0,ogsatsenidenfæl­
lestoldtarifogdenharmoniseredeEKSF-tarifbegynder
ved0forgradvisogisammetempoatnåsinendelige
størrelse.

b) ideøvrigetilfældeanvenderDen hellenske
Republikentoldsats,deryderligereformindsker
forskellenmellembasistoldsatsenogsatseniden
fællestoldtarifmed10%;

denneforskelformindskesyderligerehvergang
med20% den1.januar1983,den1.januar
1984ogden1.januar1985. 2. Dersomvissesatseridenfællestoldtarifellerden

harmoniseredeEKSF-tarifændresellersuspenderesefter
den1.januar1981,skalDenhellenskeRepubliksamti­
digændreellersuspenderesintarifidetforhold,som
følgerafanvendelsenafartikel31,32og64.

DenhellenskeRepublikanvenderfuldtuddenfælles
toldtariffraden1.januar1986.

3. DenhellenskeRepublikanvenderfra1.januar1981
nomenklaturenidenfællestoldtarifogdenharmonise­
redeEKSF-tarif.

Artikel32

1. Med henblikpådengradviseindførelseafden
harmoniseredeEKSF-tarifændrerDenhellenskeRepu­
blikdenoverfortredjelandeanvendtetarifsåledes:

a) fordetoldpositioner,forhvilkebasistoldsatserne
ikkeafvigermereend15% frasatserneidenhar­
moniseredeEKSF-tarif,anvendessidstnævntesatser
fraden1.januar1982.

Den hellenskeRepublik kani dissenomenklaturer
optagedevedtiltrædelsenbeståendenationaleunderpo­
sitioner,sommåtteværenødvendigefor,atdengrad­
visetilnærmelseafdenstoldsatsertilsatserneidenfæl­

lestoldtarifogdenharmoniseredeEKSF-tarifkanfinde
stedpådeidenneaktfastsattevilkår.

4. Med henblikpåatlettedengradviseindførelseaf
denfællestoldtarifogdenharmoniseredeEKSF-tarifi
Den hellenske Republik fastsætterKommissionen i
påkommendetilfældefremgangsmåderne,efterhvilke
DenhellenskeRepublikændrersinetoldsatser.

b) ideøvrigetilfældeanvenderDenhellenskeRepublik
frasammedatoentoldsats,derformindskerforskel­
lenmellembasistoldsatsenogsatsenidenharmoni­
seredeEKSF-tarifmed20%;

denneforskelformindskesyderligerehvergangmed
20% den1.januar1983,den1.januar1984og
den1.januar1985. Artikel34

Forattilpassesintariftildenfællestoldtarifogden
harmoniseredeEKSF-tarifkanDenhellenskeRepublik,
omdenønskerdet,ændresintoldiethurtigeretempo
endforudsetiartikel31,32og64.Denunderretterde
øvrigemedlemsstaterogKommissionenherom.

DenhellenskeRepublikanvenderfuldtuddenharmoni­
seredeEKSF-tariffraden1.januar1986.

2. Forsåvidtangårbrunkulogbrunkulsbriketter,
henhørendeunderpos. 27.02idenfællestoldtarif,
indførerDen hellenskeRepublik isammegradvise
temposomdet,dererfastsatistk.1,bestemmelsernei
denfællestoldtariffordissevareroganvenderentold­
satspå5% senestden1.januar1986.

KAPITEL 2

Afskaffelse afkvantitativerestriktionerogforanstalt­
ningermedtilsvarendevirkning

Artikel33

1. SåfremtsatserneiDenhellenskeRepublikstoldtarif
erafenandenkarakterenddetilsvarendesatseriden

fællestoldtarifelleridenharmoniseredeEKSF-tarif,
foretages,dengrådvisetilnærmelseafførstnævntesatser
tildesidstnævnte,vedatelementerneidengræske.basis­
toldsatslæggestilelementerneidenfællestoldtarifs
ellerdenharmoniseredeEKSF-tarifs satser,idetden

Artikel35

Kvantitative import- og eksportrestriktioner samt
enhverforanstaltningmedtilsvarendevirkningmellem
FællesskabetisinnuværendeudstrækningogGræken­
landafskaffesfratiltrædelsen.
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foraffaldogskrot,afjernogstål,henhørendeunder
pos.73.03idenfællestoldtarif,forudsatatdenneord­
ningikkeermererestriktivendden,deranvendesover
foreksporttiltredjelande.

Artikel36

1. Uansetartikel35kanDenhellenskeRepublikindtil
31.december1985fortsatanvendekvantitativerestrik­

tionerfordeibilagIIItildenneaktopregnedevarer,
derindføresfradenuværendemedlemsstater.

Artikel38

Uansetartikel35skaldesatserforsikkerhedsstillelseog
dekontantbetalinger,derpr. 31. december1980er
gældendeiGrækenlandforsåvidtangårindførslerfra
denuværendemedlemsstater,gradvisafskaffesiløbetaf
enperiodepåtreårfraden1.januar1981.

2. Deistk.1omhandlederestriktionerbestårikon­

tingenter.Kontingenternefor1981eranførtibilagIII.

3. Detlavestmulige tempoforgradvisforøgelseaf
kontingenterneer25% vedhvertårsbegyndelse,forså
vidtangårkontingenterudtryktiregningsenheder,og
20% vedhvertårsbegyndelse,forsåvidtangårkon­
tingenterudtryktimængde.Forhøjelsenlæggestilhvert
kontingent,ogdenfølgendeforhøjelseberegnespå
grundlagafdensamledestørrelse.

Såfremtetkontingenterudtryktbådeimængde og
værdi,forhøjesdetkontingent,dergældermængden,
medmindst20%omåretogdetkontingent,dergælder
værdien,medmindst25% omåret,idetdefølgende
kontingenterhvertårberegnespågrundlagafdettidli­
gereforhøjedekontingent.

Satserneforsikkerhedsstillelseogdebeløb,derskal
betaleskontant,nedsættesifølgendetempo:

— den1.januar1981:25%,

— den1.januar1982:25%,

— den1.januar1983:25%,

— den1.januar1984:25%.

Artikel39

1. Uansetartikel35afskafferDenhellenskeRepublik
gradvisdengenerellepræferencepå8%,somiGræ­
kenlandfinderanvendelsepåoffentligebygge-ogan­
lægskontrakter,indkøbsaftalerogaftaleromtjene­
steydelser,isammetemposomdet,dererfastsatiarti­
kel25omophævelseafimporttoldenmellemGræken­
landogFællesskabetidetsnuværendeudstrækning.

Hvadangårrutebilerogomnibussersamtandrekøretø­
jer,henhørendeunderpos.ex87.02A Iidenfælles
toldtarif,forhøjesdetkontingent,dergældermængden,
dogmed 15% omåretogdetkontingent,dergælder
værdien,med20% omåret.

4. SåfremtKommissionenvedenbeslutningfastslår,at
importeniGrækenlandafenafdeibilagIIIopregnede
vareriløbetaftopåhinandenfølgendeårharudgjort
mindreend90%afkontingentet,frigiverDenhellenske
Republik indførslenafdenpågældendevarefrade
nuværendemedlemsstater. 2. Uansetartikel35kanDenhellenskeRepublikien

periodeaftoårfraden1.januar1981udsætteoptagel­
senafleverandørerfraFællesskabetpåsinelisterover
autoriseredeleverandører.5. Kontingenterne for gødningsstoffer henhørende

underpos.31.02,31.03og31.05AI,IIogIViden
fællestoldtarifudgør ligeledesovergangsforanstalt­
ninger,derernødvendigeforafskaffelsenafenerettil
indførsel.Dissekontingenterståråbneforenhverim­
portøriGrækenland,ogdevarer,derindføresindenfor
rammerneafdissekontingenter,kaniGrækenlandikke
undergiveseneforhandlingsret.

Artikel40

1. Med forbeholdafbestemmelserneistk.2i'denne

artikeltilpasserDenhellenskeRepublikfraden1.ja­
nuar1981gradvisdestatsligehandelsmonopoler,som
omfattesafEØF-traktatensartikel37,stk.1,såledesat
enhverforskelsbehandlingafmedlemsstaternes stats­
borgeremedhensyntilforsynings-ogafsætningsvilkår
erudelukketsenestden31.december1985.

Artikel37

Uansetartikel35kandenuværendemedlemsstaterog
DenhellenskeRepublikisamhandelenmellemdenuvæ­
rendemedlemsstaterogGrækenlandienperiodepåto
årfraden1.januar198lopretholdeeksportrestriktioner

De nuværendemedlemsstater påtagersigtilsvarende
forpligtelseroverforDenhellenskeRepublik
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Kommissionen retterhenstillinger vedrørende frem­
gangsmåderogtempofordeniførsteafsnitfastsatte
tilpasning,idetdetforudsættes,atdissefremgangsmå­
derogdettetemposkalværeensforDen hellenske
Republikogdenuværendemedlemsstater.

udstrækningogGrækenland ogforDen hellenske
Republiksgradvisegennemførelseafdenfællestoldtarif
ogbestemmelsernevedrørendedenfælleslandbrugs­
politik.

2. Fraden1. januar1981afskafferDen hellenske
Republikalenerettiludførsel.Denophæverligeledes
frasammedatoenerettentilindførselafkobbersulfat

henhørendeunderpos.ex28.38AIIidenfællestoldta­
rif,saccharinhenhørendeunderpos.ex29.26AIiden
fællestoldtarifogtyndtpapirhenhørendeunderpos.ex
48.18idenfællestoldtarif.

Artikel42

1. Medmindre andeterbestemtidenneakt,finderde
gældendebestemmelserpåtoldlovgivningensområde
omsamhandelenmedtredjelandeanvendelse,påsamme
vilkår,påsamhandelenindenforFællesskabet,sålænge
deropkrævestoldidennesamhandel.

Vedfastsættelseaftoldværdienisamhandelenindenfor

Fællesskabetogisamhandelenmedtredjelandeerdet
toldområde, derskaltagesibetragtningindtilden
1.januar1986,det,dererdefineretveddeiFællesska­
betogiDenhellenskeRepublikden31.december1980
gældendebestemmelser.

KAPITEL 3

Andrebestemmelser

2. DenhellenskeRepublikanvenderfraden1.januar
1981 nomenklaturenidenfællestoldtarifogiden
harmoniseredeEKSF-tarif i samhandelenindenfor

Fællesskabet.

Artikel41

1. Kommissionenfastlæggerunderiagttagelseafgæl­
dendebestemmelser,herundernavnligdem,dervedrø­
rerfællesskabsforsendelse,metoderfordetadministra­
tivesamarbejdemeddetformålatsikre,atvarer,der
opfylderbetingelserneherfor,fraden1.januar1981
nyderfordelvedfjernelsenaftoldogafgiftermedtilsva­
rendevirkningogafkvantitativerestriktionerogforan­
staltningermedtilsvarendevirkning.

Den hellenskeRepublik kanidisse nomenklaturer
optagedevedtiltrædelsenbeståendenationaleunderpo­
sitioner,sommåtteværenødvendigefor,atdengrad­
viseafskaffelseafdenstoldindenforFællesskabetkan

findestedpådeidenneaktfastsattevilkår.

2. Kommissionenfastlæggerbestemmelser,derfraden
1.januar1981skalgældeforsamhandelenindenfor
Fællesskabetmedvarer,dererfrembragtiFællesskabet,
ogtilhvisfremstillingermedgået:

— produkter,afhvilkederikkeerblevetopkrævettold
ellerafgiftermed tilsvarendevirkning,somgjaldt
fordisseprodukteriFællesskabetidetsnuværende
udstrækningelleriGrækenland,ellerforhvilke
dissetold-ellerafgiftsbeløberblevetheltellerdelvis
godtgjort;

— landbrugsprodukter,derikkeopfylderbetingelserne
foratopnåfribevægelighedindenforFællesskabeti
detsnuværendeudstrækningelleriGrækenland.

Artikel43

1. Såfremtdeiartikel61nævnteudligningsbeløbfin­
deranvendelseisamhandelenmellem Fællesskabeti

detsnuværendeudstrækningogGrækenlandpåeteller
flerebasisprodukter,deransesforatværeanvendtved
fremstillingenafvarerhenhørendeunderforordning
(EØF)nr. 1059/69omfastsættelseafenordningfor
handelenmed vissevarerfremstilletaflandbrugspro­
dukter,forordning(EØF)nr.2730/75omglucoseog
lactoseogforordning(EØF)nr.2783/75omdenfælles
handelsordningforægalbuminogmælkealbumin,fin­
derfølgendeovergangsforanstaltningeranvendelse:

— etudligningsbeløb— beregnetpågrundlagafdei
artikel61nævnteudligningsbeløbogihenholdtil
deiforordning(EØF)nr.1059/69fastsatteregler
forberegningenafdetvariableelement,derfinder
anvendelseforvarerhenhørendeunderdennefor­

VedfastsættelsenafdissebestemmelsertagerKommis­
sionenhensyntildeidenneaktfastlagtereglerforfjer­
nelsenaftoldmellem Fællesskabetidetsnuværende
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ordning— finderanvendelseved indførselaf
nævntevareriFællesskabetfraGrækenland;

— nårvarerhenhørendeunderforordning(EØF)nr.
1059/69indføresiGrækenlandfratredjelande,skal
detvariableelement,dererfastsatveddennefor­
ordning,altefteromstændighederneforhøjeseller
nedsættesmed detiførsteledomhandledeudlig­
ningsbeløb;

Ethvertfastelement,derfastsættesioverensstemmelse

med førsteafsnitoganvendesafDenhellenskeRepu­
blikpåindførslerfratredjelande,tilpassestildenfælles
toldtarifefterdetiartikel31fastsattetempo.Såfremt
detfasteelement,derskalanvendesafDenhellenske
Republikfratiltrædelsen,ermindreenddet,dererfast­
satveddenfællestoldtarif,kanDenhellenskeRepublik
dogtilpassesigtildennesidstnævntestraksfratiltræ­
delsen.Endvidereskaldefasteelementer,dererfastsati
henholdtilførsteafsnit,såvidtmuligttagehensyntilde
særligevanskeligheder,somDen hellenskeRepublik
forudserforspecielleprodukter.

4. Forvarerhenhørendeunderforordning(EØF)nr.
1059/69,(EØF) nr.2682/72og(EØF) nr.2730/75
anvenderDenhellenskeRepubliknomenklatureniden
fællestoldtarififuldudstrækningfratiltrædelsen.

— etudligningsbeløb— fastsatpågrundlagafdeud­
ligningsbeløb,dererfastsatforbasisprodukternei
henholdtilgældendereglerforberegningenafde
restitutioner,somerfastsatvedforordning(EØF)
nr.2682/72omfastsættelseafalmindeligereglerfor
ydelseafeksportrestitutionerogomfastlæggelseaf
kriterierneforfastsættelseafrestitutionsbeløbetfor

visselandbrugsprodukter,derudføresiformaf
varer,somikkeomfattesaftraktatensbilagII—
finderforsåvidtangårvarerhenhørendeunder
nævnteforordning,bortsetfraalbuminer,anven­
delsepåudførselafdissevarertilGrækenlandfra
Fællesskabet;

5. Den hellenskeRepublikafskafferfratiltrædelsen
enhvertoldogalleafgiftermed tilsvarendevirkning,
bortsetfradeistk.1,2og3fastsatte,forprodukter
henhørendeunderforordning(EØF) nr. 1059/69og
enhvereksportstøtteogstøttemedtilsvarendevirkning
forprodukterhenhørendeunderforordning(EØF)nr.
2682/72og(EØF)nr.2730/75.

ForsåvidtangårindførslerfraFællesskabetophæver
DenhellenskeRepublikfratiltrædelsenforprodukter
henhørende under forordning(EØF) nr. 1059/69,
(EØF)nr.2730/75og(EØF)nr.2783/75enhverkvan­
titativrestriktionogenhverforanstaltningmed til­
svarendevirkning.

6. Rådetvedtagermedkvalificeretflertalpåforslagaf
Kommissionen gennemførelsesbestemmelserne for
denneartikel.

— vedindførseliGrækenlandfratredjelandeogfra
FællesskabetsamtvedindførseliFællesskabetfra

Grækenland afprodukterhenhørendeunderfor­
ordning(EØF)nr.2730/75og(EØF)nr.2783/75
finderetudligningsbeløb— beregnetpågrundlagaf
deiartikel61nævnteudligningsbeløbogihenhold
tildevednævnteforordningerfastsatteregler—
anvendelsevedberegningenafimportbelastningen;

— nårprodukterhenhørendeunderforordning(EØF)
nr. 2682/72og (EØF) nr. 2730/75udføresfra
Grækenland tiltredjelande,erdeundergivetde
udligningsbeløb,derernævnthenholdsvisitredje
ogfjerdeled.

AFSNITIII

DEN FRIE BEVÆGELIGHED FOR PERSONER,
TJENESTEYDELSEROGKAPITAL

2. Såfremtdervedanvendelsenafudligningsbeløb
skulleopståfordrejningafhandelenforsåvidtangår
produkterhenhørendeunderforordning(EØF) nr.
2783/75og(EØF) nr. 2730/75,kanKommissionen
træffehensigtsmæssigekorrigerendeforanstaltninger.

KAPITEL1

Arbejdskraften
3. Den told,derudgørdetfasteelementidengæl­
dendeimportbelastningvedindførseliGrækenlandfra
tredjelandeforvarerhenhørendeunderforordning
(EØFnr.1059/69,fastsættessåledes,atdenbeskyttelse
aflandbruget,derskalindføresunderhensyntagentilde
istk.1nævnteovergangsforanstaltninger,udskillesfra
densamledebeskyttelse,somanvendesafDenhellenske
Republikpåtiltrædelsesdatoen.

Artikel44

BestemmelserneiEØF-traktatensartikel48gælderfor
såvidtangårarbejdskraftensfriebevægelighedmellem
denuværendemedlemsstaterogGrækenland,medfor­
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beholdafdeovergangsbestemmelser,dererfastsati
artikel45,46og47idenneakt.

Artikel47

DenuværendemedlemsstaterogDenhellenskeRepu­
bliktræffermed bistandafKommissionendeforan­

staltninger,derernødvendigeforatanvendelsenaf
Kommissionens beslutningaf8. december1972om
ensartederetningslinjerudarbejdetihenholdtilartikel
15iRådetsforordning(EØF)nr.1612/68,detsåkaldte
SEDOC-system, ogafKommissionens beslutningaf
14.december1972omfællesskabsskemaetformodta­

gelseogudsendelseafdeiartikel14,stk.3,iRådets
forordning(EØF)nr. 1612/68foreskrevneoplysninger
kanudstrækkestilatomfatteGrækenlandsenestden

1.januar1988.

Artikel45

1. Artikel 1til6og13til23iforordning(EØF)nr.
1612/68omarbejdskraftensfriebevægelighedindenfor
Fællesskabetskalidenuværendemedlemsstater over

forgræskestatsborgereogiGrækenlandoverforstats­
borgerefradenuværendemedlemsstater førstfinde
anvendelsefraden1.januar1988.

DenuværendemedlemsstaterogDenhellenskeRepu­
blikkan,indtilden1.januar1988,henholdsvisoverfor
græskestatsborgereogoverforstatsborgenefrade
nuværende medlemsstater, opretholdenationale be­
sterpmelser,dekræverforudgåendetilladelseforsåvidt
angårindvandringmed henblikpåatudførelønnet
arbejdeog/elleradgangtillønnetbeskæftigelse.

Artikel48

Indtilden31.december1983finderartikel73,stk.1og
3,artikel74,stk.1,ogartikel75,stk.1,iforordning
(EØF)nr.1408/71omanvendelseafdesocialesikrings­
ordningerpåarbejdstagereogderesfamiliemedlemmer,
derflytterindenforFællesskabet,samtartikel86og88
iforordning(EØF) nr.574/72omreglertilgennem­
førelseafforordning(EØF) nr. 1408/71ikkeanven­
delsepågræskearbejdstagere,dererbeskæftigetien
andenmedlemsstat endGrækenland,oghvisfamilie­
medlemmerharbopæliGrækenland.

2. Artikel11iforordning(EØF)nr.1612/68gælderi
denuværendemedlemsstateroverforgræskestatsbor­
gereogiGrækenlandoverforstatsborgerefradenuvæ­
rendemedlemsstaterførstfraden1.januar1986.

Bestemmelserneiartikel73,stk.2,artikel74,stk.2og
artikel75,stk.2,iforordning(EØF)nr.1408/71samti
artikel87,89og98iforordning(EØF) nr.574/72
findertilsvarendeanvendelsepådissearbejdstagere.

Arbejdstagerens familiemedlemmerihenholdtilarti­
kel10inævnteforordninghardogrettilatudøve
beskæftigelsepådenmedlemsstatsområde,hvordeer
bosatsammenmedarbejdstageren,såfremtdeimindst
treårharhaftbopælpådetteområde.Dettebopæls­
kravnedsættestil18månederfraden1.januar1984.

Den lovgivningienmedlemsstat,derbestemmer,at
arbejdstagerenindrømmesfamilieydelseruansetihvil­
ketlandfamiliemedlemmerneharbopæl,berøresdog
ikke.

Reglerneidettestykkeberørerikkenationalebestem­
melser,derermerefordelagtige.

KAPITEL 2

Kapitalbevægelserogusynligetransaktioner

Afdeling I

Kapitalbevægelser

Artikel46

I det omfang hvor visse bestemmelser i direktiv
68/360/EØFomafskaffelseafrestriktioneromrejseog
opholdindenforFællesskabetformedlemsstaternes
arbejdstagereogderesfamiliemedlemmereruadskille­
ligefradebestemmelseriforordning(EØF)nr.1612/68,
hvisanvendelseerudsatimedførafartikel45,kande
nuværendemedlemsstaterpådenenesideogDenhel­
lenskeRepublikpådenandensidefravigedissebe­
stemmelseridetomfang,deternødvendigtforanven­
delsenafdeundtagelsesbestemmelser,deriartikel45er
fastsatfornævnteforordning.

Artikel49

1. DenhellenskeRepublikkanpådevilkårogmedde
frister,dererangivetiartiklerne50til53,udsætteden
liberaliseringafkapitalbevægelser,dererfastsatiRå­
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detsførstedirektivaf11.maj 1960omgennemførelse
afEØF-traktatensartikel67ogiRådetsandetdirektiv
af18.december1962omtilføjelsertilogændringeri
detførstedirektivomgennemførelseafEØF-traktatens
artikel67.

b) liberaliseringenafinvesteringerifastejendom,ien
nuværendemedlemsstat,foretagetafselvstændige
erhvervsdrivende,dererbosatellerharhjemstedi
Grækenland,ogsomudvandrer,bortsetfrainveste­
ringer,derharforbindelsemedderesetablering.

2. FIjemtagningafprovenuetvedafviklingafinveste­
ringerifastejendombeliggendeiGrækenlandoger­
hvervetindentiltrædelsenafpersoner,dererbosateller
harhjemstedidenuværendemedlemsstater,liberalise­
resgradvisvedatdepågældendetransaktionerinddra­
gesunderdeniartikel52fastsatteliberaliseringsord­
ningformidler,dererblokeretiGrækenland.

2. Derskaltilsintidfindebehørigtsamrådstedmel­
lemdegræskemyndigheder ogKommissionen om
fremgangsmådenvedgennemførelsenafdeforanstalt­
ningertilliberaliseringellerlempelse,hvisiværksættelse
kanudsættesikraftafnedenståendebestemmelser.

Artikel52

Midler,dererblokeretiGrækenland,ogsomtilhører
personer,dererbosatellerharhjemstedidenuværende
medlemsstater,liberaliseresgradvisiligestoreårlige
raterfratiltrædelsenogindtil31.december1985iseks
etaper,hvorafdenførsteindledes1.januar1981.

Denkapital,dererdeponeretsomblokeredemidlerden
1.januar1981,ellersommellem dennedatoogden
31.december1985måttebliveindbetaltsomblokerede

midler,liberaliseresibegyndelsenafhveretapesucces­
sivtmedensjettedel,enfemtedel,enfjerdedel,entred­
jedeloghalvdelenafdetbeløb,dererdeponeretved
begyndelsenafhverafdisseetaper.

Den1.januar1986ophævesblokeringenafmidler,der
tilhørerpersoner,somerbosatellerharhjemstedide
nuværendemedlemsstater.

Artikel50

1. DenhellenskeRepublikkan:

a) indtilden31. december1985udsætteliberalise­
ringenafdirekteinvesteringerforetagetidenuvæ­
rendemedlemsstaterafpersoner,dererbosateller
harhjemstediGrækenland;

b) indtilden31. december1983udsætteliberalise­
ringenafoverførselafprovenuetvedafviklingenaf
direkte.investeringerforetagetiGrækenlandinden
den12.juni1975afpersoner,dererbosatellerhar
hjemstediFællesskabet;sålængedennemidlertidige
undtagelsesbestemmelseergældende,skaldealmin­
deligeellerspeciellelettelser,somvedrørerdenfrie
overførselafprovenuetvedafviklingenafdissein­
vesteringer,ogsomeksistererimedfør afgræske
bestemmelserellerafoverenskomstervedrørende

forholdetmellem Den hellenskeRepublik ogen
nuværendemedlemsstat,opretholdes,ogdeskal
anvendespåensådanmåde,atforskelsbehandling
ikkefindersted.

2. DenhellenskeRepublikerkender,atdeterønskeligt
fraden1.januar1981atforetageenbetydeliglempelse
afreglerneomdeistk.1,litraa),nævntetransaktioner,
ogvilbestræbesigpåattræffeegnedeforanstaltninger
medhenblikherpå.

Artikel53

Den hellenskeRepublikkanindtilden31.december
1985udsætteliberaliseringenafdetransaktioner,derer
opregnetilisteB ibilagenetildeiartikel49nævnte
direktiver,ogsomforetagesafpersoner,dererbosat
ellerharhjemstediGrækenland.

TransaktionermedværdipapirerudstedtafFællesska­
berneogDeneuropæiskeInvesteringsbank,derforeta­
gesafpersoner,somerbosatellerharhjemstediGræ­
kenland,liberaliseresdoggravisiløbetafdenneperiode
ioverensstemmelsemedfølgendebestemmelser:

a) iåret1981kandepågældendetranskationerbe­
grænsestiletbeløbpå20millioner europæiske
regningsenheder;

b) detteloftforhøjeshereftervedhvertårsbegyndelse
med20% iforholdtildetloft,dererfastsatfor
1981.

Artikel51

1. DenhellenskeRepublikkanindtilden31.december
1985udsætte:

a) liberaliseringenafinvesteringerifastejendom,ien
nuværendemedlemsstat,foretagetafpersoner,der
erbosatellerharhjemstediGrækenland,mensom
ikkehørerindunderkategorienafdepersoner,der
udvandrerindenforrammerneafdenfriebevæge­
lighedforlønmodtagereogselvstændigeerhvervs­
drivende;
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Afdeling II

Usynligetransaktioner

Artikel58

1. Bestemmelserneidenneartikelfinderanvendelsepå
depriser,forhvilkederikapitel2henvisestildenne
artikel.

Artikel54

1. DenhellenskeRepublikkanindtilden31.december
1985ogpådeistk.2anførtevilkåropretholderestrik­
tionervedrørendeoverførsleriforbindelsemedturisme.

2. Den 1.januar1981skaldetårligetilladtebeløb
pr.persontilturismemindstandrage400europæiske
regningsenheder.

Fraden1.januar1982forhøjesdettebeløbhvertår
medmindst20% iforholdtildetbeløb,dererfastsat
for1981.

2. Indtildenførsteafdeiartikel59omhandledepris­
tilnærmelserfastsættesdepriser,somskalanvendesi
Grækenland,ihenholdtilderegler,dererfastsatiden
fællesmarkedsordningfordenpågældendesektor,pået
niveau,dergørdetmuligt forproducenterneidenne
sektoratopnåmarkedsprisersvarendetildem,derien
repræsentativperiode,somskalfastsættesforhvert
produkt,eropnåetunderdentidligerenationaleord­
ning.

Foreliggerderikkeoplysningerompriservedrørende
visseprodukterpådetgræskemarked,beregnesden
pris,derskalanvendesipågældendemedlemsstat,dog
udfrapriserneiFællesskabetidetsnuværendeud­
strækningfortilsvarendeellerkonkurrerendeprodukter
ellergrupperafprodukter.

Afdeling III

Almindeligebestemmelser

Artikel55

DenhellenskeRepublikvil,dersomomstændighederne
tilladerdet,foretagedeniartikel50til54omhandlede
liberaliseringafkapitalbevægelserogusynligetransak­
tionerindenudløbetafdefrister,somerfastsatidisse
artikler.

Artikel59

1. Dersomanvendelsenafbestemmelserneidetteafsnit

førertiletprisniveau,derafvigerfradetfællespris­
niveau,skaldepriser,forhvilkederikapitel2henvises
tildenneartikel,dogmedforbeholdafbestemmelsernei
stk. 4,hvertårvedbegyndelsenafproduktionsåret
tilnærmesdetfællesprisniveauihenholdtilbestemmel­
serneistk.2og3.

Artikel56

Med henblikpågennemførelsenafbestemmelsernei
dettekapitelkanKommissionenforanstaltehøringaf
DetmonetæreUdvalgogforelæggeformålstjenligefor­
slagforRådet.

AFSNIT IV

LANDBRUGET

2. Forsåvidtangår:

KAPITEL 1

Almindeligebestemmelser

— tomaterogferskner,henhørendeunderforordning
(EØF)nr.1035/72omdenfællesmarkedsordning
forfrugtoggrønsager,

og

— produkterforarbejdetpåbasis aftomatereller
ferskner,henhørendeunderforordning(EØF)nr.
516/77omdenfællesmarkedsordningforproduk­
terforarbejdetpåbasisaffrugtoggrønsager,

gennemførestilnærmelsenisyvetapersomfølger:

a) nårprisenforetproduktiGrækenlanderlavereend
denfællespris,forhøjesprisenidennemedlemsstat
veddeseksførstetilnæmelsersuccessivtmed en

syvendedel,ensjettedel,enfemtedel,enfjerdedel,en
entredjedeloghalvdelenafforskellenmellemdefør

Artikel57

Medmindre andeterbestemtidetteafsnit,finderbe­
stemmelserneidenneaktanvendelsepålandbrugspro­
dukter.
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hvertilpasninggældendeniveauerforhenholdsvis
priseninævntemedlemsstatogdenfællespris;pri­
sen,derfølgerafdenneberegning,forhøjespropor­
tionaltmeddeneventuelleforhøjelseafdenfælles
prisfordetkommendeproduktionsår;denfælles
prisblivergældendeveddensyvendetilnærmelse;

1dettetilfældeerprisniveauetfordetfølgendeproduk­
tionsårdet,dervillefølgeafanvendelsenafstk.2og3,
dersomderikkevartruffetbestemmelseomafvigelsen.
Fordetnævnteproduktionsårkanderdogtræffesbe­
stemmelseomennyafvigelseiforholdtildetteniveau
pådeiførsteogandetafsnitfastsattevilkår.

Deniførsteafsnitfastsatteafvigelsefinderikkeanven­
delseveddensidstetilnærmelse,dereromhandletistk.
2og3.

b) nårprisenforetproduktiGrækenlanderhøjereend
denfællespris,formindskesdeneksisterendeforskel
mellemdetførhvertilnærmelsegældendeprisniveau
inævntemedlemsstatogdetgældendefællespris­
niveaufordetkommendeproduktionsårsuccessivt
veddeseksførstetilnærmelsermedensyvendedel,
ensjettedel,enfemtedel,enfjerdedel,entredjedelog
halvdelen;denfællesprisblivergældendevedden
syvendetilnærmelse.

3. Forsåvidtangårdeøvrigeproduktergennemføres
tilnærmelsenifemetapersomfølger:

Artikel60

Rådet,dertræfferafgørelseefterdeniEØF-traktatens
artikel43,stk. 2,fastsattefremgangsmåde,kanbe­
stemme,atdenfællesprisskalfindeanvendelseiGræ­
kenlandforetbestemtprodukt:

a) nårdeterkonstateret,atforskellenmellem pris­
niveauetfordetpågældendeproduktidennemed­
lemsstatogdetfællesprisniveauerringe;

b) nårpriseniGrækenlandellerprisenpåverdensmar­
kedetfordetpågældendeprodukterhøjereendden
fællespris.

a) nårprisenforetproduktiGrækenlanderlavereend
denfællespris,forhøjesdengældendeprisidenne
medlemsstatveddefireførstetilnærmelsersucces­

sivtmedenfemtedel,enfjerdedel,entredjedelog
halvdelenafforskellenmellemdeførhvertilpasning
gældendeniveauerforhenholdsvispriseninævnte
medlemsstatogdenfællespris;prisen,derfølgeraf
denneberegning,forhøjesproportionaltmed den
eventuelleforhøjelseafden fællesprisfordet
kommendeproduktionsår; denfællesprisbliver
gældendeveddenfemtetilnærmelse;

b) nårprisenforetproduktiGrækenlanderhøjereend
denfællespris,formindskesdeneksisterendeforskel
mellem detførhvertilnærmelsegældendepris­
niveauinævntemedlemsstatogdetgældendefælles
prisniveaufordetkommendeproduktionsårsucces­
sivtveddefireførstetilnærmelsermedenfemtedel,
enfjerdedel,entredjedeloghalvdelen;denfælles
prisblivergældendeveddenfemtetilnærmelse.

Artikel61

Niveauforskellene mellem depriser,forhvilkederi
kapitel2henvisestildenneartikel,udlignesihenholdtil
følgenderegler:

1. Forprodukter,hvispriserfastsættesefterartiklerne
58og59,erdeudligningsbeløb,deranvendesi
samhandelenmellemFællesskabetidetsnuværende

udstrækningogGrækenlandogmellemGrækenland
ogtredjelande,ligmed forskellenmellem defast­
sattepriserforGrækenlandogdefællespriser.

2. Der fastsættesdogikkenogetudligningsbeløb,
såfremtanvendelsenafstk.1førertiletringebeløb.

3. a) Isamhandelenmellem GrækenlandogFælles­
skabeti dets nuværendeudstrækningbliver
udligningsbeløbopkrævetafimportstateneller
ydetafeksportstaten.

b) Isamhandelenmellem Grækenland ogtredje­
landenedsættesellerefteromstændighederne

4. Foratintegrationsprocessenkanforløbegnidnings­
fritkanRådet,dertræfferafgørelseefterdeniEØF­
traktatensartikel43,stk.2,fastsattefremgangsmåde,
uansetstk.2og3,foretellerflereprodukterforGræ­
kenlandsvedkommendebestemme,atprisenietpro­
duktionsårkanafvigefradepriser,derfølgerafanven­
delsenafstk.2og3.

Denneafvigelsemåikkeoverstige10% afdenprisæn­
dring,derskalfindested.
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Artikel64

Forprodukter,dervedimportfratredjelandeiFælles­
skabetidetsnuværendeudstrækningpålæggestold,
finderfølgendebestemmelseranvendelse:

forhøjesimportafgifterellerandenimportbelast­
ning, somanvendesunderdenfællesland­
brugspolitik,samteksportrestitutioner,med de
udligningsbeløb,deranvendesi samhandelen
medFællesskabetidetsnuværendeudstrækning.
Dogkantoldenikkenedsættesmedudlignings­
beløbet.

1. ImporttoldenafskaffesgradvismellemFællesskabet
idetsnuværendeudstrækningogGrækenlandtilde
datoerogidettempo,dererfastsatiartikel25.

4. Forprodukter,forhvilkesatserneidenfællestold­
tariferbundetiDenalmindeligeoverenskomstom
ToldogUdenrigshandel,tagesderhensyntilbin­
dingen.

Forprodukterhenhørendeunderforordning(EØF)
nr.805/68omdenfællesmarkedsordningforokse­
kødafskaffesbasistoldendoggradvisifemetaper
med20% vedbegyndelsenafhvertafdefempro­
duktionsår,derfølgereftertiltrædelsen.

5. Detudligningsbeløb,enmedlemsstatopkrævereller
yderioverensstemmelsemedstk.1,måikkevære
højereenddetsamledebeløb, deropkrævesaf
sammemedlemsstatvedimportfratredjelande,som
nyderfordelafmestbegunstigelsesklausulen.

Rådetkanmed kvalificeretflertalpåforslagaf
Kommissionenfravigedenneregelisærdeleshedfor
atundgåfordrejningafhandelenogforvridningaf
konkurrencen.

Såfremtsatsenidenfællestoldtariffordeistk.2,
litrab),nævnteproduktererlavereendbasistold­
satsen,erstattesdenne,vedanvendelsenafnærvæ­
rendestykke,afsatsenidenfællestoldtarif.

6. Rådet kanmed kvalificeretflertalpåforslagaf
Kommissionenidetomfang,deternødvendigt,for
atdenfælleslandbrugspolitikkanfungeretilfreds­
stillende,fravigebestemmelserneiartikel42,stk.1,
førsteafsnit,med hensyntilprodukter,forhvilke
dergælderudligningsbeløb.

2. a) Med henblikpådengradviseindførelseafden
fælles toldtarifformindsker Den hellenske

Republikforskellenmellem basistoldsatsenog
satsenidenfællestoldtarifpådebetingelser,til
dedatoerogidettempo,dererfastsatiarti­
kel31.

b) Uanset litraa) anvenderGrækenland satserne
idenfællestoldtarififuldtomfangfraden
1.januar1981forfølgendeprodukter:

— produkter henhørende under forordning
(EØF)nr.805/68,

Artikel 62

Såfremtverdensmarkedsprisenforetprodukterhøjere
enddenpris,dererlagttilgrundforberegningenaf
importbelastningenunderdenfælleslandbrugspolitik,
medfradragafdetudligningsbeløb,hvormedimportbe­
lastningenformindskesvedanvendelseafartikel61,
ellersåfremtrestitutionenvedeksporttiltredjelandeer
mindreendudligningsbeløbet,ellerderikkeydesnogen
restitution,kandertræffesegnedeforanstaltningermed
henblikpåatsikre,atdenfællesmarkedsordningfun­
gerertilfredsstillende.

— produkter henhørende under forordning
(EØF)nr.1035/72ogforhvilkederforhele
produktionsåretellerendelafdetteerfast­
satenreferencepris,

— produkter henhørende under forordning
(EØF)nr.100/76omdenfællesmarkeds­
ordningforfiskerivarer,ogforhvilkederer
fastsatenreferencepris,

— produkter henhørende under forordning
(EØF)nr.337/79omdenfællesmarkeds­
ordningforvin,ogforhvilkedererfastsat
enreferencepris.

Artikel63

De udligningsbeløb,derydes, finansieresafFælles­
skabetgennem garantisektionen i Den europæiske
udviklings-oggarantifondforLandbruget.



32 DeEuropæiskeFællesskabersTidende 19.11.79

3. 1henholdtilstk. 1og2erbasistoldsatsenden,der
erdefineretiartikel24.

Forsåvidtangårprodukterhenhørendeunderfor­

ordningnr. 136/66/EØFomdenfællesmarkeds­
ordningforfedtstoffer,fastsættesbasistoldsatserne
således:

Basistoldsats,derskalbetragtes
somdenafDenhellenskeRepublik
pr. 1.juli 1980faktiskanvendte

satsPos.iden

fælles

toldtarif
Varebeskrivelse

overfor

tredjelande

overfor

Fællesskabeti

detsnuværende

udstrækning

12.01 Olieholdigefrøugfrugter,ogsåknuste:

exB. Andrevarer,bortsetfrahørfrøogricinusfrø

40% 36%

2.02 Mel,ikkeaffedtet,afolieholdigefrøogfrugter(undta­
gensennepsmel):

exB. Andrevarer,bortsetfrahørfrøogricinusfrø

15.07 Vegetabilskefedtstofferogvegetabilskefedeolier,ra,
rensedeellerraffinerede:

exD. Andrevarer,bortsetfra:

— linolie

— kokosolieog palmeolie, tiltekniskeller
industrielanvendelse,bortsetfrafremstil­

lingafnæringsmidler
30 104%

15.12 Animalskeogvegetabilskefedtstofferogolier,helteller
delvis hydreredeellerstørknedeellerhærdede ved
andreprocesser,ogsåraffinerede,men ikkeyderligere
bearbejdede:

A. Ipakningerafnettovægt1 kgogderunder

B. Iandretilfælde

4. Fordeprodukter,deromfattesaffællesmarkeds­
ordninger,kandetihenholdtildenfremgangsmåde,
der er fastsat i artikel 38 i forordning
nr.136/66/ECDF,ellerefteromstændighederneide
tilsvarendeartiklerideandreforordningeromfæl­
lesmarkedsordninger forlandbrugsprodukter,be­
stemmes.at:

a) DenhellenskeRepublikskalværebemyndigettil
atforanstalte:

— afskaffelseafdeni stk. 1 omhandledetold

ellertilnærmelsesomomhandletistk.2i

ethurtigeretempoenddetidissebestem­
melserfastsatte,

— fuldstændigellerdelvissuspensionafde
gældendetoldsatserforprodukter,derind­
føresfradenuværendemedlemsstater,

— fuldstændigellerdelvissuspensionafde
gældendetoldsatserforprodukter,derind­
føresfratredjelande;

b) Fællesskabetisinnuværendeudstrækningfor­
anstalter:

— afskaffelseafdenistk.1omhandledetoldi

ethurtigeretempoenddetinævntebe­
stemmelsefastsatte,

— fuldstændigellerdelvissuspensionafde
gældendetoldsatserforprodukter,derind­
føresfraGrækenland;

forandreproduktererenbemyndigelseikkepå­
krævet,foratDenhellenskeRepublikkantræffede
foranstaltninger,derernævntiførsteafsnit,litraa),
førsteogandetled;DenhellenskeRepublikunder­
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retterdeøvrigemedlemsstaterogKommissionenom
detrufneforanstaltninger.

Artikel66

1. Det elementtilbeskyttelseafforarbejdningsindu­
strien,derindgåriberegningenafimportbelastningen
overfortredjelandeforvarer,deromfattesafdefælles
markedsordningerforkornogris,opkrævesvedimport
iFællesskabetidetsnuværendeudstrækninghidrørende
fraGrækenland.

Detoldsatser,derfølgerafenhurtigeretilnærmelse,
måikkeværelavereenddem,deranvendesoverfor
importafsammeprodukterfraandremedlems­
stater.

2. ForimportiGrækenland fastsættesstørrelsenaf
detteelementved,atdetelementellerdeelementer,der
havdetilformålatsikrebeskyttelsenafforarbejdnings­
industrien,udskillesafdenbeskyttelse,deranvendes
1.januar1979.

Artikel 65

1. Forprodukter, dervedtiltrædelsenomfattesaf
fællesmarkedsordninger,anvendesiGrækenland fra
1.januar1981,medforbeholdafbestemmelserneiar­
tiklerne61,64og115,denordning,deriFællesskabeti
detsnuværendeudstrækninganvendesfortold,afgifter
med tilsvarendevirkning,kvantitativerestriktionerog
foranstaltningermedtilsvarendevirkning.

Detteelementellerdisseelementeropkrævesvedimport
fraandremedlemsstater;deerstatter,forsåvidtangår
importbelastningenoverfortredjelande,Fællesskabets
beskyttelseselement.

3. Artikel 64finderanvendelsepådetistk. 1 og2
omhandledeelement,idetdettebetragtessombasis­
element.Depågældendenedsættelserellertilnærmelser
foretagesdogifemetapermed20%vedbegyndelsenaf
hvertafdefemproduktionsår,derfølgereftertiltrædel­
sen,ogsomerfastsatforvedkommendebasisprodukt.

2. Forprodukter,derikkevedtiltrædelsenomfattesaf
fællesmarkedsordninger,finderbestemmelserneiafsnit
IIvedrørendedengradviseafskaffelseafafgiftermed
tilsvarendevirkningsomtold,kvantitativerestriktioner
og foranstaltningermed tilsvarendevirkning, ikke
anvendelsepådisseafgifter,restriktionerogforanstalt­
ninger,nårdepådatoenfortiltrædelsenudgørendelaf
ennationalmarkedsordning.

Artikel67

Vedfastsættelsenafniveauetfordeforskelligebeløb,
dererforeskrevetindenforrammerneafdenfælles

landbrugspolitik,bortsetfradeiartikel58omhandlede
priser,tagesderforGrækenlandidetomfang,deter
nødvendigt, foratdenfælleslandbrugspolitikkan
fungeretilfredsstillende,hensyntildetgældendeudlig­
ningsbeløbeller,imangelheraf,denkonstateredepris­
forskelogigivetfaldtiltoldincidensen.

Dennebestemmelsefinderkunanvendelseindtiliværk­

sættelsenaffællesmarkedsordningerfordisseproduk­
ter,dogsenestindtil31.december1985,ogkunidet
omfang,deterstrengtnødvendigtforopretholdelsenaf
dennationaleordning.

3. DenhellenskeRepublikanvenderfra1.januar1981
nomenklaturenifællestariffenpåprodukterhenhørende
underbilagIItilEØF-traktaten. Artikel68

1. Bestemmelserneidenneartikelfinderanvendelsepå
støtte,præmierogtilsvarendebeløb,dererindført
indenforrammerneafdenfælleslandbrugspolitik,og
forhvilkederikapitel2henvisestildenneartikel.

2. Med henblikpåindførelsenaffællesskabsstøttei
Grækenlandgælderfølgendebestemmelser:

Såfremtderikkedervedopstårvanskelighederforan­
vendelsenafFællesskabsbestemmelserneogisærfor
funktionenafdefællesmarkedsordningerogdeover­
gangsordninger,dererfastlagtidetteafsnit,kanRådet,
dertræfferafgørelsemedkvalificeretflertalpåforslag
afKommissionen, tilladeDen hellenskeRepublik i
dennenomenklaturatoptagedebeståendenationale
underpositioner,sommåtteværenødvendige,foratden
gradvisetilnærmelsetildenfællestoldtarifellerafskaf­
felsenaftoldindenforFællesskabetkanfindestedpå
deidenneaktfastsattevilkår.

a) niveauetfordenfællesskabstøtte,deriGrækenland
skalydesforetbestemtproduktfra1.januar1981,
erligmed etbeløb,derfastsættespågrundlagaf
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listenoverogdenøjagtigebetegnelserfordenistk.1
nævntestøtte,støttebeløbeneogtempoetforafskaffel­
sensamtdenærmerebestemmelser,derernødvendige
foratdenfælleslandbrugspolitikkanfungeretilfreds­
stillende;dissebestemmelserskalendvideresikrelige
adgangtildetgræskemarked afproduktionsmidler,
hvadentendisseharoprindelseiGrækenlandelleride
nuværendemedlemsstater.

denstøtte,somerydetafGrækenlandunderden
tidligerenationaleordningienrepræsentativpe­
riode,derskalfastsættes;dettebeløbmådogikke
overskridebeløbetfordenstøtte,derpåtiltrædel­
sesdagenydesiFællesskabetidetsnuværendeud­
strækning;såfremtderunderdentidligerenationale
ordningikkeerydetnogentilsvarendestøtte,ydes
dermedforbeholdafdefølgendebestemmelserikke
fællesskabsstøttei Grækenland fratiltrædelses­

dagen:

b) herefter,hvadentenfællesskabsstøttenskalindføres
iGækenland,ellerniveauetforfællesskabsstøtteni
Grækenlanditilfældeafenforskelskaltilnærmes

niveauetfordenstøtte,derydesiFællesskabetidets
nuværende udstrækning, sker dette i følgende
tempo:

— vedbegyndelsenafhvertafdefireproduktions­
år,ellerimangelherafvedbegyndelsenafstøt­
teperioderne,derfølgereftertiltrædelsen,suc­
cessivtmedenfemtedel,enfjerdedel,entredje­
deloghalvdelen:

— entenafbeløbetfordenfællesskabsstøtte,
derskalgældefordetkommendeproduk­
tionsårellerdenkommendestøtteperiode,

-— ellerafforskellenmellemniveauetforstøt­

teniGrækenlandogniveauetfordengæl­
dendestøtteiFællesskabetidetsnuværende

udstrækningfordetkommendeproduk­
tionsårellerdenkommendestøtteperiode;

— niveauetforfællesskabsstøttengælderi fuldt
omfangiGrækenland frabegyndelsenafdet
femteproduktionsårellerdenfemtestøttepe­
riodeeftertiltrædelsen.

Artikel 70

1. Indtilsupplerendebestemmelser,derskalvedtages
afFællesskabet,træderikraftog:

— senestindtilbegyndelsenafdetførsteproduktionsår
eftertiltrædelsen,forsåvidtangårdeistk.2,litra
a),nævnteprodukter,

"— senestindtil31.december1985forsåvidtangårde
istk.2,litrab),nævnteprodukter,

kanDenhellenskeRepublikblandtdeforanstaltninger,
derfordisseprodukterunderdentidligerenationale
ordningharværetikraftpådensområdeienrepræsen­
tativperiode,somskalfastsættes,videreføredem,derer
strengtnødvendigeforopretholdelsenafdengræske
producentsindtægterpåniveauetfordeindtægterder
eropnåetunderdentidligerenationaleordning.

2. Deistk.1nævnteproduktererfølgende:

a) tørredefignerhenhørendeunderpos.08.03Biden
fællestoldtarif,

tørrededruerhenhørendeunderpos.08.04Biden
fællestoldtarif;

b) oliven,ikketilfremstillingafolie,henhørendeunder
pos.07.01NI,ex07.02A,07.03AI,ex07.04B,
ex20.01Bogex20.02Fidenfællestoldtarif.

Artikel69

1. Med forbeholdafbestemmelserneiartikel68kan

DenhellenskeRepublikopretholdedennationalestøtte
somengradvisaftagendeovergangsforanstaltningindtil
den31." december1985.Princippetomgradvisaftrap­
ningkandogfravigesforsåvidtangårdennationale
græskestøtte,derskalsesiforbindelsemedanvendel­
sesområdetfordeibilagIVanførtesocio-strukturelle
direktiver.

3. Rådettræffervedtiltrædelsenmedkvalificeretfler­

talpåforslagafKommissionenafgørelseomdeistk.1
nævnteforanstaltninger,somDenhellenskeRepublik
kanopretholde.

Artikel 7/

Ethvertlagerafvarerifriomsætningpågræskområde
den1.januar1981,somimængdeoverstiger,hvadder
må ansesforatværeetnormaltoverførtlager,skal

2. Rådet vedtagervedtiltrædelsenmed kvalificeret
flertalpåforslagafKommissionendeforanstaltninger,
derernødvendigeforgennemførelsenafbestemmel­
serneidenneartikel.Disse foranstaltningeromfatter



19.11.79 DeEuropæiskeFællesskabersTidende 35

afviklesafDenhellenskeRepublikfordennesregning
indenforrammerneaffællesskabsprocedurer,derskal
fastlægges,ogindenforfrister,derskalfastsættes.

Basisprisen fastsættesiGrækenland vedtiltrædelsen
underhensyntagentildenforskelmellemgennemsnittet
afproduktionsprisernehenholdsvisiGrækenlandogi
Fællesskabet i detsnuværendeudstrækning,derer
konstateretienreferenceperiode,somskalfastsættes.

Artikel 75

Artikel 72

1. Rådetvedtagermedkvalificeretflertalpåforslagaf
Kommissionen denødvendigeforanstaltningertilgen­
nemførelseafbestemmelserneidetteafsnit.

2. RådetkanmedenstemmighedpåforslagafKom­
missionenogefterhøringafForsamlingenforetagede
tilpasningerafdenærmerebestemmelseridetteafsnit,
sommåttevisesignødvendigeitilfældeafenændring
affællesskabsforskrifterne.

1. Derindføresenudligningsmekanismevedindførseli
Fællesskabetidetsnuværendeudstrækningforfrugtog
grønsagerfraGrækenland,forhvilkedererfastsaten
institutionelpris.

2. Dennemekanismeforvaltesefterfølgenderegler:
Artikel 73

1. Dersom overgangsforanstaltningerernødvendige
foratletteovergangenfradenordning,derbeståri
Grækenland,tildenordning,derfølgerafanvendelsen
afdefællesmarkedsordningerpådebetingelser,derer
fastsatidetteafsnit,isærdelesheddersomiværksættel­
senafdennyeordningpådenfastsattedatostøderpå
væsentligevanskelighederforbestemteprodukter,ved­
tagessådanneforanstaltningerihenholdtildenfrem­
gangsmåde,dererfastsatiartikel38 iforordning
nr.136/66/EØF,eller,alteftertilfældet,idetilsvarende
artiklerideandreforordningervedrørendefællesmar­
kedsordninger forlandbrugsvarer. Disse foranstalt­
ningerkantræffesi enperiode, der udløberden
31.december1982,idetderesanvendelseerbegrænset
tildennedato.

2. Rådetkanmed enstemmighedpåforslagafKom­
missionenogefterhøringafForsamlingenforlængeden
istk.1nævnteperiode.

a) derforetagesensammenligningafentilbudsprisfor
detgræskeprodukt,beregnetsomanførtilitrab),og
enfællesskabstilbudspris,beregnetårligtdelspå
grundlagafdetaritmetiskegennemsnitafproduk­
tionsprisernei hvermedlemsstat i Fællesskabeti
detsnuværendeudstrækning,forhøjetmeddetrans­
port-ogemballeringsomkostninger,dererpåløbet
produkterne mellem produktionsområderne og
Fællesskabets repræsentativeforbrugscentre, dels
underhensyntagentiludviklingeniproduktionsom­
kostningerne;ovennævnteproduktionsprisersvarer
tilgennemsnittetafdenoteringer,dererkonstateret
idetreårforudforfastsættelsesdatoenforoven­

nævntefællesskabstilbudspris; den årligefælles­
skabsprismåikkeoverskrideniveauetfordenrefe­
rencepris, dergælderoverfortredjelande; den
pågældendefællesskabstilbudsprisnedsættesmed
3% veddeniartikel59omhandledeførstetilnær­

melse,med 6% veddenandentilnærmelse,med
9% veddentredjetilnærmelse,med12% vedden
fjerdetilnærmelse,med 15% veddenfemtetilnær­
melse,samtforsåvidtangårfersknerogtomater,
med 18% veddensjettetilnærmelseogmed21%
veddensyvendetilnærmelse;

KAPITEL 2

Bestemmelservedrørendevissefællesmarkedsordninger

Afdeling 1

Frugtoggrønsager

b) tilbudsprisenfordetgræskeproduktberegneshver
markedsdagpågrundlagafderepræsentativenote­
ringer,dererkonstateretellerførttilbagetilimpor­
tør-grossistleddetiFællesskabetidetsnuværende
udstrækning;prisenforetproduktfraGrækenland
erligmeddenlavesterepræsentativenoteringeller
gennemsnittetafde lavesterepræsentativenote­
ringer,dererkonstateretformindst 30% afde
mængderafdetpågældendeproduktfraGræken­
land,dererafsatpåsamtligerepræsentativemarke­
der,forhvilkederforeliggernoteringer;deneller

Artikel 74

1sektorenforfrugtoggrønsagerfinderartikel59an­
vendelsepåbasisprisen.
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forordning(EØF) nr.2601/69omsærligeforanstalt­
ningermedhenblikpåatfremmemulighedenforforar­
bejdningafvisseappelsinsorterogiartikel1 og2i
forordning(EØF) nr. 1035/77omsærligeforanstalt­
ningertilfremmeafafsætningenafprodukterforarbej­
detpåbasisafcitroner,fastsættessåledes:

1. Indtildeniartikel59omhandledeførstepristil­
nærmelsefastsættesdengældendeminimumsprispå
grundlagafdepriser,deriGrækenlandunderden
tidligerenationaleordningerbetalttilproducenter
afcitrusfrugterbestemttilforarbejdning,ogsom
konstateresienrepræsentativperiode,derskalfast­
sættes. Den finansielleudligningerudligningeni
Fællesskabetidetsnuværendeudstrækning,igivet
faldnedsatmedforskellenmellemdenfællesmini­

mumspris ogdeniGrækenland gældendemini­
mumspris.

2. FordefølgendefastsættelsertilnærmesdeniGræ­
kenland gældende minimumspris tilden fælles
minimumsprisihenholdtildeiartikel59fastsatte
bestemmelser.DeniGrækenlandgældendefinansi­
elleudligningihvertilnærmelsesetapeerudlig­
ningeniFællesskabetidetsnuværendeudstrækning,
igivetfaldnedsatmedforskellenmellemdenfælles
minimumspris og den i Grækenland gældende
minimumspris.

3. Såfremtdenminimumspris,derfremkommerved
anvendelsenafstk.1eller2,erhøjereenddenfælles
minimumspris,kandennesidstnævnteprisfasthol­
desdefinitivtforGrækenland.

dissenoteringernedsættesmed detkorrektionsbe­
løb,dereventueltindføresihenholdtildeilitrac)
fastsattebestemmelser;

c) såfremtdensåledesberegnedegræskeprisermindre
endfællesskabsprisensomanførtilitraa),opkræves
derafdenimporterendemedlemsstat,vedindførseli
Fællesskabetidetsnuværendeudstrækning,etkor­
rektionsbeløb,somerligmed forskellenmellem
dissetopriser;hvisdendagligetilbudsprisforfæl­
lesskabsproduktet, beregnetpå forbrugscentrenes
markeder,liggerpåetniveau,dererlavereend
niveauetfordenilitraa)fastlagtefællesskabspris,
måkorrektionsbeløbetdogikkeoverstigeforskellen
mellemdetaritmetiskegennemsnitafdissetopriser
ogprisenfordetgræskeprodukt;

d) opkrævningenafkorrektionsbeløbetfinderstedind­
tilkonstateringerneviser,atprisenfordetgræske
produkterligmedellerhøjereenddenilitraa)fast­
lagtefællesskabspriseller,igivetfald,detaritmeti­
skegennemsnitafdeilitrac)nævntefællesskabspri­
ser.

3. Den udligningsmekanisme, der erforeskreveti
denneartikel,forbliverikraft:

a) indtilden31. december1987 forde i artikel
59,stk.2,omhandledeprodukter,

b) indtilden31.december1985fordeiartikel59,
stk.3,omhandledeprodukter.

4. Såfremt der opstårforstyrrelserpå detgræske
markedpågrundafindførslerfradenuværendemed­
lemsstater,kandertræffesafgørelseomhensigtsmæs­
sigeforanstaltninger,somkanomfatteenudlignings­
mekanismeilighedmeddeniovenanførtestykkerfast­
lagte,forsåvidtangårindførsleriGrækenlandaffrugt
oggrønsagerfraFællesskabetidetsnuværendeud­
strækning,forhvilkedererfastsateninstitutionelpris.

Artikel 78

Indtil31.december1987kanDenhellenskeRepublik
pålæggesamtligeproducenteraffrugtoggrønsageren
pligttilmeddelokalemarkedersommellemledataf­
sættederessamledeproduktionaffrugtoggrønsager,
somopfylderdefælleskvalitetsnormer.

Artikel 76.

Bestemmelserneiartikel68finderanvendelsepåden
finansielleudligning,dereromhandletiartikel6ifor­
ordning(EØF)nr.2511/69omsærligeforanstaltninger
tilforbedringafproduktionogafsætningafcitrusfrug­
terproduceretiFællesskabet.

Dennefinansielleudligningskalbetragtessomenstøtte,
derikkeerydetiGrækenlandunderdentidligerenatio­
naleordning.

Afdeling 2_

Fedtstoffer

Artikel 79

1. Forolivenoliefinderbestemmelserneiartikel58,59
og61anvendelsepåinterventionspriserne.

Artikel 77

Den minimumspris ogfinansielleudligning,derskal
gældeiGrækenland,ogsomerfastlagtiartikel2og3i
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Detudligningsbeløb,derfremkommervedanvendelsen
afbestemmelserneiartikel61,korrigeresdogigivet
faldforincidensenafforskellenmellemdenfællesskabs­

støttetilforbruget,derergældendeiFællesskabetisin
nuværendeudstrækning,ogforbrugsstøtteniGræken­
land.

deneventuelleforskelmellemdeindikativpriserellerde
målpriser,derergældendehenholdsvisiGrækenlandog
iFællesskabetidetsnuværendeudstrækning.

Medforbeholdafanvendelsenafførsteafsnitnedsættes

støttebeløbetforrapsfrø,rybsfrø,solsikkefrøogrici­
nusfrø,derforarbejdesiGrækenland,medincidensenaf
dentold,deranvendesafDenhellenskeRepublikved
indførselafdisseprodukterfratredjelande.

3. Støttebeløbetforsoyabønneroghørfrø,dererhøs­
tetiGrækenland,korrigeresfordeneventuelleforskel
mellem denmålpris, derergældendehenholdsvisi
Grækenland ogiFællesskabetidetsnuværendeud­
strækning,ognedsættesmedincidensenafdentold,der
anvendesafDen hellenskeRepublikvedindførselaf
disseprodukterfratredjelande.

2. Forolieholdigefrøfastsættesindikativpriserneog
målpriserneiforholdtilforskellenmellemprisernepå
konkurrerendeprodukterhenholdsvisfraomdrifteni
GrækenlandogfraFællesskabetidetsnuværendeud­
strækningi enreferenceperiode,derskalfastsættes.
Såfremtprisernefordissekonkurrerendeprodukterlig­
gertætopadhinanden,finderfællesskabsprisenanven­
delseiGrækenlandfratiltrædelsen.Imodsatfaldan­

vendesbestemmelserneiartikel59pådefordissepro­
dukterfastsatteindikativpriserogmålpriser.Deindika­
tivpriserogmålpriser,derskalgældeiGrækenland,må
dogikkeoverskridedefællesindikativpriserogmål­
priser.

Artikel82

DenhellenskeRepublikkanindtil31.december1983
ogihenholdtilnærmerebestemmelser,somskalfast­
sættes,anvendedenordningforkontrolmedindførsel
afolieholdigefrøogafvegetabilskeolierogfrø,som
denanvendteden1.januar1979.

Artikel80

Uansetartikel67tagesdervedfastsættelsenafniveauet
fordeforskelligebeløb,dererforeskrevetisektorenfor
olieholdigefrø,bortsetfradeiartikel79,stk.2,nævnte
priser,forGrækenlandsvedkommendeogidetomfang,
deternødvendigt,foratdenfællesmarkedsordningfor
disseprodukterkanfungeretilfredsstillende,hensyntil
denprisforskel,somanvendelsenafartikel79,stk.2,
medfører.

Afdeling 3

Mælkogmejeriprodukter

Artikel83

Bestemmelserneiartiklerne58,59og61finderanven­
delsepåinterventionspriserneforsmørogskummet­
mælkspulver.

Artikel 81

1. Bestemmelserne iartikel68finderanvendelsepå
støttetilolivenolie.Denførstetilnærmelseiforbindelse

medproduktionsstøttetildetteproduktforetagesdog
den1.januar1981.

Artikel84

Udligningsbeløbene formejeriprodukter bortset fra
smørogskummetmælkspulverbestemmesvedhjælpaf
koefficienter,derskalfastsættes.

Medhenblikherpåerdetniveauforfællesskabsstøttetil
produktionen,derskalindgåiberegningenafniveauet
fordeniGrækenlandgældendestøtte,det,dererfastsat
fordetproduktionsår,somløberpådatoenfortiltræ­
delsen.

Afdeling4

Oksekød

Denandentilnærmelseforetagesvedbegyndelsenafdet
andetproduktionsåreftertiltrædelsen,idetdeneneste
muligebevægelsevedbegyndelsenafdetførsteproduk­
tionsårerden,derigivetfaldfremkommerveden
ændringafdenfællesskabsstøtte,dergælderiFælles­
skabetidetsnuværendeudstrækning. Artikel85

Bestemmelserneiartikelerne58,59og61finderanven­
delsepåpriserneforvoksentkvægiGrækenlandogi
Fællesskabetidetsnuværendeudstrækning.

2. Støttebeløbetforrapsfrø,rybsfrø,solsikkefrøog
ricinusfrø,dererhøstetiGrækenland,korrigeresfor
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Artikel 86

Udligningsbeløbetfordeibilagettilforordning(EØF)
nr.805/68nævnteprodukterbestemmesvedhjælpaf
koefficienter,derskalfastsættes.

Afdeling 5

Tobak

Artikel 87

1. Bestemmelserne iartikel58finderanvendelsepå
deninterventionspris,dererfastsatforhversorteller
gruppeafsorter.

2. Denmålpris,dersvarertildenistk.1nævnteinter­
ventionspris,fastsættesiGrækenlandfordenførstehøst
eftertiltrædelsenpåetniveau,somafspejlerdetforhold,
dereksisterermellemmålprisenoginterventionspriseni
overensstemmelsemedartikel2,stk.2,andetafsnit,i
forordning(EØF)nr.727/70omoprettelseafenfælles
markedsordningforråtobak.

Afdeling 6

Høroghamp

Artikel89

Bestemmelserneiartikel68finderanvendelsepåstøtten
tiltekstilhøroghamp.

Afdeling 7

Humle

Artikel 90

Bestemmelserneiartikel68finderanvendelsepåstøtten
tilhumle.

Afdeling 8

Frø

Artikel91

Bestemmelserneiartikel68finderanvendelsepåstøtten
tilfrø.

Afdeling 9

Silkeorm

Artikel92

Bestemmelserneiartikel68finderanvendelsepåstøt­
tentilsilkeorm.

Afdeling 10

Sukker

Artikel93

Bestemmelserneiartikel58,59og61finderanvendelse
påinterventionsprisenforhvidtsukkerogpåmini­
mumsprisenforsukkerroer.

3. Forhøstendefølgendefiregangeskaldennemål­
pris:

a) fastsættesioverensstemmelsemeddekriterier,der
erfastlagtiartikel2,stk.2,førsteafsnit,iforord­
ning(EØF)nr.727/70,dogmedhensyntagentilden
støtte,somDenhellenskeRepublikkanopretholde
fortobakimedførafartikel69;

b) forhøjesifireetaper,idetdenførsteforhøjelsefore­
tagesveddenandenhøsteftertiltrædelsen,med
incidensenafnedsættelsenafdennationalestøtte,
somDenhellenskeRepublikunderaftrapningkan
opretholdefortobakimedførafartikel69.

Artikel88

Uansetbestemmelserneiartikel71skalethvertlageraf
tobakiGrækenlandhidrørendefraenhøstforudfor

tiltrædelsenafvikles fuldstændigtafDen hellenske
Republikfordennesregningindenforrammerneaf
fællesskabsprocedurer,derskalfastlægges,ogindenfor
frister,derskalfastsættes.
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2. Fordeprodukter,dereranførtiartikel1,litrac)og
d),iforordning(EØF)nr.2727/75omdenfælles
markedsordningforkorn,afledesudligningsbeløbet
afdetudligningsbeløb,dergælderfordekornsorter,
somdehartilknytningtil,vedhjælpafkoefficien­
ter,derskalfastsættes.

Artikel94

Udligningsbeløbene forprodukter,bortsetfrafriske
sukkerroer,dereranførtiartikel1,stk.1,litrab),og
forprodukter,dereranførtiartikel1,stk.1,litrad),i
forordning(EØF)nr.3330/74omdenfællesmarkeds­
ordningforsukker,afledesafdetudligningsbeløb,der
gælderforvedkommendebasisprodukt,vedhjælpaf
koefficienter,derskalfastsættes. 3. Med forbeholdafanvendelsenafstk.2fastsættes

udligningsbeløbetforprodukterforarbejdetpåbasis
afblødhvedeoghårdhvedepåetniveau,derlige­
ledestagerhensyntildeneventuellenationalestøtte
tilhvedebestemttilformaling,somDenhellenske
Republikmåtteopretholdeimedførafartikel69.

Artikel95

Debeløb,dereromhandletiartikel26,stk.3,iforord­
ning(EØF)nr.3330/74,ogsomgælderforGræken­
land,kcfirri'geresforudligningsbeløbet.

Artikel98■

Bestemmelserneiartikel68finderanvendelsepåden
støttetilhårdhvede,dereromhandletiartikel10i
forordning(EØF)nr.2727/75.Afdeling11

Korn

Artikel96

Forkornfinderbestemmelserneiartiklerne58,59og
61anvendelsepåinterventionspriserneog,forsåvidt
angårblødhvede,påreferenceprisen.

Afdeling12

Svinekød

Artikel99­
Artikel97

1. Isektorenforsvinekødfinderbestemmelsernei

artikel58,59og61 anvendelsepåprisenfordette
ProduktiGrækenlandogiFællesskabetidetsnuvæ­
rendeudstrækning. .

2. Foratundgåenhverrisikoforforstyrrelserisam­
handelenmellem Fællesskabetidetsnuværendeud­

strækningogGrækenland kanudligningsbeløbetdog
beregnespågrundlagafdeudligningsbeløb,dergælder
forfoderkorn. Med henblikherpåberegnesdetgæl­
dendeudligningsbeløbpr.kgslagtetsvinudfradeud­
ligningsbeløb,deranvendespådenmængdefoderkorn,
sommedgårtilproduktioneniFællesskabetafetkilo­
gramsvinekød.

Udligningsbeløbenefastsættessåledes:

1. Fordekornsorter,forhvilkederikkeerfastsat
nogeninterventionspris,afledesdetudligningsbeløb,
dergælderindtildenførstetilnærmelse,afdetud­
ligningsbeløb, dergælderforenkonkurrerende
kornsort,forhvilkendererfastsateninterven­
tionspris,idetdertageshensyntil:

— forholdetmellem prisernepådetgræskemar­
ked,

eller

— forholdetmellemtærskelprisernefordepågæl­
dendekornsorter.

Veddefølgendeprisfastsættelserfastsættesbeløbene
udfradeiførsteafsnitomhandledebeløbogi
henholdtildeiartikel59fastsattereglerforpristil­
nærmelsen.

1dettilfælde,derernævntiførsteafsnit,førsteled,
skaldetanvendteforholddogtilnærmesforholdet
mellemtærskelpriserneefterreglerneiartikel59.

Med forbeholdafanvendelsenafførsteafsnitkanud­

ligningsbeløbetfastsættespåetniveau,derligeledes
tagerhensyntildennationalestøttetilkornanvendti
svineavlen,som.DenhellenskeRepublikopretholderi
medførafartikel69.
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Afdeling14

Fjerkrækød

3. For.deprodukter,bortsetfraslagtedesvin,derer
anførtiartikel1,stk.1,iforordning(EØF)nr.2759/75
omdenfællesmarkedsordning.forsvinekød,afledes
Ildligningsbeløbetafdetihenholdtilstk.1eller2gæl­
deijdeudligningsbeløbvedhjælpafkoefficienter,der
skalfastsættes.

Afdeling13

Æg

Artikel101

1. Forfjerkrækødfinderbestemmelserneiartikel58,
59og61anvendelsepåprisernefordisseprodukteri
Grækenland ogiFællesskabetidetsnuværendeud­
strækning.

2. Foratundgåenhverrisikoforforstyrrelserisam­
handelenmellem Fællesskabetidetsnuværendeud­

strækningogGrækenland kanudligningsbeløbetdog
beregnespågrundlagafdeudligningsbeløb,dergælder
forfoderkorn.Med henblikherpåanvendesfølgende
bestemmelser:

a) forslagtetfjerkræberegnesdetgældendeudlig­
ningsbeløbpr.kgslagtetfjerkræudfradeudlig­
ningsbeløb,deranvendespådenmængde foder­
korn,sommedgårtilproduktioneniFællesskabetaf
etkilogramslagtetfjerkræopdeltefterart;

b) fordaggamlekyllingerberegnesdetgældendeudlig­
ningsbeløbpr.kyllingudfradeudligningsbeløb,der
anvendespådenmængdefoderkorn,sommedgårtil
produktioneniFællesskabetafendaggammelkyl­
ling.

Artikel 100

1. Forægfinderbestemmelserneiartikel58,59og61
anvendelsepåprisernefordisseprodukteriGræken­
landogiFællesskabetidetsnuværendeudstrækning.

2.Foratundgåenhverrisiko;forforstyrrelserisam­
handelenmellem Fællesskabetidetsnuværendeud­

strækningogGrækenland kanudligningsbeløbet-dog
beregnespågrundlagafdeudligningsbeløb,der.gælder
forfoderkorn.Med henblikherpåanvendesfølgende
bestemmelser:

a) forægiskalberegnesdetgældendeudligningsbeløb
pr.kgægiskalfradeudligningsbeløb,.deranvendes
pådenmængdefoderkorn,sommedgårtilproduk­
tioneniFællesskabetafetkilogramægiskal;

b) forrugeægberegnesdetgældendeudligningsbeløb
pr.rugeægudfradeudligningsbeløb,deranvendes
pådenmængdefoderkorn,sommedgårtilproduk­
tioneniFællesskabetafetrugeæg.

Med forbeholdafanvendelsenafførsteafsnitkanud­

ligningsbeløbetfastsættespåetniveau,derligeledes
tagerhensyntildennationalestøttetilkornanvendti
fjerkræindustrien,somDenhellenskeRepublikopret­
holderimedførafartikel69.

3. Fordeprodukter,dereranførtiartikel1,stk.2,
litrad),iforordning(EØF)nr.2777/75omdenfælles
markedsordningforfjerkrækød,afledesudligningsbelø­
betafdetihenholdtilstk. 1eller2gældendeudlig­
ningsbeløbvedhjælpafkoefficienter,derskalfast­
sættes.

Med forbeholdafanvendelsenafførsteafsnitkanud­

ligningsbeløbetfastsættespåetniveau,derligeledes
tagerhensyntildennationalestøttetilkornanvendti
fjerkræindustrien,somDenhellenskeRepublilcopret­
holderimedførafartikel69.

Afdeling15

Ris

3. Fordeprodukter,dereranførtiartikel1,stk. 1,
litrab),iforordning(EØF)nr.2771/75omdenfælles
markedsordningforæg,afledesudligningsbeløbetafdet
ihenholdtilstk.1eller2gældendeudligningsbeløbved
hjælpafkoefficienter,derskalfastsættes.

Artikel102

1. Forrisfinderbestemmelserneiartikel58,59og61
anvendelsepåinterventionsprisenforuafskalletris.
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eftertiltrædelsenihenholdtildeiartikel59fast­

sattebestemmelser.
2. Udligningsbeløbetforafskalletriserdetudlignings­
beløb,dergælderforuafskalletris,omregnetvedhjælp
afdeniartikel1iforordningnr.467/67/EØFanførte
omregningssats.

3. Forslebenriserudligningsbeløbetdetudlignings­
beløb,dergælderforafskalletris,omregnetvedhjælp
afdeniartikel1iforordningnr.467/67/EØFanførte
omregningssats.

3. Beløbetfordenstøtte,derfraFællesskabetydesi
Grækenland,fastsættessåledes,atdetudlignerfor­
skellenmellemniveauetfordepriserforprodukter
fratredjelande,dererfastsatihenholdtilartikel3b,
stk.3,iforordning(EØF)nr.516/77,ogdetniveau
forpriserneforgræskeprodukter,dererfastlagt
under hensyntagen til den i stk. 2 nævnte
minimumspris ogforarbejdningsomkostningernei
Grækenland,idetdevirksomheder,somharde
højeste omkostninger, ikketagesi betragtning.
Dennestøttekandogikkeoverstigedenstøtte,der
ydesiFællesskabetidetsnuværendeudstrækning.

4. Fordelvisslebenriserudligningsbeløbetdetudlig­
ningsbeløb,dergælderforslebenris,omregnetved
hjælpafdeniartikel1 iforordningnr.467/67/EØF
anførteomregningssats.

4. FællesskabsstøttenanvendesifuldtomfangiGræ­
kenlandfrabegyndelsenafdetsyvendeproduk­
tionsåreftertiltrædelsenforsåvidtangårtomat­
koncentrater,flåedetomater,tomatsaftoghenkogte
fersknerogfrabegyndelsenafdetfemteproduk­
tionsåreftertiltrædelsenfor»Prunesd'Ente«.

5. Fordeprodukter,dereranførtiartikel1,stk. 1,
litrac),iforordning(EØF)nr.1418/76omdenfælles
markedsordningforris,afledesudligningsbeløbetafdet
udligningsbeløb,dergælderfordeprodukter,somde
hartilknytningtil,vedhjælpafkoefficienter,derskal
fastsættes.

6. Udligningsbeløbet forbrudris fastsættespå et
niveau,dertagerhensyntilforskellenmellem forsy­
ningsposeniGrækenlandogtærskelprisen.

5. Såfremtdenminimumspris,derfremkommerved
anvendelsenafstk.1eller2,erhøjereenddenfælles
minimumspris,kandennesidstnævnteprisfasthol­
desdefinitivtforGrækenland.

Afdeling16

Produkterforarbejdetpåbasisaffrugtoggrønsager

Afdeling 17

Tørretfoder

Artikel 103

Forprodukter,dernyderfordelafdenstøtteordning,
someromhandletiartikel3ai forordning(EØF)
nr.516/77omdenfællesmarkedsordningforproduk­
terforarbejdetpåbasisaffrugtoggrønsager,finder
følgendebestemmelseranvendelseiGrækenland:

1. Indtildeniartikel59omhandledeførstetilnærmelse

afprisernefastsættesdenminimumspris, derer
nævntiartikel3a, stk. 3, i forordning(EØF)
nr.516/77,pågrundlagafdepriser,deriGræken­
landunderdentidligerenationaleordningerbetalt
tilproducenterafetproduktbestemttilforarbejd­
ning,ogsomkonstateresienrepræsentativperiode,
derskalfastsættes.

Artikel104

1. Denmålpris,dereromhandletiartikel4iforord­
ning(EØF)nr.1117/78omdenfællesmarkedsordning
fortørretfoder,ogsomskalgældeiGrækenlandfra
1. januar1981,fastsættespåetniveausvarendetil
verdensmarkedsprisenforhøjetmed denstøtte,deri
Grækenland under den tidligerenationaleordning
eventuelterydetienrepræsentativperiode,somskal
fastsættes,dogbortsetfradenstøtre,dereropretholdti
medførafartikel69,ogmeddentold,deranvendesaf
Grækenlandoverfortredjelandeden1.juli1980.Den
såledesfastsattemålpris må dogikkeoverskrideden
fællesmålpris.

2. Såfremtdenistk. 1 omhandledeminimumspriser
forskelligfradenfællespris,ændrespriseniGræ­
kenlandvedbegyndelsenafhvertproduktionsår

2. Bestemmelserne iartikel59finderanvendelsepå
denihenholdtilstk. 1 beregnedemålpris,såfremt
denneermindreenddenfællesmålpris.
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Debeløb,derfremkommervedanvendelsenafførsteog
andetafsnit,bestemmesunderanvendelseafdenpro­
centsats,someranførtiartikel2,skt.1,iforordning
(EØF)nr.1119/78.

3. Den tillægsstøtte,derskalgældeiGrækenland,
nedsættesmedetbeløb,dererligmed:

— den eventuelleforskelmellem denmålpris,der
gælderiGrækenland,ogdenfællesmålpris,

og

— incidensenafdentold,somGrækenlandanvender
vedindførselafdisseprodukterfratredjelande,

idetdettebeløbbestemmesunderanvendelseafden

procentsats,derernævntiartikel5,stk.2,iforordning
(EØF)nr.1117/78.

Artikel 106

Uansetartikel67tagesdervedfastsættelsenafniveauet
fordeforskelligebeløb,dererforeskrevetisektorenfor
ærterogbønner,herunderhestebønner,bortsetfradei
artikel105,stk. 1 nævntepriser,forGrækenlands
vedkommendeogidetomfang,deternødvendigt,for
atdenfællesmarkedsordningfordisseprodukterkan
fungeretilfredsstillende,hensyntildenprisforskel,som
anvendelsenafartikel105,stk.1,medfører.

4. Bestemmelserne iartikel68finderanvendelsepå
denfastestøtte,dereromhandletiartikel3iforord­
ning(EØF)nr.1117/78.

Afdeling18

Ærterogbønner,herunderhestebønner

Afdeling19

Vin

Artikel 107

1. Bestemmelserneiartikel58og59finderanvendelse
påorienteringspriserneforbordvine.Bestemmelsernei
artikel61finderanvendelsepådesammeprodukter
medforbeholdafbestemmelserneistk.3.

2. Udligningsbeløbet forde øvrige produkter, for
hvilkederfastsættesenreferencepris,bestemmes,idet
omfangdeternødvendigt,foratmarkedsordningenkan
fungeretilfredsstillende,iforholdtildetforbordvine
fastsatteudligningsbeløb.Forhedvineerdetudlignings­
beløb,derskalgældefraden1.januar1981,doglig
med beløbetfordenudligningsafgift,derskalgælde
overfortredjelandefradennedato.Nævnteudlignings­
beløbafviklesidettempo,dererfastsatiartikel5̂.

Artikel 105

1. Forærterogbønner,herunderhestebønner,fastsæt­
tesdenudløsningspris,derskalgældeiGrækenlandfra
1.januar1981iforholdtilforskellenmellempriserne
påkonkurrerendeprodukterhenholdsvisfraomdrifteni
GrækenlandogfraFællesskabetidetsnuværendeud­
strækningienreferenceperiode,derskalfastsættes.

Såfremtprisernefordissekonkurrerendeprodukter
liggertætopadhinanden,finderfællesprisenanven­
delseiGrækenlandfratiltrædelsen.Imodsatfaldfinder

bestemmelserneiartikel59anvendelsepåudløsnings­
prisenfordisseprodukter.Denudløsningspris,derskal
gældeiGrækenland,mådogikkeoverskridedenfælles
udløsningspris.

2. Beløbetfordenstøtte,dereromhandletiartikel2,
stk.1,iforordning(EØF)nr.1119/78omfastsættelse
afsærforanstaltningerforærterogbønner,herunder
hestebønner,tilfoderbrug,ogsomydesfordissepro­
dukterhøstetiGrækenland,nedsættesmed etbeløb,
dererligmeddeneventuelleforskelmellemdenudløs­
ningspris,derergældendeiGrækenland,ogdenfælles
udløsningspris.

Med forbeholdafanvendelsenafovenanførteafsnit

nedsættesdetpågældendestøttebeløbforetprodukt,
dererforarbejdetiGrækenland,medincidensenafden
told,deranvendesafGrækenlandvedindførselafsoja­
kagerfratredjelande.

3. Intetudligningsbeløbfinderanvendelsevedindfør­
seliGrækenlandfratredjelandeafprodukter,forhvilke
derfastsættesreferencepriser.

Artikel108

Uansetartikel67skaldenudløsningspris,dererom­
handletiartikel3iforordning(EØF)nr.337/79om
denfællesmarkedsordning forvin,ogsomgælderi
Grækenland, ikkekorrigeres forudligningsbeløbet.
Dettebeløblæggesdogtildengennemsnitspris,derfast­
sættesforhvertrepræsentativtmarkediGrækenland.
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b) DetjoniskeHav;

c) DetsicilianskeHavogDen sicilianskeKanal,
herunderøerne;

d) FarvandeneomkringSardinien.

Artikel 109

SålængeDenhellenskeRepublikanvenderbestemmel­
serneiartikel70påtørrededruer,erdenmængde
alkoholaftørrededruer,somkantilsættesvissevinei
Grækenland imedførafforordning(EØF)nr.351/79
omtilsætningafalkoholtilvinprodukter,begrænsettil
enårligmængde,derikkeoverstigerdetårligegen­
nemsnitafdenmængde afnævntealkohol,somer
anvendttildetteformåliGrækenland iårene1978,
1979og1980.

KAPITEL 4

Andrebestemmelser

Afdeling1

Veterinæreforanstaltninger

KAPITEL 3

■̂Bestemmelservedrørendefiskeriet

Artikel 110

1. Uanset artikel 2, stk. 1, i forordning (EOF)
nr.101/76ometableringafenfællesstrukturpolitikfor
fiskerisektorenogartikel100itiltrædelsesaktenaf1972
kanDenitalienskeRepublikogDenhellenskeRepublik
gensidigtindtil31.december1985begrænseudøvelsen
affiskeriidefarvande,derhørerunderdereshøjheds­
områdeellerderesjurisdiktion,ogsomliggerindenfor
deiartikel111anførtezoner,tilatfindestedfrafartø­
jer,dertraditioneltfiskeridissefarvandeogudfra
havneidetgeografiskekystområde.

2. Bestemmelserneistk.1ogiartikel111berørerikke
desærligefiskerirettigheder,somDenhellenskeRepu­
blikogDenitalienskeRepublikgensidigtkanpåberåbe
sigden1.januar1981.

Artikel 112

1. DenhellenskeRepublikafsenderhverkenkvægeller
svinellerferskkødafkvæg,svin,gederellerfårtilde
øvrigemedlemsstatersområderfradeafdensregioner,
derefterfremgangsmådeniDen ståendeVeterinær­
komitéernærmerefastlagtiforholdtildeforeliggende
garantier,indtilderidepågældenderegionererforløbet
enfristpå12månedereftersidsteudbrudafmund-og
klovsygeforårsagetafeksotiskvirustypeellerefterden
sidstevaccinationmoddennesygdom.

2. Indenden31.december1985skalderværegen­
nemførtenundersøgelseafsituationenforsåvidtangår
mund-ogklovsygeforårsagetafeksotiskvirustype.

Senestden1.juli1984forelæggerKommissionenen
rapportforRådetledsagetafforslagmedhenblikpå
vedtagelseafhensigtsmæssigefællesskabsbestemmelser
pådetteområde.

Afdeling2

Foranstaltningervedrørendelovgivningenomfrø-ogplante­
materiale

Artikel111

Deiartikel110,stk.1,nævntezonererafgrænsetsåle­
des:

1. Grækenland

Farvandebeliggendeindenforengrænsepåseks
sømilregnetfrabasislinjerne.

2. Italien

Farvandebeliggendeindenforengrænsepåseks
sømilregnetfrabasislinjerne. Denne grænseud­
strækkestiltolvsømilforfølgendezoner:

a) Adriaterhavetsydforudløbetafl'odiGoro;

Artikel 113

1. Indtilden31.december1985kanDenhellenske

Republikanvendesineegnereglerforindførelseafsor­
terindenforarterhenhørendeunderlandbrug,have­
brugogskovbrugellerafforstligtbasismaterialesamt
reglerneforcertificeringafogkontrolmedsinproduk­
tionaffrø-ogplantematerialehenhørendeunderland­
brug,havebrugogskovbrug.
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1439/74og(EØF)nr.2532/78opretholdekvantitative
restriktioneriformafglobalkontingenterfordeibilag
Vanførtevarerogbeløb.Dissevarerskalværefuld­
stændigliberaliseretden1.januar1986,ogkontingen­
terneskalforhøjesgradvisindtildennedato.Denær­
mere bestemmelserforforhøjelsenafkontingenterne
skalværeidentiskemedbestemmelserneiartikel36.

Harindførslerneiløbetaftopåhinandenfølgendeår
udgjortmindreend90% afdetåbnedeårskontingent,
ophæverDenhellenskeRepublikdegældendekvantita­
tiverestriktioner,såfremtdenpågældendevareerlibe­
raliseretoverfordenuværendemedlemsstater.

2. DenhellenskeRepublik:

a) træfferallenødvendigeforanstaltningerforgradvis
ogsenestindenudløbetafdenistk.1nævntefrist
attilpassesigfællesskabsbestemmelsernevedrø­
rendedelsanerkendelsenafsorterogbasismateriale,
delshandelenmed frø-ogplantematerialehenhø­
rendeunderlandbrug,havebrugogskovbrug;

b) kanindenudløbetafdenistk. 1 nævntefristhelt
ellerdelvisbegrænsehandelenmed frø-ogplante­
materialehenhørendeunderlandbrugoghavebrug
tilkunatomfattedesorter,dereranerkendtpå
densområde;dennebestemmelsegælderligeledes
forbasismaterialeforsåvidtangårforstligtforme­
ringsmateriale;

c) udførertildenuværendemedlemsstaters områder
kunfrø-ogplantemateriale,dererioverensstem­
melseîiedfællesskabsbestemmelserne.

3. EfterfremgangsmådeniDenståendekomitéforfrø­
ogplantematerialehenhørendeunderLandbrug,Ha­
vebrugogSkovbrugkanderfør31.december1985
træffesafgørelseomgradvisliberaliseringafsamhande­
lenmedfrø-ogogplantematerialeafvisseartermellem
GrækenlandogFællesskabetidetsnuværendeudstræk­
ning,nårdetvisersig,atbetingelserneforensådanlibe­
raliseringeropfyldt.

2. Indtilden31. december1985må Den hellenske

Republikikkeoverfortredjelandeliberaliserevarer,der
endnuikkeerliberaliseretoverforFællesskabetidets

nuværendeudstrækning,ellerindrømmetredjelande
andrefordeleiforholdtilFællesskabetidetsnuværende

udstrækningforsåvidtangårdefastsattekontingenter
fordissevarer.DenhellenskeRepublikmåikkeoverfor
deiforordning(EØF)nr.109/70og(EØF)nr.2532/78
omhandledestatshandelslandeliberaliserevarer, der
endnuikkeerliberaliseretoverforFællesskabetidets

nuværendeudstrækningelleroverforlande,somer
omfattetafforordning(EØF) nr. 1439/74,ellerind­
rømmedissestatshandelslandeandrefordeleiforhold

tilFællesskabetidetsnuværendeudstrækningellertil
lande, som er omfattet afforordning (EØF) nr.
1439/74,forsåvidtangårdefastsattekontingenterfor
dissevarer.

Afdeling3

Diversebestemmelser

Artikel 114

Deretsakter,dereranførtpålistenibilagIVtildenne
akt,anvendesiforholdtilGrækenlandpådeibilaget
fastsattebetingelser.

3. Indtilden31.december1985opretholderDenhel­
lenskeRepublikoverforalletredjelandekvantitative
restriktioneriformafkontingenterfordeibilagVI
anførtevarer,somikkeerliberaliseretafFællesskabeti
detsnuværendeudstrækning,ogsomDen hellenske
Republikendnuikkeharliberaliseretoverfordette.De
for1981gældendekontingenterforlande,dereromfat­
tetafforordning(EØF)nr.1439/74,bortsetfradei
artikel120anførte,ogfordeiforordning(EØF)nr.
109/70og(EØF)nr.2532/78omhandledestatshandels­
lande,erfastsatinævntebilag.

Enhvereventuelændringafdissekontingenterkankun
skeioverensstemmelsemed Fællesskabetsfremgangs­
måder.

AFSNITV

FORBINDELSERNEUDADTIL

KAPITEL1

Denfælleshandelspolitik

Artik'el 115

Indtilden31.december1985kanDenhellenskeRepu­
bliksomenmidlertidigundtagelsefradefællesliberali­
seringslisteriforordning(EØF)nr. 109/70,(EØF)nr.

Artikel 116

DenhellenskeRepublikophæveroverfortredjelande
denvedtiltrædelsenbeståendeordningforsikkerheds­
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medkontraherendetredjelandeogatsikremedlemssta­
terneensartedepligterogrettigheder.

stillelsevedindførselogforkontantbetalinger,ihen­
holdtilsammetidsplanogpåsammebetingelsersom
fastsatiartikel38forsåvidtangårdenuværendemed­
lemsstater.

3. Disseovergangsforanstaltninger,derfinderanven­
delsepådeiartikel120anførtelande,måikkeinden
fornogensektormedføre,atDenhellenskeRepublik
indrømmerdisselandeenmeregunstigbehandlingend
den,dergælderforFællesskabetidetsnuværendeud­
strækning.

Artikel 117

1. Fraden1. januar1981anvenderDen hellenske
RepublikFællesskabetsgenerellepræferenceordningfor
varer,derikkeeranførtibilagIItilEØF-traktaten;for
såvidtangårdevarer,dereranførtibilagVII,tilpasser
Den hellenske Republik dog gradvis indtil den
31.december1985sinesatsertilsatserneidengenerelle
præferenceordning.Tilpasningenfordissevarerfinder
stedeftersammetidsplanogisammetemposomfastsat
iartikel31.

Isærskalallevarer,dereromfattetafovergangsforan­
staltningeriformafkvantitativerestriktioner,som
finderanvendelsepåFællesskabetidetsnuværende
udstrækning,væreundergivetsådanneforanstaltningeri
forholdtilalledeiartikel120anførtelandeientilsva­

rendeperiode.

Forsåvidtangårdevarer,dereranførtibilagIItil
EØF-traktaten,anvendesdefastsatteellerberegnede
præferencesatserpådentold,derfaktiskopkrævesaf
DenhellenskeRepublikoverfortredjelande,somfast­
satiartikel64.

4. Disseovergangsforanstaltninger,derfinderanven­
delsepådeiartikel120anførtelande,må ikkemed­
føre,atDenhellenskeRepublikgiverdisselandeen
mindre gunstigbehandlingendden,dergælderfor
andretredjelande.Isærkanovergangsforanstaltninger
iformafkvantitativerestriktionerikkeanvendesover

fordeiartikel120anførtelandeforsåvidtangårvarer,
dererfritagetforsådannerestriktionervedindførseli
Grækenlandfraandretredjelande.

IndførseliGrækenlandfratredjelandemå iintettil­
fældefindestedtilmerefordelagtigetoldsatserendde
satser,deranvendesvedindførselafvarerfraFælles­
skabetidetsnuværendeudstrækning.

Artikel 119

Erdeiartikel118,stk.1,omhandledeprotokollerpå
grundafforhold,derikkekantilregnesFællesskabet
ellerDenhellenskeRepublik,ikkeafsluttetden1.ja­
nuar1981,træfferFællesskabetdenødvendigeforan­
staltningermedhenblikpåfratiltrædelsenafafhjælpe
dennesituation.

KAPITEL2

Fællesskabernesaftalermedvissetredjelande

Underalleomstændighederanvendesmestbegunstigel­
sesbehandlingfraden1.januar1981afDenhellenske
Republikoverfordeiartikel120anførtelande.

Artikel 118

1. Fraden1. januar1981anvenderDen hellenske
Republikbestemmelserneideaftaler,derernævnti
artikel120.

Overgangsforanstaltninger og tilpasningergøres til
genstandforprotokoller,derafsluttesmeddemedkon­
traherendelandeogknyttestildisseaftaler.

Artikel 120

Artikel118og119finderanvendelsepåaftalerneind­
gåetmed Algeriet,Cypern,Egypten,Finland,Island,
Israel,Jordan,Libanon,Malta,Marokko,Norge,Por­
tugal,Schweiz,Spanien,Sverige,Syrien,Tunesien,Tyr­
kietogØstrig.

2. Disseovergangsforanstaltninger,somtagerhensyn
tildetilsvarendeforanstaltningertruffetindenforFæl­
lesskabet,ogsomikkekanværeaflængerevarighed
enddisse,skaltagesigtepåatsikreFællesskabetsan­
vendelseafenenhedsordningidetsforbindelsermedde

Artikel118og119finderligeledesanvendelsepåafta­
ler,somFællesskabetmåtte indgåmed andretredje­
landeiMiddelhavsområdetførdenneaktsikrafttræden.
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AFSNITVI

FINANSIELLEBESTEMMELSER

KAPITEL3

ForbindelsernemedstaterneiAfrika,Vestindien
ogStillehavet

Artikel 124.

Afgørelseaf21.april1970omafløsningenafmedlems­
staternesfinansiellebidragmed Fællesskabernesegne
indtægter,herefterbenævnt»afgørelsenaf21. april
1970«,finderanvendelseihenholdtildeiartikel125,
126og127fastsattebestemmelser.

Artikel 121

De ordninger, der følger af Lomé-konventionen
AVS/EØFogafaftalenomvarerhenhørendeunderDet
europæiskeKul-ogStålfællesskab,undertegnetden
28.februar1975,finderikkeanvendelseiforholdet
mellem Den hellenskeRepublikogstaterneiAfrika,
Vestindien ogStillehavet,bortsetfraprotokolnr. 3
vedrørendesukker.

Artikel 125

Deindtægter,derbenævnes»landbrugsimportafgifter«,
ogsomeromhandletiartikel2,stk.1,litraa),iafgø­
relsenaf21.april1970,omfatterligeledesdeindtægter
hidrørendefradelsethvertudligningsbeløb,deropkræ­
vesvedindførselsomnævntiartiklerne43,61og75,
delsdefasteelementer,deranvendesisamhandelen
mellemFællesskabetidetsnuværendeudstrækningog
Grækenlandsamtisamhandelenmellem Grækenland

ogtredjelandeihenholdtilartikel66.

Artikel 122

Artikel118og119finderanvendelsepåenhvernyaf­
tale, somFællesskabetmåtte indgåmed staternei
Afrika,VestindienogStillehavetførdenneaktsikraft­
træden.

KAPITEL4

Tekstiler

Artikel 126

Deindtægter,derbenævnes»told«,ogsomeromhand­
letiartikel2,stk.1,litrab),iafgørelsenaf21.april
1970,omfatterindtilden31.december1985told,der
beregnessomomDenhellenskeRepublikisamhande­
lenmedtredjelandefratiltrædelsenanvendtesatsernei
henholdtildenfællestoldtarifogdereduceredesatseri
henholdtilenhvertoldpræference, deranvendesaf
Fællesskabet.

Artikel 123

1. Fraden1. januar1981anvenderDen hellenske
Republikarrangementetaf20.december1973vedrø­
rendedeninternationalehandelmedtekstilvarerogde
bilateraleaftaler,somFællesskabetharindgåetinden
forrammerneafdettearrangement.Protokollerneom
tilpasningafdisseaftalerforhandlesafFællesskabet
meddetredjelande,dererparteriaftalerne,medhen­
blikpåfastlæggelseafenfrivilligbegrænsningafudførs­
lernetilGrækenlandmedhensyntildeprodukterog
oprindelseslande,forhvilkedergælderbegrænsningeri
udførslernetilFællesskabet.

DenhellenskeRepublikforetagerhvermånedenbereg­
ningafdennetoldpågrundlagaftolddeklarationerne
fraenmåned,idetbeløbetstillestilKommissionens
rådighedsenestden20.idenandenmånedeftermåne­
denfordeklarationerne.

Fraden1.januar1986skalalopkrævettolderlæggesi
fuldtomfang.

Artikel 127

Beløbetfordeafgifter,derkonstateressomegneind­
tægterhidrørendeframerværdiafgifter ellerfradefi­
nansiellebidragpågrundlagafbruttonationalindkom­
stenihenholdtilartikel4,stk.1 til5,iafgørelsenaf

2. Erdepågældendeprotokollerikkeafsluttetden
1.januar1981,træfferFællesskabetforanstaltningertil
afhjælpningafdennesituationiformafsådanneover­
gangsordninger,somernødvendigeforatsikreFælles­
skabetsgennemførelseafaftalerne.
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21. april1970,skalerlæggesisinhelhedfraden
1.januar1981.

ter,medhensyntilhvilkederden1.januar1981rent
faktiskfinderenproduktionstediGrækenland,Listen
overdepågældendeprodukteroffentliggøresafKom­
missionenpådennævntedato.

FællesskabettilbageførerdogtilDenhellenskeRepublik
iløbetafdenmåned,derfølgereftermåneden,ihvilken
Kommissionenharfåetdetistk. 1 omhandledebeløb

stillettilrådighed,enforholdsmæssigdelafdettebeløb
ihenholdtilfølgendebestemmelser:

— 70% i1981,

— 50% i1982,

— 30% i1983,

— 20% i1984,

— 10% i1985.

Artikel 130

1. Indtilden31.december1985kanDenhellenske

Republik itilfældeafalvorligevanskeligheder,der
vedvarendevilkunnerammeenøkonomisksektor,eller
afvanskeligheder,deralvorligtvilkunneforringeden
økonomiskesituationienbestemtegn,ansøgeomtilla­
delsetilatanvendebeskyttelsesforanstaltninger,dervil
gøredetmuligtatgenskabeligevægtenogattilpasse
denpågældendesektortilfællesmarkedetsøkonomi.

Påsammevilkårkanennuværendemedlemsstatansøge
omtilladelsetilatanvendebeskyttelsesforanstaltninger
overforDenhellenskeRepublik.

Denne bestemmelse finder anvendelse indtil den

31.december1987,forsåvidtangårdeprodukterog
desektorer,med hensyntilhvilkederihenholdtil
denneaktienovergangsperiodeerfastsatundtagelses­
foranstaltningeraftilsvarendevarighed.

AFSNITVII

ANDREBESTEMMELSER

Artikel 128

Deretsakter,someropførtilistenibilagVIIItildenne
akt,anvendesiforholdettilDenhellenskeRepublikpå
deidettebilagfastsattevilkår.

2. PåbegæringafdenpågældendestatskalKommis­
sionensomhastesagfastsættedebeskyttelsesforanstalt­
ninger,denfindernødvendige,ogsamtidigfastlægge
vilkåreneforogdennærmereudformningafdisse.

Itilfældeafalvorligeøkonomiskevanskelighedertræf­
ferKommissionenafgørelseindenforenfristpåfem
arbejdsdage.Desåledesvedtagneforanstaltningerfinder
anvendelsestraks.

Såfremtenmedlemsstatsmarkedforlandbrugsproduk­
terudsættesforulvorligeforstyrrelserellerensådan
situationertruendesomfølgeafsamhandelenmellem
FællesskabetidetsnuværendeudstrækningogGræken­
land,træfferKommissionen afgørelsevedrørendeen
ansøgningfraenmedlemsstat omatmåtte anvende
egnedeforanstaltningersenest24timereftermodtagel­
senafanmodningen. De såledesvedtagneforanstalt­
ningerfinderanvendelsestraksogskaltagehensyntil
alleberørtepartersinteresserognavnligtiltransport­
problemerne.

3. Deimedførafstk.2tilladteforanstaltningerkan
indebæreafvigelserfrabestemmelserneiEØF-traktaten
ogidenneakt,forsåvidtogsålængedeterubetinget
nødvendigtforatnådeistk. 1 nævntmål.Derskal
fortrinsvisvælgesforanstaltninger,sommindst muligt
forstyrrerfællesmarkedetsfunktion.

Artikel 129

1. Indtilden31.december1985kangræskejern-og
stålvirksomhederanvendeetsystembaseretpåflere
paritetssteder.

2. Indtilden31.december1985kandepriser,der
anvendesafvirksomhederneidenuværendemedlems­

statervedsalgafjern-ogstålprodukterpådetgræske
marked,omregnettildentilsvarendeværdipådetsted,
somervalgtforopstillingenafderesprisliste,ikkevære
lavereenddeidennelistefastsattepriserforlignende
transaktioner, medmindre Kommissionen iforståelse

meddengræskeregeringgiverbemyndigelsehertil,dog
med forbeholdafbestemmelserneiEKSF-traktatens
artikel60,stk.2,litrab),sidsteafsnit.Virksomhederne
idenuværendemedlemsstaterkanfortsattilpassederes
priserfritbestemmelsesstedetiGrækenlandtildepriser,
somtredjelandeanvenderderforsammeprodukter.

Bestemmelserniførsteafsnitvedrørerkuntilpasningen
tilprislisterneforproducenterneidenuværendemed­
lemsstaterogiGrækenlandforsåvidtangårdeproduk­
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Artikel 131

1. Såfremt Kommissionen inden udløbet af

gyldighedsperiodenfordeihenholdtildenneaktihvert
enkelttilfældefastsatteovergangsforanstaltningerefter
anmodningafenmedlemsstatellerenandeninteresseret
partfastslår,atderfinderdumpingstedmellemFælles­
skabetidetsnuværendeudstrækningogGrækenland,
retterdenhenstillingertildenellerdem,derforetager
nævntedumping,med henblikpåatbringedentil
ophør.

Fortsætterdennedumping,bemyndigerKommissionen
denkrænkedemedlemsstatellerdekrænkedemedlems­

statertilattræffebeskyttelsesforanstaltningerpåde
betingelserogidennærmereudformning,somKom­
missionenfastsætter.

2. VedanvendelsenafdenneartikelpådeibilagIItil
EØF-traktatenopregnedeproduktervurdererKommis­
sionenalleforhold,navnligniveauetfordepriser,til
hvilkeimportfraandensidefinderstedtildetpågæl­
dendemarked,idetdertageshensyntilEØF-traktatens
bestemmelservedrørendelandbrug,isærartikel39.

FEMTEDEL

BESTEMMELSEROMIVÆRKSÆTTELSENAFDENNEAKT

delse.Kommissionentræderifunktiondenfemtedag
efterudnævnelsenafdensmedlemmer.Samtidigophø­
rermandatetfordepåtiltrædelsestidspunktetsiddende
medlemmer.

AFSNITI

INDSÆTTELSEAFINSTITUTIONERNE

Artikel132

ForsamlingentrædersammensenestenmånedefterDen
hellenskeRepubliks tiltrædelse. Den foretagerdeaf
dennetiltrædelsenødvendiggjortetilpasningerafsin
forretningsorden.

2. KommissionenforetagerdeafDenhellenskeRepu­
blikstiltrædelsenødvendiggjortetilpasningerafsin
forretningsorden.

Artikel135

1. DomstolenudvidesfraDenhellenskeRepublikstil­
trædelsevedudnævnelseafennydommer.

Artikel133

1. FormandshvervetiRådetudøvesfraDenhellenske

Republikstiltrædelseafdetmedlem afRådet,der,i
overensstemmelsemedartikel2idenoprindeligetrak­
tatomoprettelseafetfællesKommissionforDeeuro­
pæiskeFællesskaber,skaludøveformandshvervet.Ved
udløbetafdettemandatudøvesformandshvervetheref­

teridenrækkefølgeafmedlemsstaterne,dererfastsati
forannævnteartikelsomændretvedartikel11.

2. Denne dommersmandat udløberden6.oktober
1985.

3. DomstolenforetagerdeafDenhellenskeRepubliks
tiltrædelsenødvendiggjortetilpasningerafsitprocesreg­
lement.Detsåledestilpassedeprocesreglementforelæg­
gesRådettilenstemmiggodkendelse.2. RådetforetagerdeafDenhellenskeRepublikstil­

trædelsenødvendiggjortetilpasningerafsinforretnings­
orden.

4. Tilpådømmelsenafdesager,derversererforDom­
stolenden1.januar1981ogforhvilkedenmundtlige
forhandlingerpåbegyndtførdennedato,sættesDom­
stolenellerafdelingerneidensammensætning,somde
havdeførDenhellenskeRepublikstiltrædelse,ogpro­
cesreglementetanvendes,såledessomdetvarikraftden
31.december1980.

Artikel134

1. Kommissionens formand,næstformændogmed­
lemmerudnævnesvedDenhellenskeRepublikstiltræ­
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fordeveddeoprindeligetraktateroprettedeudvalg
foretagessåhurtigtsommuligtefterdennetiltrædelse.

Artikel136

DetøkonomiskeogsocialeUdvalgudvidesfraDenhel­
lenskeRepublikstiltrædelsevedbeskikkelseaf12med­
lemmer,derrepræsentererdeforskelligegrupperinden
fordetøkonomiskeogsocialeliviGrækenland.Man­
datetfordesåledesbeskikkedemedlemmer udløber

samtidigmedmandatetfordepåtiltrædelsestidspunktet
siddendemedlemmer.

Artikel142

1. Med hensyntildeudvalg,someropregnetibilag
IX,udløberdenyemedlemmersmandatsamtidigmed
mandatet fordepåtiltrædelsestidspunktetsiddende
medlemmer.

2. UdvalgeneopregnetibilagXfornyesfuldstændigti
forbindelsemedtiltrædelsen.

Artikel137

Revisionsretten udvidesfraDen hellenskeRepubliks
tiltrædelsevedbeskikkelseafyderligereetmedlem.
Mandatet fordetsåledesbeskikkedemedlem udløber

samtidigmedmandatetfordepåtiltrædelsestidspunktet
siddendemedlemmer.

AFSNIT II

ANVENDELSEAFINSTITUTIONERNES
RETSAKTER

Artikel138

DetrådgivendeUdvalgforDeteuropæiskeKul-ogStål­
fællesskabudvidesfraDenhellenskeRepublikstiltræ­
delsevedbeskikkelseaftremedlemmer. De således

beskikkedemedlemmersmandatudløbersamtidigmed
mandatet fordepåtiltrædelsestidspunktetsiddende
medlemmer. Artikel143

Fratiltrædelsenansesdirektiverogbeslutningerefter
EØF-traktatensartikel189ogEuratom-traktatensarti­
kel161samthenstillingerogbeslutningerefterEKSF­
traktatensartikel 14 somrettettilDen hellenske

Republikogmeddeltdenne,idetomfangdissedirekti­
ver,henstillingerogbeslutningererblevetmeddeltalle
denuværendemedlemsstater.

Artikel139

DetvidenskabeligeogtekniskeUdvalgudvidesfraDen
hellenskeRepublikstiltrædelsevedbeskikkelseafyder­
ligereetmedlem.Mandatet fordetsåledesbeskikkede
medlemudløbersamtidigmedmandatetfordepåtil­
trædelsestidspunktetsiddendemedlemmer.

Artikel144

AnvendelseniGrækenlandafderetsakter,somerop­
førtibilagXItildenneakt,udsættesindtildedatoer,
dererfastsatidenneliste.Artikel 140

DetmonetæreUdvalgudvidesfraDenhellenskeRepu­
blikstiltrædelsevedbeskikkelseafmedlemmer,der
repræsentererdennenyemedlemsstat. Deres mandat
udløbersamtidigmedmandatetfordepåtiltrædelses­
tidspunktetsiddendemedlemmer.

Artikel145

Medmindre derilistenibilagXIIelleriandreafdenne
aktsbestemmelsererfastsatenfrist,iværksætterDen
hellenskeRepublikdeforholdsregeler,derernødven­
digefor,atdenfratiltrædelsenkanoverholdebestem­
melserneidirektiverogbeslutningerefterEØF-trakta­
tensartikel189ogEuratom-traktatensartikel161samt
bestemmelserne i henstillingerogbeslutningerefter
EKSF-traktatensartikel14.

Artikel141

De afDen hellenskeRepublikstiltrædelsenøvendig­
gjortetilpasningerafvedtægterogforretningsordener
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AFSNITIII

AFSLUTTENDEBESTEMMELSER

Artikel150

DetildenneaktknyttedebilagItilXIIogprotokollerne
1til7udgørenintegrerendedelheraf.

Artikel151

Den franskeRepubliks regeringfremsendertilrege­
ringenforDenhellenskeRepublikenbekræftetafskrift
aftraktatenomoprettelseafDeteuropæiskeKul-og
Stålfællesskabogafdetraktater,somharændretden.

Artikel146

1. Detilpasningeraffællesskabsinstitutionernesretsak­
ter,somikkeerindeholdtidenneaktellerbilagene
hertil,ogsomerforetagetafinstitutionerneførDen
hellenskeRepublikstiltrædelseefterdenistk.2fast­
sattefremgangsmådemed henblikpåatbringedisse
retsakterioverensstemmelsemed bestemmelserne i

denneakt,navnligdem,dererindeholdtiaktensfjerde
del,træderikraftvednævntetiltrædelse.

2. Rådet,dertræfferafgørelsemedkvalificeretflertal
påforslagafKommissionen,ellerKommissionen,alt
efteromdeoprindeligetekstererblevetvedtagetafden
eneellerdenandenafdissetoinstitutioner,udfærdiger
medhenblikherpådenødvendigetekster.

Artikel147

DetekstertildeaffællesskabsinstitutionerneførDen

hellenskeRepublikstiltrædelsevedtagneretsakter,som
afRådetellerKommissionenerudfærdigetpågræsk,
fårfranævntetiltrædelsegyldighedpåsammevilkår
somdetekster,dererudfærdigetpådeseksnuværende
sprog.DeoffentliggøresiDeEuropæiskeFællesskabers
Tidende,såfremtteksternepådenuværendesproger
blevetoffentliggjortpådennemåde.

Artikel148

Aftaler,vedtagelserogsamordnetpraksis,derbestårpå
tidspunktetforDenhellenskeRepublikstiltrædelseog
somfalderindunderEKSF-traktatensartikel65som

følgeafnævntetiltrædelse,skalindenforenfristpå
højsttremånedereftertiltrædelsenmeddelesKommis­
sionen.Kunaftalerogvedtagelser,hvoromderergivet
meddelelse,forblivermidlertidigtikraft,indtilKommis­
sionensbeslutningforeligger.

Artikel149

Devedlovelleradministrativtfastsattebestemmelser,
derpåDenhellenskeRepubliksområdeskalsikrebe­
folkningensogarbejdstagernessundhedmodfarer,som
erforbundetmed ioniserendestråling,meddeles af
dennestattilKommissionen ioverensstemmelsemed

Euratom-traktatensartikel33indenforenfristaftre

månederfratiltrædelsen.

Artikel152

DenitalienskeRepubliksregeringfremsendertilrege­
ringenforDenhellenskeRepublikenbekræftetafskrift
pådansk,engelsk,fransk,irsk,italiensk,nederlandsk
ogtyskaftraktatenomoprettelseafDeteuropæiske
økonomiskeFællesskab,traktatenomoprettelseafDet
europæiskeAtomenergifællesskabogdetraktater,som
harændret ellersuppleretdem,herundertraktaten
vedrørendekongerigetDanmarks,IrlandsogDetfore­
nedekongerigeStorbritannienogNordirlandstiltræ­
delseafDeteuropæiskeøkonomiskeFællesskabogaf
DeteuropæiskeAtomenergifællesskab.

Teksternetildissetraktater,udfærdigetpågræsk,ved­
læggesdenneakt.Disseteksterhargyldighedpåsamme
vilkårsomteksternetildeistk. 1 nævntetraktater

udfærdigetpådenuværendesprog.

Artikel153

Enbekræftetafskriftafdeinternationaleaftaler,derer
deponeretiarkivernehosgeneralsekretariatetforRådet
forDe europæiskeFællesskaber,fremsendestilDen
hellenskeRepubliks regeringvedgeneralsekretærens
foranstaltning.
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BILAGI

Listenævntiartikel21itiltrædelsesakten

I.TOLDLOVGIVNING

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s. 14).

Bilagetsuppleressåledes:

»DenhellenskeRepublik

— ΧΩΡΟΙΠΡΟΣΩΡΙΝΗ!ΕΝΑΠΟΘΕΣΕΩΣ

(ΤελωνειακόςΚώδιξ,άρβρα22,23καί67)«.

3. Kommissionensforordning(EØF)nr.2945/76
af26. november 1976 (EFT nr. L 335af
4.12.1976,s.1).

Iartikel3,stk. 1,litrab),andetafsnit,indsættes
efterdennederlandsketekstfølgendeangivelse:

»ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΑ ΥΠΟΚΕΙΜΕΝΑ ΣΤΟ

ΕΥΕΡΓΕΤΗΜΑΤΟΥΚΑΘΕΣΤΩΤΟΣΤΩΝ

ΕΠΑΝΕΙΣΑΓΟΜΕΝΩΝ ΚΑΤ'ΕΦΑΡΜΟ­

ΓΗΝΤΟΥΑΡΘΡΟΥ2ΠΑΡ.2ΤΟΥΚΑΝΟΝΙ­
ΣΜΟΥ754/76ΤΗΣEOK«.

1. Rådetsforordning(EØF)nr.1496/68af27.sep­
tember1968(EFTnr.L238af28.9.1968,s.1),

senestændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFT
nr.L73af27.3.1972,s.14).

Artikel1affattessåledes:

»Fællesskabets toldområdeomfatterfølgende
territorier:

— kongerigetBelgiensterritorium,

— kongeriget Danmarks territorium, med
undtagelseafFærøerne,

— detysketerritorier,hvortraktatenomopret­
telseafDeteuropæiskeøkonomiskeFælles­
skabanvendes,medundtagelsedelsaføen
Helgoland,delsafBüsingen-området(trak­
tataf23.november1964mellemForbundŝ"

republikkenTysklandogDet schweiziske
Forbund),

— DenhellenskeRepubliksterritorium,

— Den franskeRepubliks territorium, med
undtagelseafdeoversøisketerritorier,

— Irlandsterritorium,

— Den italienskeRepubliks territorium,med
undtagelse af kommunerne Livigno og
Campioned'Italiasamtdetnationalevandi
Luganosøenmellem breddenog..denpoliti­
skegrænseiområdetbeliggendemellem
PonteTresaogPortoCeresio,

— storhertugdømmet Luxembourgs territo­
rium,

— kongeriget Nederlandenes territorium i
Europa,

— Det forenedekongerigeStorbritannienog
Nordirlandsterritoriumsamtkanaløerneog
øenMan.

Iartikel7,stk.2,indsættesefterdennederlandske
tekstfølgendeangivelse:

»AEN ΕΤΥΧΑΝ ΕΠΙΔΟΤΗΣΕΩΝ "H

ΑΛΛΩΝ ΧΟΡΗΓΗΣΕΩΝ ΚΑΤΑ ΤΗΝ

ΕΞΑΓΩΓΗ«.

Iartikel7,stk.3,indsættesefterdenførstetekst
pånederlandskfølgendeangivelse:

»ΕΠΙΔΟΤΗΣΕΙΣKAI ΑΛΛΕΣ ΧΟΡΗΓΗ­

ΣΕΙΣΚΑΤΑ ΤΗΝΕΞΑΓΩΓΗΕΠΕΣΤΡΑ­

ΦΗΣΑΝΓΙΑ...(ποσότης)«;

efterdenandentekstpånederlandskindsættes
følgendeangivelse:

»ΑΠΟΔΕΙΚΤΙΚΟ ΠΛΗΡΩΜΗΣ ΕΠΙΔΟ­

ΤΗΣΕΩΝIIΑΛΛΩΝΧΟΡΗΓΗΣΕΩΝΚΑ­
ΤΑΤΗΝΕΞΑΓΩΓΗΑΚΥΡΩΜΕΝΟΓΙΑ...
(ποσότης)«.

2. Rådetsdirektivnr.68/312/EØFaf30.juli1968
(EFTnr.L194af6.8.1968,s.13),

Iartikel13,stk.1,indsættesefterordet»DUPLI­
CAAT«angivelsen« »'Aντίραφο«.
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4. Rådets direktiv76/308/EØF af15. marts 1976

(EFTnr.L73af19.3.1976,s.18).

Iartikel22,stk.2,ændresordet»enogfyrre« til
»femogfyrre«.

10. Rådetsdirektiv69/73/EØFaf4.marts1969(EFT
nr.L58af8.3.1969,s.1),

ændretved:

— direktiv72/242/EØFaf27.juni1972(EFTnr.
L151af5.7.1972,s.16),

— tiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr. L 73af
27.3.1972,s.14).

Iartikel28,stk.2,ændresordet»enogfyrre«til
»femogfyrre«

5. Rådetsforordning(EOF)nr.1798/75af10.juli
1975(EFTnr.L184af15.7.1975,s.1).

Iartikel9,stk.2,ændresordet»enogfyrre« til
»femogfyrre«.

11. Kommissionensdirektiv73/95/EØFaf26.marts

1973(EFTnr.L120af7.5.1973,s.7),

ændretveddirektiv75/68l/EØFaf23.september
1975(EFTnr.L301af20.11.1975,s.1).

Iartikel2indsættesefterordene»AV-goederen«
angivelsen»εμπρεύματαE.1«.

IbilagetindsættesibemærkningB14efterordene
»£forpundsterling«angivelsen»DRforgræske
drakmer«.

6. Rådetsforordning(EØF)nr.802/68af27.juni
1968(EFTnr.L148af28.6.1968,s.1).

ændretved:

— forordning(EØF)nr.1318/71af21.juni1971
(EFTnr.L139af25.6.1971,s.6),

— tiltrædelsesaktenaf1972 (EFT nr.L73af
27.3.1972,s.14).

Iartikel14,stk.2,ændresordet»enogfyrre«til
»femogfyrre«.

12. Kommissionens direktiv76/447/EØF af4. maj
1976(EFTnr.L121af8.5.1976,s.52),

ændretveddirektiv78/765/EØFaf7.september
1978(EFTnr.L257af20.9.1978,s.7).

I artikel 6, stk. 2, indsættes angivelsen
»'Avτιγραφο«.

IbilagetsuppleresbemærkningB18med»DRfor
græskedrakmer«.

7. Kommissionensforordning(EØF)nr.3184/74af
6.december1974(EFTnr.L344af23.12.1974,
s.1).

Iartikel29,stk.2,andetafsnit,indsættesefter
ordene»UDSTEDTEFTERFØLGENDE«angivel­
»EKΔOØENEKTΩΝΥΣΤΕΡΩΝ«.

Iartikel30,stk.1,indsættesefterordet»DUPLI­
CATE«angivelsen»ANTIΓPAΦO«.

Iartikel30,stk.2,andetafsnit,indsættesefter
ordene»Vereenvoudigde procedure«angivelsen
»Απλουστευμένη διαδικασια«.

8. Rådetsforordning(EØF)nr.528/79af19.marts
1979(EFTnr.L71af22.3.1979,s.2).

Iartikel3indsættesefterordene»UNDTAGEL­

SESBESTEMMELSER FOR TEKSTILSTOF«

angivelsen»EΞΑΙΡΕΣΗHATAYΦANTOYP­
ΓIKA«.

13. Rådetsdirektiv69/74/EØFaf4.marts1969(EFT
nr.L58af8.3.1969,s.7),

ændretved:

— tiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr. L 73af
27.3.1972,s.14),

— direktiv76/634/EØFaf22.juli1976(EFT
nr.L223af16.8.1976,s.17).

Bilagetsuppleressåledes:

»9.DenhellenskeRepublik
9. Rådets afgørelse76/568/EØFaf29. juni1976

(EFTnr.L176af1.7.1976,s.8).

IbilagII,artikel18,stk.2,andetafsnit,indsættes
efterordene »UDSTEDT EFTERFØLGENDE«

angivelsen»EKΔOΘENEKTΩΝYΣΤΕΡΩΝ«.

Isammebilag,artikel19,indsættesefterordet
«DUPLICATE«angivelsen«»ANTIΓΡAΦO«.

— ΔΗΜΟΣΙΕΣΑΠΟΘΗΚΕΣ

(ΤελωνειακόςΚώδιξ,κεφ.ΣΤ),

— ΙΔΙΩΤΙΚΕΣΑΠΟΘΗΚΕΣ

(ΤελωνειακόςΚώδιξ,κεφ.ΣΤ),

— ΓΕΝΙΚΕΣΑΠΟΘΗΚΕΣ

(ΤελωνειακόςΚώδιξ,κεφ.ΣΤ)«.
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14. Rådetsdirektiv69/75/EØFaf.4.marts1969(EFT
nr.L58af8.3.1969,s.11),

ændretved:

Artikel1,litrab),affattessåledes:

»b) vedhandelscentrum:etaffølgendecentre:

— forTyskland: Køln,Frankfurt,Ham­
burgogMünchen,— tiltrædelsesaktenaf1972 (EFTnr. L 73af

27.3.1972,s.14),

— direktivnr.76/634/EØFaf22.juli1976(EFT
nr.L223af16.8.1976,s.17).

Bilagetsuppleressåledes:

»8.DenhellenskeRepublik

— ΕΛΕΥΘΕΡΑΖΩΝΗΠΕΙΡΑΙΩΣ

(ΤελωνειακόςΚώδιξ,κεφ.ΣΤ,καί
ΑΝ1559/1950)

— ΕΛΕΥΘΕΡΑΖΩΝΗ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ

(ΤελωνειακόςΚώδιξ,κεφ.ΣΤ,καί
N390/1914)«.

— forDanmark:København,

— forFrankrig: Dieppe,LeHavre,Mar­
seille, Paris (Rungis), Perpignan og
Rouen,

— forIrland:Dublin,

— forItalien:Milano,

— forNederlandene:Rotterdam,

— forDet forenedeKongerige: London,
Liverpool,HullogGlasgow,

— forDen belgisk-luxembourgske øko­
nomiskeUnion:AntwerpenogBruxel­
les,

— forGrækenland:AthenogSaloniki;«

Artikel4,stk.2,affattessåledes.

»2. Middelprisen fritgrænse,ufortoldet,kon­
staterespåbasisafbruttoprovenuetafhandler
mellem importøreroggrossister.Ihandelscen­
treneParis-RungisogMilano erderimidlertid
grundtilatregnemed bruttoprovenuetidet
handelsled,somvarernehyppigstsælgesiidisse
handelscentre.

Desåledesfremkomnebeløbreduceresmed:

— enprismarginpå15% forParis(Rungis)
ogMilanoogpå6%fordeøvrigehandels­
centre,

— transportomkostningerneindenfortoldom­
rådet,

— etfastbeløbfordesamledeøvrigeomkost­
ninger,derikkeskalmedregnes itoldvær­
dien,ogsomefteromstændighederneud­
trykkes i national valuta som følger:
125bfr.,22dkr.,8,50DM,18ffr.,3000
lire,8,60fl.,£2eller150drakmer,

— detoldafgifterogskatter,derikkeskal
medregnesitoldværdien.«

15. Rådetsforordning(EØF)nr.803/68af27.juni
1968(EFTnr.L148af28.6.1968,s.6),

ændretved:

— tiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr. L 73af
27.3.1972,s.14),

— forordning(EØF) nr.338/75af10.februar
1975(EFTnr.L39af13.2.1975,s.5),

— forordning(EØF) nr. 1028/75 af14. april
1975(EFTnr.L102af22.4.1975,s.1),

— forordning(EØF)nr.1735/75af24.juni1975
(EFTnr.L183af14.7.1975,s.1).

Iartikel17, stk. 2, ændres ordet »enogfyrre« til
»femogfyrre«.

16. Kommissionensforordning(EØF)nr.1570/70af
3.august1970(EFTnr.L 171af4. 8. 1978,
s.10),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.2465/70af4.december
1970(EFTnr.L264af5.12.1970,s.25),

— forordning(EØF)nr.1659/71af28.juli1971
(EFTnr.L172af31.7.1971,s.13),

— tiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L 73af
27.3.1972,s.14),

— forordning(EØF)nr.1937/74af24.juli1974
(EFTnr.L203af25.7.1974,s.25),

— forordning(EØF)nr.1490/75af11.juni1975
(EFTnr.L151af12.6.1975,s.7),

— forordning(EØF) nr. 223/78af2. februar
1978(EFTnr.L32af3.2.1978,s.7).

17. Kommissionensforordning(EØF)nr.1641/75af
27. juni1975 (EFTnr. L 165af28.6.1975,
s.45),

ændret ved forordning(EØF) nr. 224/78 af
2.februar1978(EFTnr.L32af3.2.1978,s.10).

Artikel1,litrab)affattessåledes:

»b) vedhandelscentrum:etaffølgendecentre:

— for Tyskland: Frankfurt, Hamburg,
München,
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18. Kommissionens forordning(EØF)nr.375/69af
27.februar1969(EFTnr.L52af3.3.1969,s.1),

ændret vedforordning(EØF) nr. 2530/77af
17. november 1977 (EFT nr. L 294 af
18.11.1977,s.9).

— forDanmark:København,

— forFrankrig: Dieppe,LeHavre,Mar­
seille, Paris (Rungis), Perpignan og
Rouen,

— forIrland:Dublin,

— forItalien:Milano,

— forNederlandene:Rotterdam,

— forDetforenedeKongerige:Londonog
Liverpool,

— forDenbelgisk-luxembourgskeøkono­
miskeUnion:Antwerpen,

— forGrækenland:AthenogSaloniki,«

Artikel5,førsteled,affattessåledes:

»— nårvarernesværdiikkeoverstigerhenholds­
vis 45000 bfr.,7500dkr.,3000DM,
6000ffr.,1000000lire,3000fl.,£750
eller50000drakmerpr.sending,såfremtder
ikkeertaleomgentagneforsendelserelleren
delafensendingfrasammeafsendertil
sammemodtager.«

19. Rådetsforordning(EØF)nr.97/69af16.januar
1969(EFTnr.L14af21.1.1969,s.1),

ændretved:

— tiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr. L73af
27.3.1972,s.14),

— forordning(EØF) nr. 280/77af8. februar
1977(EFTnr.L40af11.2.1977,s.1).

Iartikel3,stk.2,ændresordet»enogfyrre« til
»femogfyrre«.

20. Kommissionensforordning(EØF)nr.1062/69af
6.juni1969(EFTnr.L141af12.6.1969,s.31),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).

Ibilagetændresteksteni»certifikat«— formula­
ren,hvisudformningfastlæggesafKommissionen,
således:

Artikel4,stk.2,affattessåledes:

»2. Middelprisen fritgrænse,ufortoldet,kon­
staterespåbasisafbruttoprovenuetafhandler
mellem importøreroggrossister.Ihandelscen­
tretParis(Rungis)erderimidlertidgrundtilat
regnemed bruttoprovenueti dethandelsled,
somvarernehyppigstsælgesiidettehandels­
center.

Desåledesfremkomnebeløbreduceresmed:

— enprismarginpå15%forParis(Rungis)og
på6% fordeøvrigehandelscentre,

— transportomkostningerneindenfortoldom­
rådet,

— etfastbeløbfordesamledeøvrigeomkost­
ninger,derikkeskalmedregnes itoldvær­
dien,ogsomefteromstændighederneud­
trykkesinationalvalutasomfølger: på
125bfr.,22dkr.,8,50DM,18ffr.,3000
lire,8,60fl.,£2eller150drakmer,

— detoldafgifterogskatter,derikkeskal
medregnesitoldværdien.«
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»CERTIFICAT/BESCHEINIGUNG/CERTIFICATO/CERTIFICAAT/CERTIFICATE/CERTI­

FIKAT/ΠΙΣΤΟΠΟΠΙΤΙΚΟ

N/Nr./N./No/άρ.

pourlespréparationsdites«fondues»présentéesenemballagesimmédiatsd'uncontenunetinférieur
ouégalà1kilogramme

für„Käsefondue"genannteZubereitungeninunmittelbarenUmschließungenmiteinemGewichtdes
Inhaltsvon1kgoderweniger

perlepreparazionidette«fondute»presentateinimballaggiimmediatidiuncontenutonettoinferiore
ougualea1kg

voordepreparaten„Fondues"genaamd,inonmiddellijkeverpakking,meteennetto-inhoudvan1kgof
minder

forpreparationsknownas"cheesefondues"putupinimmediatepackingsofanetcapacityofone
kilogramorless

fortilberedteprodukterbetegnet»Oste-fondue«iengangsemballagemedetnettoindholdpåmindreend
ellerligmed1kg

γιαταπαρασκευάσματαύπότήνονομασία»Τετηγμένοιτυροί«παρουσιαζόμενασέάμεσες
συσκευασίεςκαθαρούπεριεχομένουκατωτέρουήίσουπρός1kg

L'autoritécompétente/DiezuständigeStelle/L'autoritàcompétente/Debevoegdeautoriteit/The
competentauthority/Vedkommendemyndighed/'Hάρμοδίααρχή

certifiequelelotde

bescheinigt,daßdieSendungvon

certificachelapàrtitadi

bevestigtdatdepartijvan

certifiesthattheparcelof

bekræfter,atsendingenpå

πιστοποιείοτιήαποστολή

kilogrammesdeproduitfaisantl'objetdelafacturen0 ...du

Kilogramm,fürwelchedieRechnungNr vom

chilogrammidiprodotto,oggettodellafatturan....del

kilogramvanhetprodukt,waarvoorfactuurnr....van

kilogramsofproductcoveredbyinvoiceNo...of

kilogramafproduktet,omhandletifakturanr....af

χιλιόγραμμωνπροϊοντος,περιλαμβανομένουστότιμολόγιοαρ...της

délivréepar/ausgestelltwurdedurch/emessada/afgegevendoor/issuedby/udstedtaf/
εκδοθένάηό:

paysd'origine/Ursprungsland/paesed'origine/landvanoorsprong/countryoforigin/oprindelses­
land/χώρακαταγωγής:
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paysdedestination/Bestimmungsland/paesedestinatario/landvanbestemming/countryofdesti­
nation/bestemmelsesland/χώραπροορισμου:

répondauxcaractéristiquessuivantes:

folgendeMerkmaleaufweist:

rispondealleseguenticaratteristiche:

devolgendekenmerkenvertoont:

hasthefollowingcharacteristics:

svarertilfølgendekarakteristika:

ανταποκρίνεταιστάακόλουθαχαρακτηριστικά:

Ceproduitauneteneurenpoidsenmatièresgrassesprovenantdulaitégaleousupérieureà12% et
inférieureà18%.

DiesesErzeugnishateinenGehaltanMilchfettvon12odermehr,jedochwenigerals18Gewichtshun­
dertteilen.

Taleprodottohauntenoreinpesodimateriegrasseprovenientidallatteugualeosuperiorea12% e
inferiorea18%.

Ditproduktheefteengehalteaanvanmelkafkomstigevetstoffengelijkaanofhogerdan12%,doch
lagerdan18%.

Thisproducthasamilkfatcontentequaltoorexceeding12% andlessthan18% byweight.

Detteproduktharetvægtindholdafmælkefedtpåmindst12oghøjst18procent.

Toπροϊοναυτόπεριέχεικατάβάροςλιπαρέςουσίεςπροερχόμενεςάπότόγάλαίσεςή
άνώτερεςτού12%καίκατώτερεςτού18%.

Ilaétéobtenuàpartirdefromagesfondusdanslafabricationdesquelsnesontentrésd'autresfromages
quel'emmentaloulegruyère,

EsisthergestelltausSchmelzkäse,zudessenErzeugungkeineanderenKäsesortenalsEmmentaleroder
Greyerzerverwendetwurden,

ÈstatoottenutoconformaggifusiperlacuifabbricazionesonostatiutilizzatisolamenteEmmentalo
Gruviera,

Hetwerdverkregenuitgesmoltenkaas,waarinbijdefabricatieervangeenanderekaassoortendan
EmmentalofGruyèrewerdenverwerkt,

ItispreparedwithprocessedcheesesmadeexclusivelyfromEmmentalorGruyèrecheese,

Fremstilletafsmelteost,vedhvisfabrikationderikkeeranvendtandreostesorterendEmmentalereller
Gruyére,

Παρασκευάσιηκεμέβάσητετηγμένουςτυρούςστήνπαρασκευήτώνόποίωνδένχρησιμοποιήθη­
κανάλλατυριάπαράμόνοEmmentalκαίΓραβιέρα,

avecadjonctiondevinblanc,d'eau-de-viedecerises(kirsch),deféculeetd'épices.

mitZusätzenvonWeißwein,Kirschwasser,StärkeundGewürzen.

conl'aggiuntadivinobianco,acquavitediciliege(kirsch),fecolaespezie.

mettoevoegingvanwittewijn,brandewijnvankersen(kirsch),zetmeelenspecerijen.

withaddedwhitewine,kirsch,starchandspices.

medtilsætningafhvidvin,kirsebærbrændevin(kirsch),stivelseogkrydderier.

μέπροσδηκηλευκούοίνου,αποσταγματοςκερασιών,αμύλουκαίμπαχαρικών.
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Lesfromagesemmentalougruyèreutilisésàsafabricationontétéfabriquésdanslepaysexportateur.

DiezuseinerHerstellungverwendetenKäsesortenEmmentaleroderGreyerzersindimAusfuhrland
erzeugtworden.

IformaggiEmmentaloGruvierautilizzatiperlasuafabbricazionesonostatifabbricatinelpaeseespor­
tatore.

DevoordebereidingervanverwerkteEmmentalerofGruyèrekaassoortenwerdeninhetuitvoerland
bereid.

TheEmmentalandGruyérecheesesusedinitsmanufactureweremadeintheexportingcountry.

DevedfabrikationenanvendteEmmentaler-ellerGruyére-osteerfremstilletieksportlandet.

ΤάτυριάEmmentalήΓραβιέραπούχρησιμοποιήθηκανκατάτήνπαρασκευήπαρήχθησανστήν
έξάγουσαχώρα.

Lieuetdated'émission:

Ausstellungsortund-datum:

Luogoedatad'emissione:

Plaatsendatumvanafgifte:

Placeanddateofissue:

Stedogdatoforudstedelsen:

Τόποςκαιημερομηνίαέκδοσεως:

Cachetdel'organismeémetteur:

StempelderausstellendenStelle:

Timbrodell'organismoemittente:

Stempelvanhetmetdeafgiftebelastebureau:

Stampofissuingbody:

Denudstedendemyndighedsstempel:

Σφραγίδαιούεκδίδοντοςοργανισμού:

Signature(s):

Unterschrift(en):

Firma(e):

Handtekening(en):

Signature(s):

Underskrift(er):

"Yπογραφή(ές):«

21. Kommissionensforordning(EØF)nr.2552/69af17.december1969(EFTnr.L320af
20.12.1969,s.19),

ændretved:

— tiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73af27.3.1972,s.14),

— forordning(EØF)nr.768/73af26.februar1973(EFTnr.L77af26.3.1973,
s.25).

IbilagIændrestekstentil»ægthedscertifikatet«,hvisudformningfastlæggesafKom­
missionen,således:
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»BILAG 1-ANHANGI~ANNEXI-ANNEXE I-ALLEGATOI-BIJLAGEI
»ITAPAPTHMAI

Ægthedscertificat /Echtheitszeugnis/Certificate ofauthenticity/Certificat d'authenticité/
Certificatodiautenticità/Certificaatvanechtheid/Πιστοποιητικόγνησιότητος

Nr./No/N°/N./άρ.

BOURBONWHISKEY

Afsender(navnogadresse) Forsendelsesmåde,skib/fly

Absender(NameundAdresse) VerschifftdurchM/S— versandtdurchFlugzeug

ShippedbyS/S— byairConsignor(nameandaddress)

Expéditeur(Nometadresse) Expédiéparbateau— paravion

Speditore(Cognomeeindirizzo) Speditopernave— conaeroplano

Afzender(Naamenådres) Verscheeptperschip— verzondenpervliegtuig.

Αποστολήάτμοπλοϊκώς-αεροπορικώςΑποστολέας(Όνομακαίδιεύθυνση)

Destinatario(Cognomeeindirizzo) ...

Modtager (navnogadresse)

Empfänger(NameundAdresse)

Consignee (nameandadress)

Destinataire(Nometadresse) ...

Ontbieder(Naamenådres)

Παραληπτης(Όνομακαίδιεύθυνση)

Antal/Anzahl/Quantity/

Nombre/Quantità/Aantal/

. Àριβμός

Vægt/Gewicht/Weight /

Poids/Peso/Gewicht/

BαροςMærkerognumre

ZeichenScNummern

Serialnumbers

andmarks

Antalkolli

AnzahlderPackstücke

Numberofpackages

Nombredecolis

Numerodeicolli

Aantalcolli

Ap.Kόλλων

Kvantum

Menge

Quantity

Quantité

Quantità

Hoeveelheid

Ποσότητα

(1)

Bemærkninger

Bemerkungen

Observations

Observations

Osservazioni

Opmerkingen

Παρατηρησεις

Marquesetnumeros

Marche enumeri

Fade

Fässer

Cases

Futs

Fusti

Fusten

Bαρελιων

Flasker

Flaschen

Botties

Bouteilles

Bottiglie

Flessen

Φιαλών

brutto

brutto

gross

brut

lordo

bruto

μικτό

netto

netto

net

net

netto

netto

καβαρό

Merkenennummers

InpeiaKaiαριβμοι
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TheBureauofAlcohol,TobaccoandFirearmsbekræfter,atforannævnteBourbon-whiskymed en
styrkepåhøjst160°proof(80°Gay-Lussac)erfremstilletiUSAienarbejdsgangudelukkendeveddes­
tilleringafgæreturtafenkornblandingindeholdendemindst51%majs,ogatdenerlagretimindstto
årinye,indvendigtforkulledeegetræsfade.

DasBureauofAlcohol,TobaccoandFirearmsbestätigt,daßderobengenannteBourbon-Whiskey in
denUSAunmittelbarmiteinerStärkevonhöchstens160°proof(80°Gay-Lussac)durchDestillationaus
vergorenerGetreidemaischemiteinemAnteilanMaisvonmindestens51Gewichtshundertteilenherge­
stelltwurdeunddaßermindestens2Jahreinneuen,innenangekohltenEichenfässerngelagerthat.

TheBureauofAlcohol,TobaccoandFirearmscertifiesthattheaboveBourbonwhiskeywasdistilledin
theUnitedStatesatnotexceeding160°proof(80°Gay-Lussac)fromafermentedmashofgrainof
whichnotlessthan51%wascorngrain(maize)andagedfornotlessthantwoyearsincharrednew
oakcontainers.

LeBureauofAlcohol,TobaccoandFirearmscertifiequelewhiskyBourbondécritci-dessusaétéob­
tenuauxÉtats-Unisdirectementà160degrésproof(80degrésGay-Lussac)aumaximum,exclusive­
mentpardistillationdemoûtsfermentésd'unmélangedecéréalescontenantaumoins51% degrains
demaïsetqu'ilavieillipendantaumoinsdeuxansenfûtsdechêneneufssuperficiellementcarbonisés.

IlBureauofAlcohol,TobaccoandFirearms,certificacheilwhiskeyBourbonsopradescrittoèstato
ottenutonegliUSAdirettamenteanonpiùdi160°proof(80°Gay-Lussac)esclusivamenteperdistilla­
zionedimostifermentatidiunamisceladicerealicontenentealmeno51% digranturcoecheèstato
invecchiatoperalmenodueanniinfustinuovidiquerciacarbonizzatisuperficialmente.

HetBureauofAlcohol,TobaccoandFirearmsverklaartdatdehierbovenomschrevenBourbonwhiskey
meteensterktevannietmeerdan160°proof(80°Gay-Lussac)indeVerenigdeStatenvanNoord-Ame­
rikainéénproduktiegangisverkregenuitsluitenddoordistillatievangegistbeslagvangemengdegra­
nenbestaandeuittenminste51gewichtspercenten(%)maïsendatdezewhiskeygedurendetenminste
tweejaarisgelagerdinnieuwe,aandebinnenzijdeverkoolde,eikehoutenvaten.

ToBureauofAlcohol,TobaccoandFirearmsπιστοποιείότιιόούΐσκυBourbonπούπεριγράφεται
άνωτέρωπαρήχβηστίςΗ.Π.Α.κατ'ευθείανσε160°proof(80°Gay-Lussac)κατάμέγιστοόριο
άποκλεισπκάάπόαπόσταξηγλευκώνζυμωθέντωναπόμίγμαδημητριακώνπούπεριέχειτουλά­
χιστον51%σπόρουςάραβοσίτουκαίέχειώριμάσειέπίδύοέτητουλάχιστονμέσασέκαινούργια
βαρέλιαδρύινατάόποιαέξωτερικώςέχουνέπανβρακωβεί.

Stedogdatoforudstedelsen

OrtundDatumderAusstellung

Placeanddateofissue

Lieuetdated'émission

Lwogoedatadiemissione

Plaatsendatumvanafgifte

TόποςKainuepounviaεκδόσεως

UnitedStatesDepartmentoftheTreasury

BureauofAlcohol,TobaccoandFirearms
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(Underskriftafautoriseretembedsmand)

(UnterschriftdesZeichnungsberechtigten)

(SignatureofauthorizedBureauOfficer)

(Signaturedufonctionnairehabilité)

(Firmadelfunzionarioabilitato)

(Handtekeningvandegemachtigdeambtenaar)

(Υπογραφήτουεξουσιοδοτημένουυπαλλήλου)

DepartmentoftheTreasury'sstempel

StempeldesDepartmentoftheTreasury

SealoftheDepartmentoftheTreasury

SceauduDepartmentoftheTreasury

TimbrodelDepartmentoftheTreasury

StempelvanhetDepartmentoftheTreasury

ΣφραγίδατοΰDepartmentoftheTreasury«
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4.Παραλήπτης

5.ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟΟΝΟΜΑΣΙΑ!

ΠΡΟΕΛΕΥΣΕΩΣ

6.Μεταφορικόμέσο

7.ΟίνοςMADEIRA

8.Τόποςεκφορτώσεως

22. Kommissionensforordning(EØF)nr.1120/75af
17.april1975(EFTnr.L111af30.4. 1975,
s.19),

ændretved:

— forordning(EOF)nr.3277/75af15.december
1975(EFTnr.L325af17.2.1975,s.16),

— forordning(EØF)nr.1379/76af16.juni1976
(EFTnr.L156af17.6.1976,s.13),

— forordning(EØF)nr.1216/77af7,juni1977
(EFTnr.L140af8.6.1977,s.16).

BilagIsuppleressåledes:

»ΠΑΡΑΡΤΗΜΑI

1.Εξαγωγέας

2.Αριθμός

4.Παραλήπτης

5.ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟΟΝΟΜΑΣΙΑΣ

. ΠΡΟΕΛΕΥΣΕΩΣ

9.Σημεία καίαριθμοί,αριθμόςκαίείδος
κόλλων

10.Βάροςμικτό

11.Λίτρα

12.Λίτρα(ολογράφως)

13.Θεώρησητήςέκδιδούσηςαρχής(βλέπε
μετάφρασηστόναριθ.15)

14.ΘεώρησηΤελωνείου

15.Πιστοποιείται ότιóοίνοςπούπεριγρά­
φεται στό παρόν πιστοποιητικό είναι
οίνος»GENEROSO«πούπαρήχθηστήν
καθορισμένηπεριοχήτουοίνουMA­
DEIRA καί θεωρείται, σύμφωνα μέ
τόνπορτογαλικόνόμο,ώςγνήσιοςοίνος
MADEIRA.

Ό οίνος αύτός ανταποκρίνεται στόν
ορισμότοϋ»VIN DE LIQUEUR« πoú
προβλέπεται άπό τή συμπληρωματική
σημείωση4γ)τοϋκεφαλαίου22του
κοινού δασμολογίου τής Ευρωπαϊκής
ΟικονομικήςΚοινότητος.

16.(1)Χώροςπροοριζόμενοςγιάάλλεςενδεί­
ξειςτήςχώραςέξαγωγής«.

6.Μεταφορικόμεσο

7.ΟίνοςPORTO

8.Τόποςέκφορτώσεως

9.Σημείακαιαριθμοί,αριθμόςκαιείδος
κόλλων

10.Βάροςμικτό

11.Λίτρα

12.Λίτρα(όλογράφως)

13.Θεώρηση τήςέκδιδούσηςαρχής(βλέπε
μετάφρασηστόναριθ.15)

14.ΘεώρησητούΤελωνείου BilagIIIsuppleressåledes:

»ΠΑΡΑΡΤΗΜΑIII

1.'Εξαγωγέας

2.Αριθμός

4.Παραλήπτης

5.ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟΟΝΟΜΑΣΙΑΣ
ΠΡΟΕΛΕΥΣΕΩΣ

15.Πιστοποιείται οτιόοίνοςπουπεριγρά­
φεται στό παρόν πιστοποιητικό είναι
οίνοςπούπαρήχθηστήνκαθορισμένη
περιοχήτούοίνου»Generoso«τουΛού­
ρου καίθεωρείται, σύμφωναμέτόν
πορτογαλικόνόμο, ώς γνήσιοςοίνος
PORTO.

Ό οίνος αύτός ανταποκρίνεται στόν
ορισμότού»VIN DE LIQUEUR« πού
προβλέπεται απότήνσυμπληρωματική
σημείωση4γ)τούκεφαλαίου22του
κοινού δασμολογίου τής Εύρωπαϊκής
Οικονομικής Κοινότητος.

16.(1)Χώροςπροοριζόμενοςγιάάλλεςενδεί­
ξειςτήςχώραςέξαγωγής«.

6.Μεταφορικόμέσο

7.ΟίνοςXERES

8.Τοποςέκφορτωσεως

9.Σημείακαίάριβμοι,αριθμόςκαίείδος
κόλλων

10.Βάροςμικτό

11.Λίτρα

12.Λίτρα(ολογράφως)

13.Θεώρησητήςέκδιδούσηςάρχής(βλέπε
μετάφρασηστόνάριβ.15)

BilagIIsuppleressåledes:

»ΠΑΡΑΡΤΗΜΑII

1.Εξαγωγέας

2.Αριθμός
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5.ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟΟΝΟΜΑΣΙΑ!

ΠΡΟΕΛΕΥΣΕΩΣ

6.Μεταφορικόμέσο

7.ΟίνοςTOKAY (ASZU,SZAMORODNI)

8.Τόποςεκφορτώσεως

14.ΘεώρησητουΤελωνείου

15.Πιστοποιείται ότιóοίνοςπούπεριγρά­
φεταιστόπαρόνπιστοποιητικόπαρήχθη
στή ζώνηJEREZ (Xèrès) καί αναγνω­
ρίζεται,σύμφωναμέτόνισπανικόνόμο,
ώς εχωνδικαίωματήςονομασίαςπρο­
ελεύσεως

»JEREZ-XERES-SHERRY«.
Τό οινόπνευμαπούπροστέθηκεστόν
οίνο αύτό είναι οινόπνευμα οινικής
προελεύσεως.

16.(1)Χώροςπροοριζόμενοςγιάάλλεςενδεί­
ξειςτήςχώραςεξαγωγής«.

BilagIVsuppleressåledes:

»ΠΑΡΑΡΤΗΜΑIV

1.Εξαγωγέας

2.Αριθμός

4.Παραλήπτης
5.ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟΟΝΟΜΑΣΙΑΣ

ΠΡΟΕΛΕΥΣΕΩΣ

9.Σημείακαίάριβμοί,άριβμόςκαίείδος
κόλλων

10.Βάροςμικτό

11.Λίτρα

12.Λίτρα(ολογράφως)

13.Θεώρησητήςέκδιδούσηςάρχής(βλέπε
μετάφρασηστόνάριβ.14)

14.Πιστοποιείται ότιóοίνοςπoúπεριγρά­
φεται στό παρόν πιστοποιητικό είναι
οίνοςπούπαρήχθηστήνκαθορισμένη
περιοχήοίνουTOKAY καίθεωρείται,
σύμφωναμέτόνούγγρικόνόμο,ώςγνή­
σιος οίνος TOKAY (ASZU, SZAMO­
RODNI).

Ό οίνος αύτός ανταποκρίνεται στόν
ορισμότοϋ»VIN DE LIQUEUR« πού
προβλέπεταιαπότήσυμπληρωματική
σημείωση4γ)τοϋκεφαλαίου22τού
κοινού δασμολογίου τής Εύρωπαϊκής
ΟικονομικήςΚοινότητος.

15.(1)Χώροςπροοριζόμενοςγιάάλλεςένδεί­
ξειςτήςχώραςεξαγωγής«.

6.Μεταφορικόμέσο

7.ΟίνοςMOSCATELDESETÚBAL

8.Τόποςεκφορτώσεως

9.Σημεία καίάριβμοι,άριδμόςκαίείδος
κόλλων

10.Βάροςμικτό

11.Λίτρα

12.Λίτρα(ολογράφως)

13.Θεώρησητήςέκδιδούσηςάρχής(βλέπε
μετάφρασηστόνάριβ. 15)

14.ΘεώρησητούΤελωνείου

15.Πιστοποιείται ότιόοίνοςπούπεριγρά­
φεται στό παρόν πιστοποιητικό είναι
οίνοςπoúπαρήχθηστήνκαθορισμένη
περιοχήτουMOSCATEL DE SETÚBAL
καίθεωρείται,σύμφωναμέτόνπορτογα­
λικόνόμο,ώςγνήσιοςMOSCATEL DE
SETÚBAL.

Ό οίνος αύτός ανταποκρίνεται στόν
ορισμότού»VIN DE LIQUEUR« πoú
προβλέπεταιαπότήνσυμπληρωματική
σημείωση4γ)τούκεφαλαίου22τού
κοινού δασμολογίου τής Εύρωπαϊκής
Οικονομικής Κοινότητος.

16.(1)Χώροςπροοριζόμενοςγιάάλλεςένδεί­
ξειςτήςχώραςέξαγωγής«.

23. Kommissionensforordning(EØF)nr.1535/77af
4,juli1977(EFTnr.L171af9.7.1977,s.1),

ændret vedforordning(EØF) nr. 2697/77af
7,december1977(EFTnr.L314af8.12.1977,
s.21).

Artikel9suppleressåledes:

— istk. 2indsættesefterordene»Bijzondere
Bestemming«angivelsen:

»ΕΙΔΙΚΟΣΠΡΟΟΡΙΣΜΟΣ«,

— istk.3,andetafsnit,andetled,indsættesefter
ordene»BijzondereBestemming:Verordening
(EEG) nr. 1535/77« angivelsen:

»ΕΙΔΙΚΟΣ ΠΡΟΟΡΙΣΜΟΣ: ΚΑΝΟ­

ΝΙΣΜΟΣ(ΕΟΚ)αριθ.1535/77«,

— istk.6indsættesefterordene»Goederenter

Beschikkinggesteldvandegenedieoverneemt
op...(2)«angivelsen:

BilagVsuppleressåledes:

»ΠΑΡΑΡΤΗΜΑV

1.'Εξαγωγέας

2.Αριθμός

4.Παραλήπτης

»ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΑΤΕΘΕΝΤΑΣΤΗΔΙΑ­

ΘΕΣΗ ΕΚΕΙΝΟΥΠΡΟΣ ΤΟΝΟΠΟΙΟ

ΕΚΧΩΡΗΘΗΚΑΝΤΗΝ...(2)«.
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underenafhamgennemførtfællesskabsfor­
sendelsefraafgangstoldstedet til
bestemmelsestoldstedet med de

nedenforanførtevarerskylderellerkommer
tilatskyldedenævntemedlemsstateriDe
europæiske Fællesskaber i told, skatter,
landbrugsimportafgifterogandreafgifter,
bådesomprimæreogsekundæreforpligtel­

, serogmedomkostningerogtillæg,dogmed
undtagelseafbøder.«

— affattestekstentilpunktI,nr.1,ieksempelIII
således:

»Undertegnede (*)med bopæl(for­
retningssted)i (2)indestårvedgaran­
titoldstedet somselvskyldnerkautio­
nistoverforkongerigetBelgien,kongeriget
Danmark,ForbundsrepublikkenTyskland,
Den hellenskeRepublik,Den franskeRe­
publik, Irland, Den italienskeRepublik,
storhertugdømmetLuxembourg,kongeriget
Nederlandene ogDet forenedekongerige
StorbritannienogNordirland(3),indtilet
maksimaltbeløbaf7000europæiskereg­
ningsenhederforhvertsikkerhedsdokument,
fordebeløb,somenhovedforpligtetsom
følgeafovertrædelserelleruregelmæssighe­
derbegåetunderfællesskabsforsendelser,for
hvilkeundertegnedegennemudstedelseafet
sikkerhedsdokumentharpåtagetsigkau­
tion,kommertilatskyldedenævntemed­
lemsstateriDe europæiskeFællesskaberi
told, skatter, landbrugsimportafgifterog
andreafgifter,bådesomprimæreogsekun­
dæreforpligtelser,ogmedomkostningerog
tillæg,dogmedundtagelseafbøder.«

24. Kommissiohensforordning(EØF)nr.2695/77af
7.december1977(EFTnr.L314af8.12.1977,
s.14),

ændret vedforordning(EØF) nr. 2788/78 af
29.november1978(EFTnr.L333af30. 11.
1978,s.25).

Iartikel4,stk.3,indsættesefterordene»—T2—
bijzonderebestemming« angivelsen:
»— T2— EiSiKoqnpoopiopoc«.

25. Rådetsforordning(EØF)nr.222/77af13.decem­
ber1976(EFTnr.L38af9.2.1977,s.1),

ændretvedforordning(EØF)nr.983/79af14.
maj1979(EFTnr.L123af29.5.1979,s.1).

Iartikel57,stk.2,ændresordet»enogfyrre« til
»femogfyrre«.

Ibilaget:

— affattestekstentilpunktI,nr.1,ieksempelI
således:

»Undertegnede (1)med bopæl(for­
retningssted)i (2)indestårvedgaran­
titoldstedet somselvskyldnerkautio­
nistforetmaksimaltbeløbaf over

forkongerigetBelgien,kongerigetDanmark,
ForbundsrepublikkenTyskland,Denhellen­
skeRepublik,DenfranskeRepublik,Irland,
DenitalienskeRepublik,storhertugdømmet
Luxembourg,kongerigetNederlandene og
Det forenedekongerigeStorbritannienog
Nordirland(3)fordebeløb,denhovedfor­
pligtede (4)somfølgeafovertrædel­
serelleruregelmæssighederbegåetunderen
afhamgennemførtfællesskabsforsendelse
skylderellerkommertilatskyldedenævnte

_medlemsstateriDeeuropæiskeFællesskaber
itold,skatter,landbrugsimportafgifterog
andreafgifter,bådesomprimæreogsekun­
dæreforpligtelserogmedomkostningerog
tillæg,dogmedundtagelseafbøder.«

— affattestekstentilpunktI,nr.1,ieksempelII
således:

»Undertegnede (*)med bopæl(for­
retningssted) i (2) indestårvedaf­
gangstoldstedet i som selvskyld­
nerkautionistoverforkongerigetBelgien,
kongerigetDanmark,Forbundsrepublikken
Tyskland, Den hellenske Republik, Den
franskeRepublik, Irland, Den italienske
Republik,storhertugdømmetLuxembourg,
kongerigetNederlandene ogDet forenede
kongerigeStorbritannienogNordirland(3)
for de beløb, den hovedforpligtede

(4)somfølgeafovertrædelserbegået

26. Kommissionens forordning(EØF) nr.223/77af
22.december1976(EFTnr.L38af9.2.1977,
s.20),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.1601/77af11.juli1977
(EFTnr.L182af22.7.1977,s.1),

— forordning(EØF) nr. 526/79af20. marts
1979(EFTnr.L74af24.3.1979,s.1).

Artikel28suppleressåledes:

— iførsteledindsættesefterordene»Verlaten

vandeGemeenschapaanbeperkingenonder­
worpen«angivelsen»έξοδοςάπότήνΚοινό­

I τηχαυποκείμενησέπεριορισμούς«,
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IbilagXII supplerestekstenidenguleseddels
hovedmedforkortelsen»EK«.

iandetledindsættesefterordene»Verlaten

van de Gemeenschap aan belastingheffing
onderworpen«angivelsen»εξοδοςάπότήν
Kοινότητα υποκειμένη σέ έπιβάρυνση«.

Artikel40suppleressåledes: efterordet
indsættesordet»Tελωνεί«.

>Told« 27. Kommissionens beslutning 70/41/EØF af 19.
december1969(EFTnr.L 13af19. 1. 1970,
s.13),

ændretved:

— beslutning71/14/EØF,af7.december1970
(EFTnr.L6af8.1.1971,s.35),

— tiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73af27.
3.1972,s.14).

IbilagetsuppleresførstesideafformularD.D.3
medforkortelsen»EK«.

Påførstesideafsammeformularindsættesangi­
velsen»Πιστοποιητικόκυκλοφορίαςεμπορευ­
μάτων«.

Artikel71suppleressåledes:istk.3indsættesefter
ordene»Achterafafgegeven«angivelsen»έκδοβέν
εκτώνυστέρων«.

IbilagIogIIIsupplereseksemplarnr.3iangivelse
T forfællesskabsforsendelsepåbagsiden med
angivelsen»έπιστρεπτέοεις:«.

IbilagVIsuppleresoriginalenafkontroleksemplar
Tnr.5påforsidenmedangivelsen»έπιστρεπτέο
εις:«.

IbilagVIIsupplerestekstenigrænseovergangsat­
testenshovedmed forkortelsen»EK« ogmed
angivelsen»δελτιοδιελεύσεως«.

IbilagVIII suppleresteksteniankomstbevisets
hovedmedforkortelsen»EK« ogmedangivelsen
»άπόδειξηπαραλαβής«.

IbilagIXsuppleresrubrik7ikautionsattesten
medangivelsen»Grækenland«.

IbilagXsupplerestekstenisikkerhedsdokumen­
tetshovedmedforkortelsen»EK«.

28. Kommissionensforordning(EØF)nr.2826/77af
5.december1977(EFTnr.L333af24.12.1977,
s.1),

ændret ved forordning(EØF) nr. 607/78 af
29.marts 1978(EFTnr.L83af30.3. 1978,
s.17).

Ibilagetsupplereseksemplarnr.3påbagsiden
medangivelsen»'Eπιστρεπτέοεις:«.

II.LANDBRUG

3. Rådetsforordning(EØF)nr.234/68af27.februar
1968(EFTnr.L55af2.3.1968),

senestændretvedRådetsafgørelseaf1.januar
1973(EFTnr.L2af1.1.1973):

artikel14,stk.2.

A. GENERELT

a) Ideanførteartiklerifølgenderetsakterændres
ordet»enogfyrre«til»femogfyrre«:

1. Rådetsforordningnr.136/66/EØFaf22.septem­
ber1966(EFTnr.172af30.9.1966),

senestændretvedforordning(EØF)nr.590/79af
26.marts1979(EFTnr.L78af30.3.1979):

artikel38,stk.2.

4. Rådetsforordning(EØF) nr.804/68af27.juni
1968(EFTnr.L148af28.6.1968),

senestændretvedforordning(EØF)nr.1761/78af
25.juli1978(EFTnr.L204af28.7.1978):

artikel30,stk.2.

2. Rådetsforordningnr.79/65/EØFaf15.juni1965
(EFTnr.109af23.6.1965),

senestændretvedforordning(EØF)nr.2910/73af
23.oktober1973(EFTnr.L299af27.10.1973):

5. Rådetsforordning(EØF)nr.805/68af27.juni
1968(EFTnr.L148af28.6.1968),

senestændretvedforordning(EØF)nr.425/77af
14.februar1977(EFTnr.L61af5.3.1977):

artikel19,stk.2. artikel27,stk.2.
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6. Rådetsforordning(EØF)nr.727/70.af21.april
1970(EFTnr.L94af28.4.1970),

senestændretvedRådetsafgørelseaf1.januar
1973(EFTnr.L2af1.1.1973):

artikel17,stk.2.

14. Rådetsforordning(EØF)nr.2727/75af29.okto­
ber1975(EFTnr.L281af1.11.1975),

senestændretvedforordning(EØF)nr.1254/78af
12.juni1978(EFTnr.L156af14.6.1978):

artikel26,stk.2.

7. Rådetsforordning(EØF)nr.729/70af21.april
1970(EFTnr.L94af28.4.1970),

senestændretvedRådetsafgørelseaf1.januar
1973(EFTnr.L2af1.1.1973):

artikel13,stk.2.

15. Rådetsforordning(EØF)nr.2759/75af29.okto­
ber1975(EFTnr.L282af1.11.1975),

senestændretvedforordning(EØF)nr.1423/78af
20.juni1978(EFTnr.L171af28.6.1978):

artikel24,stk.2.
8. Rådetsforordning(EØF)nr.1308/70af29.juni
1970(EFTnr.L146af4.7.1970),

senestændretvedforordning(EØF)nr.814/76af
6.april1976(EFTnr.L94af9.4.1976):

artikel12,stk.2.

16. Rådetsforordning(EØF)nr.2771/75af29.okto­
ber1975(EFTnr.L282af1.11.1975),

senestændretvedforordning(EØF)nr.368/76af
16.februar1976(EFTnr.L45af21.2.1976):

artikel17,stk.2.
9. Rådetsforordning(EØF)nr.1696/71af27.juli
1971(EFTnr.L175af4.8.1971),

senestændretvedforordning(EØF)nr.235/79af
5.februar1979(EFTnr.L34af9.2.1979):

artikel20,stk.2.

17. Rådetsforordning(EØF)nr.2777/75af29.okto­
ber1975(EFTnr.L282af1.11.1975),

senestændretvedforordning(EØF)nr.369/76af
16.februar1976(EFTnr.L45af21.2.1976):

artikel17,stk.2.

10. Rådetsforordning(EØF)nr.2358/71af26.okto­
ber1971(EFTnr.L246af5.11.1971),

senestændretvedforordning(EØF)nr.234/79af
5.februar1979(EFTnr.L34af9.2.1974):

artikel11,stk.2.
18. Rådetsforordning(EØF)nr.1418/76af21.juni

1976(EFTnr.L166af25.6.1976),

senestændretvedforordning(EØF)nr.1260/78af
12.juni1978(EFTnr.L154af14.6.1978):

artikel27,stk.2.

11. Rådetsforordning(EØF)nr.1035/72af18.maj
1972(EFTnr.L118af20.5.1972),

senestændretvedforordning(EØF)nr.912/79af
8.maj1979(EFTnr.L116af11.5.1979):

artikel33,stk.2.
19. Rådetsforordning(EØF)nr.3228/76af21.de­

cember1976(EFTnr.L366af31.12.1976):

artikel8,stk.2.
12. Forordning(EØF)nr. 1728/74af27.juni1974

(EFTnr.L182af5.7.1974):

artikel8,stk.3.

20. Rådetsforordning(EØF)nr.355/77af15.februar
1977(EFTnr.L51af23.2.1977),

senestændretvedforordning(EØF)nr.1361/78af
19.juni1978(EFTnr.L166af23.6.1978):

artikel22,stk.2.

13. Rådetsforordning(EØF)nr.3330/74af19.de­
cember1974(EFTnr.L359af31.12.1974),

senestændretvedforordning(EØF)nr.1487/76af
22.juni1976(EFTnr.L167af26.6.1976):

artikel36,stk.2.
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31. Rådetsbeslutningnr.77/97/EØFaf21.december
1976(EFTnr.L26af31.1.1977):

artikel5,stk.3.

21. Rådetsforordning(EØF)nr.516/77af14.marts
1977(EFTnr.L73af21.3.1977),

senestændretvedforordning(EØF)nr.1152/78af
30.maj1978(EFTnr.L144af31.5.1978):

artikel20,stk.2.
32. Rådetsdirektiv64/432/EØFaf26.juni1964(EFT

nr.121af29.7.1964),

senestændret veddirektiv79/11l/EØFaf24.

januar1979(EFTnr.L28af3.2.1979):

artikel12,stk.3.

22. Rådetsforordning(EØF)nr.1111/77af17.maj
1977(EFTnr.L134af28.5.1977),

senestændretvedforordning(EØF)nr.1298/78af
6.juni1978(EFTnr.L160af17.6.1978):

artikel12,stk.2.
33. Rådetsdirektiv64/433/EØFaf26.juni1964(EFT

nr.121af29.7.1964),

senestændretveddirektiv75/379/EØFaf24.juni
1975(EFTnr.L172af3.7.1975):

artikel9a,stk.3.

23. Rådetsforordning(EØF)nr.218/78af19.decem­
ber1977(EFTnr.L35af4.2.1978):

artikel12,stk.2.

24. Rådetsforordning(EØF)nr.978/78af10.maj
1978(EFTnr.L128af17.5.1978):

artikel8,stk.2.

34. Rådetsdirektiv66/400/EØFaf14.juni1966(EFT
nr.125af11.7.1966),

senestændretveddirektiv78/692/EØFaf25.juli
1978(EFTnr.L236af26.8.1978):

artikel21,stk.3.

25. Rådetsforordning(EØF)nr.1117/78af22.maj
1978(EFTnr.L142af30.5.1978):

artikel11,stk.2.
35. Rådetsdirektiv66/401/EØFaf14.juni1966(EFT

nr.125af11.7.1966),

senestændret veddirektiv78/1020/EØF af5.

december1978(EFTnr.L350af14.12.1978):

artikel21,stk.3.
26. Rådetsforordning(EØF)nr.1360/78af19.juni

1978(EFTnr.L166af23.6.1978):

artikel16,stk.2.

36. Rådetsdirektiv66/402/EØFaf14.juni1966(EFT
nr.125af11.7.1966),

senest ændret ved direktiv 78/1020/EØF af

5.december1978(EFTnr.L350af14.12.1978):

artikel21,stk.3.

27. Rådetsforordning(EØF)nr.1362/78af19.juni
1978(EFTnr.L166af23.6.1978):

artikel15,stk.2.

37. Rådetsdirektiv66/403/EØFaf14.juni1966(EFT
nr.125af11.7.1966),

senestændretveddirektiv78/816/EØFaf26.sep­
tember1978(EFTnr.L281af6.10.1978):

artikel19,stk.3.

28. Rådetsforordning(EØF)nr.1760/78af25.juli
1978(EFTnr.L204af28.7.1978):

artikel16,stk.2.

29. Rådetsforordning(EØF)nr.337/79af5.februar
1979(EFTnr.L54af5.3.1979):

artikel67,stk.2.

30. Rådets direktiv76/895/EØF af23. november

1976(EFTnr.L340af9.12.1976):

artikel7,stk.3.

38. Rådetsdirektiv66/404/EØFaf14.juni1966(EFT
nr.125af11.7.1966),

senestændretveddirektiv75/445/EØFaf26.juni
1975(EFTnr.L196af26.7.1975):

artikel17,stk.3.
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39. Rådetsdirektiv68/193/EØFaf9.april1968(EFT
nr.L93af9.4.1968),

senestændretveddirektiv78/692/EØFaf25.juli
1978(EFTnr.L236af26.8.1978):

artikel17,stk.3.

46. Rådets direktiv71/161/EØF af30.marts 1971

(EFTnr.L87af17.4.1971),

senestændretvedRådets afgørelseaf1.januar
1973(EFTnr.L2af1.1.1973):

artikel18,stk.3.

40. Rådetsdirektiv69/208/EØFaf30.juni1969(EFT
nr.L169af10.7.1969),

senestændretveddirektiv78/1020/EØFaf5.de­

cember1978(EFTnr.L350af14.12.1978):

artikel20,stk.3.

47. Rådets direktiv72/159/EØF af17.april1972
(EFTnr.L96af23.4.1972),

senestændretvedforordning(EØF)nr.1054/78af
19.maj1978(EFTnr.L134af22.5.1978):

artikel18,stk.2.

41. Rådetsdirektiv70/373/EØFaf20.juli1970(EFT
nr.L170af3.8.1970),

senestændretvedRådets afgørelseaf1.januar
1973(EFTnr.L2af1.1.1973):

artikel3,stk.2.

48. Rådets direktiv72/160/EØF af17.april1972
(EFTnr.L96af23.4.1972),

senestændretveddirektiv73/358/EØFaf19.no­

vember1973(EFTnr.L326af27.11.1973):

artikel9,stk.2.

42. Rådets direktiv 70/457/EØF af29.september
1970(EFTnr.L225af12.10.1970),

senestændretveddirektiv79/55/EØFaf19.de­

cember1978(EFTnr.L16af20.1.1979):

artikel23,stk.3.

49. Rådets direktiv72/161/EØF af17.april1972
(EFTnr.L96af23.4.1972),

senestændretveddirektiv73/358/EØFaf19.no­

vember1973(EFTnr.326af7.11.1973):

artikel11,stk.2.

43. Rådets direktiv70/458/EØF af29. september
1970(EFTnr.L225af12.10.1970),

senestændretveddirektiv,78/692/EØFaf25.juli
1978(EFTnr.L236af26.8.1978):

artikel40,stk.3.

50. Rådetsdirektiv72/280/EØFaf31.juli1972(EFT
nr.L179af7.8.1972),

senest ændret ved direktiv 78/320/EØF af

20.marts1978(EFTnr.L84af31.3.1978):.

artikel7,stk.2.

44. Rådets direktiv70/524/EØF af23. november

1970(EFTnr.L270af14.12.1970),

senestændretveddirektiv79/139/EØFaf18.de­

cember1978(EFTnr.L39af14.2.1979):

— artikel16a,stk.3,

— artikel16b,stk.3.

51. Rådetsdirektiv72/46l/EØFaf12.december1972

(EFTnr.L302af31.12.1972),

senestændretveddirektiv78/54/EØFaf19.de­

cember1977(EFTnr.L16af20.1.1978):

artikel9,stk.3.

45. Rådetsdirektiv71/118/EØFaf15.februar1971

(EFTnr.L55af8.3.1971),

senestændretveddirektiv78/50/EØFaf13.de­

cember1977(EFTnr.L15af19.1.1978):

— artikel12,stk.3,

— artikel12a,stk.3.

52. Rådetsdirektiv72/462/EØFaf12.december1972

(EFTnr.L302af31.12.1972),

senestændretveddirektiv78/98/EØFaf21.de­

cember1977(EFTnr.L16af20.1.1978):

— artikel29,stk.3,

— artikel30,stk.3.
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53. Rådets direktiv73/88/EØF af26.marts 1973

(EFTnr.L106af20.4.1973),

senestændret ved beslutning 75/380/EØF af
24.juni1975(EFTnr.L172af3.7.1975):

artikel7,stk.3.

63. Rådets direktiv 77/101/EØF af23.november

1976(EFTnr.L32af3.2.1977),

senestændretveddirektiv79/372/EØFaf2.april
1979(EFTnr.L86af6.4.1979):

artikel13,stk.3.

64. Rådetsdirektiv77/391/EØFaf17.maj1977(EFT
nr.L145af13.6.1977):

artikel11,stk.3.

65. Rådetsdirektiv77/504/EØFaf25.juli1977(EFT
nr.L206af12.8.1977):

artikel8,stk.3.

66. Rådetsdirektiv79/117/EØFaf21.december1978

(EFTnr.L33af8.2.1979):

artikel8,stk.3.

67. Rådetsdirektiv79/373/EØFaf2.april1979(EFT
nr.L86af6.4.1979):

artikel13,stk.3.

b) Ianførteartikelifølgendedirektivændresordet
»tolv«til»femogfyrre«:

Rådets direktiv64/432/EØF af26.juni1964 (EFT
nr.121af29.7.1964):

artikel13,stk.3.

54. Rådetsdirektiv73/132/EØFaf15.maj1973(EFT
nr.L153af9.6.1973):

artikel9,stk.2.

55. Rådetsdirektiv74/63/EØFaf17.december1973

(EFTnr.L38af11.2.1974),

senestændretveddirektiv76/934/EØFaf1.de­

cember1976(EFTnr.L364af31.12.1976):

— artikel9,stk.3,

— artikel10,stk.3.

56. Rådetsdirektiv76/625/EØFaf20.juli1976(EFT
nr.L218af11.8.1976),

ændretveddirektiv77/159/EØFaf14.februar

1977(EFTnr.L48af19.2.1977):

artikel9,stk.2.

57. Rådetsdirektiv76/630/EØFaf20.juli1976(EFT
nr.L223af16.8.1976):

artikel11,stk.2.

58. Rådets direktiv 76/895/EØF af23.november

1976(EFTnr.L340af9.12.1976):

— artikel7,stk.3,

— artikel8,stk.3.

59. Rådetsdirektiv77/93/EØFaf21.december1976

(EFTnr.L26af31.1.1977):

— artikel16,stk.3,

— artikel17,stk.3.

B.DEFÆLLESMARKEDSORDNINGER

a) Frugtoggrønsager

60. Rådetsdirektiv77/96/EØFaf21.december1976

(EFTnr.L26af31.1.1977):

artikel9,stk.3.

61. Rådetsdirektiv77/97/EØFaf21.december1976

(EFTnr.L26af31.1.1977):

artikel5,stk.3.

62. Rådetsdirektiv77/99/EØFaf21.december1976

(EFTnr.L26af31.1.1977):

— artikel18,stk.3,

— artikel19,stk.3.

1. Kommissionensforordningnr.58af15.juni1962,
(EFTnr.56af7.7.1962),

ændretved:

— forordningnr. 51/65/EØF af1. april1965
(EFTnr.55af3.4.1965),

— forordning(EØF)nr.534/72af15.marts1972
(EFTnr.L64af16.3.1972),

— forordning(EØF)nr.844/76af9.april1976
(EFTnr.L96af10.4.1976),

— forordning(EØF)nr.847/76af9.april1976
(EFTnr.L96af10.4.1976).

Bilag 1/7— bilagIaffattessåledes:
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»Listeoversorter

Sorter

Producentlande

Italien Frankrig Belgien
Neder­
landene

Græken­
land

Drivhusdruer

AlphonseLavallée(— Ribier) X

BlackAlicante(— Granacke— Granaxa) X X

CanonHall X

Colman X

Frankenthal(— GroßVernatsch) X X

GoldenChampion X

Gradisca X

GrosMaroc x

LéopoldIII X

Muscatd'Alexandrie X x

Muscatd'Hambourg(— Hambro— BlackHamburg) X x

Prof.Aberson x

Royal X x

Frilandsdruer

a) Sortermedstoredruer

AlphonseLavallée X X X

Angela X

Baresana(— Turchesca— LattuarioBianco—
UvadiBisceglie) X

Cardinal x X X

Dabouki(— Malaga) X

Danam x

Danlas x

Datai x

DattierdeBeyrouth(— Regina■— MenavaccaBianca) x x

Ignea x

Italia(— ideal) x x X

Lival x

Muscatd'Alexandrie(-— Zibibbo) 'x x X

Chanez(— UvadiAlmeria) x X

Olivetteblanche x

Olivettenoire(— OlivettaVibanese) x x

Perlona x

RedEmpereur x

Reginanera(— Menavaccanera— Lattuarionero) x

Ribol x

Schiavagrossa(— Frankenthal— GroßVernatsch) x

b) Sortermedsmådruer

AdmirablesdeCourtiller x

AngeloPirovano x

AnnaMaria x

Catalanesca x

Chasselas(Doré,Muscat,Rosé) x x

Cimminita x

Clairettes x

Colombanabianca(— Verdea) x

DeliziadiVapio x

GrosVert x x

Jaoumet(— Saint-JacquesellerMadeleinedeJacques) x

Madeleines x x
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Producentlande

Sorter

Italien Frankrig Belgien
Neder­
landene

Græken

land

Mireille X

MoscatodiTerracina X X

Moscatod'Adda X

Moscatod'Amburgo X ' x X

Œillade x

Panseprécoce X x

Pizzatello x

PerladiCsaba x x

Perlant x

Perlette x x X

Primus x

Prunesta x

ReginadeiVigneti x x X

Servant(— SaintJeannet) x x

Sultanines x x x

Vaiensi x

Rosakigrec(blanc,noir) x

Sideritis x«

BilagIIsuppleresmedangivelsen:

»DenhellenskeRepublik
Ierapetra
Pyrgos«.

2. Kommissionens forordning(EØF)nr.2638/69af
24.december1969(EFTnr.L327af30.12.1969),

ændretvedforordning(EØFnr.2846/72af29.de­
cember1972(EFTnr.L299af31.12.1972).

BilagIsuppleresmedfølgendeangivelser:

»DenhellenskeRepublik
— PeloponesogvestligeStereaHellas,
— Attikaogøer,
— ØstligeMakedonienogTrakien,
— CentraleogvestligeMakedonien,
— Epirus,
— ThessalienogøstligeStereaHellas,
— Kreta.«

BilagIIIsuppleresmedangivelsen:

»DenhellenskeRepublik
Skydra
Verria«.

BilagIVsuppleresmedangivelsen:

»DenhellenskeRepublik
Kavala

Heraklion

Tyrnavos«.

BilagVsuppleresmedangivelsen:

»DenhellenskeRepublik
Verria

Volos«.

BilagVIsuppleresmedangivelsen:

»DenhellenskeRepublik
Naussa

Skydra
Volos

3. Kommissionens forordning(EØF) nr. 604/71 af
3.marts1971(EFTnr.L70af24.3.1971),

(berigtigetiEFTnr.L87af30.4.1971),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.2846/72af29.december
1972(EFTnr.L299af31.12.1972),

— forordning(EØF) nr. 376/75 af14.februar
1975(EFTnr.L41af15.2.1975),

— forordning(EØF)nr.1212/77af7.juni1977
(EFTnr.L140af8.6.1977).

BilagIsuppleresmedangivelsen:

»DenhellenskeRepublik
Athen

Thessaloniki

Chalkis«.

Tripolis«.

BilagVIIsuppleresmedangivelsen:

»DenhellenskeRepublik
Argos
Arta

Sparta«.
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BilagVIIIsuppleresmedangivelsen:

»DenhellenskeRepublik
Argos
Chios«.

BilagIXsuppleresmedangivelsen:

»DenhellenskeRepublik
Xylokastro
Egion«.

— forordning(EØF)nr.234/79af5.februar1979
(EFTnr.L34af9.2.1979),

— forordning(EØF) nr. 325/79af19.februar
1979(EFTnr.L45af22.2.1979),

— forordning(EØF nr. 912/79af8.maj 1979
(EFTnr.L116af11.5.1979).

Med virkningfra1.januar1981ændrestekstentil
artikel1,stk.2,således:

»2. Denneordninggælderforprodukterhenhø­
rendeunderfølgendepositioneridenfællestold­
tarif:

— 07.01,bortsetfraunderposition07.01Aog
07.01N,

og

— 08.02til08.09,bortsetfraunderposition
08.03B,08.04AII,08.04Bog08.05F.«

4. Rådets forordning(EØF) nr. 1641/71af27.juli
1971(EFTnr.L172af31.7.1971),

ændretved:forordning(EØF)nr.1833/73af5.juli
1973(EFTnr.L185af7.7.1973).

ItabelAsupplereslistenoversorterigruppeBmed
angivelsen»DeliciousPilafa«.

ItabelCsupplereslistenoversorterunderpunkt
»1. Æbler«medangivelsen»DeliciousPilafa«.

ItabelCsupplereslistenoversorterunderpunkt
»2. Pærer«medangivelsen»Crystalli«.

TabelDsuppleresmedangivelsen»Condoula«.

6. Kommissionens forordning(EØF) nr. 1203/73af
4.maj1973(EFTnr.L123af10.5.1973),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.3173/73af22.november
1973(EFTnr.L322af23.11.1973),

— forordning(EØF)nr.1697/74af1.juli1974
(EFTnr.L179af2.7.1974),

— forordning(EØF)nr.1936/74af24.juli1974
(EFTnr.L203af25.7.1974),

— forordning(EØF) nr. 2571/75af9.oktober
1975(EFTnr.L262af10.10.1975),

— forordning(EØF)nr.1249/76af26.maj 1976
(EFTnr.L139af27.5.1976),

— forordning(EØF) nr. 2398/76af1.oktober
1976(EFTnr.L270af2.10.1976),

— forordning(EØF)nr.250/78af7.februar1978
(EFTnr.L38af8.februar1978),

— forordning(EØF)nr.1326/78af16.juni1978
(EFTnr.L159af17.juni1978),

— forordning(EØF)nr.1667/78af14.juli1978
(EFTnr.L192af15. juli1978),

— forordning(EØF)nr.2646/78af10.november
1978(EFTnr.L318af11.november1978)
(engelskudgave).

BilagV »Tilpasningskoefficient »Sort««suppleres
med angivelserne»Condoula« idensortsliste,der
begyndermed »Empereur Alexandre« og »Cry­
stalli« idensortsliste,derbegyndermed »Spina
Capri«.

5. Rådetsforordning(EØF)nr. 1035/72af18.maj
1972(EFTnr.L118af20.5.1972),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.2452/72af21.november
1972(EFTnr.L266af25.11.1972),

— forordning(EØF)nr.2745/72af19.december
1972(EFTnr.L291af28.12.1972).

— forordning(EØF)nr.2482/75af29.september
1975(EFTnr.L254af1.10.1975),

— forordning(EØF)nr.793/76af6.april1976
(EFTnr.L93af8.4.1976),

— forordning(EØF) nr.795/76af6.april1976
(EFTnr.L93af8.4.1976),

— forordning(EØF)nr.1034/77af17.maj 1977
(EFTnr.L125af19.5.1977),

— forordning(EØF) nr.2764/77af5.december
1977(EFTnr.L320af15.12.1977),

— forordning(EØF)nr.1122/78af22.maj 1978
(EFTnr.L142af30.5.1978),

— forordning(EØF)nr.1154/78af30.maj 1978
(EFTnr.L144af31.5.1978),

— forordning(EØF)nr.1766/78af25.juli1978
(EFTnr.L204af28.7.1978),

BilagV »Listeoverpærertilspisebrugmedstore
frugter«suppleresmedangivelsen»Crystalli«.
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BilagVII »Tilpasningskoefficient»Sort««suppleres
med angivelsen»DeliciousPilafa« idensortsliste,
derbegyndermed»GoldenDelicious«.

BilagVII »Listeoveræblesortertilspisebrugmed
storefrugter«suppleresmedangivelsen»Delicious
Pilafa«.

BilagIX»Tilpasningskoefficient»Sort««suppleres
med angivelserne»Navel« og »Navelina« i den
sortsliste,derbegyndermed »GroupedesSangui­
nello«.

BilagIX»Listeoverdesortersødeappelsiner,derer
nævntipunktb) itabellenvedrørendestørrelser«
suppleresmedangivelsen:

»— Navelina

— Navel«.

Artikel5,stk.2,andetafsnit,affattessåledes:

»Støttenydesdogkunforarealer,derertilplan­
tetmedoliventræerden31.oktober1978ogi
Grækenlandden1.januar1981.«

Derindsættesennyartikel42b,affattetsåledes:

»Artikel42b

1. Senestden30.juni1985fremsenderKom­
missionenenrapporttilRådetmedhenblikpå
atgøredetmuligtfordetteatforetageenunder­
søgelseafdesærligeforanstaltninger,derigivet
tilfældeskaltræffesforoliventilspisebrug,
henhørendeunderpos. 07.01N 1, ex07.02
A,07.031,ex07.04B,ex20.01Bogex20.02
F.

2. Rådetvedtagermed kvalificeretflertalpå
forslagafKommissionensenestden31.decem­
ber1985desærligeforanstaltninger,derer
nævntistk.1.«

2. Kommissionens forordningnr. 172/66/EØF af
5.november1966(EFTnr.202af7.11.1966),

ændretved:

— forordning(EØFnr. 1744/68af31.oktober
1968(EFTnr.L268af1.11.1968),

— forordning(EØF)nr.992/72af15.maj 1972
(EFTnr.L115af17.5.1972).

Artikel1affattessåledes:

»Detilpasninger,dereromhandletiartikel14,
stk. 2, sidste afsnit, i forordning nr.
136/66/EØF,gennemføresunderanvendelseaf
deudligningskoefficienter,dererfastsatibilaget
tildenneforordning.«

Iartikella,stk.2,udgårordene»ellerpådet
græskemarked«.

7. Kommissionens forordning(EØF) nr.2118/74af
9.august1974(EFTnr.L220af10.8.1974),

ændretved:

— forordning■ (EØF) nr. 385/75 af17.februar
1975(EFTnr. L44af18.2.1975) (engelsk
udgave).

— forordning(EØF)nr.668/78af4.april1978
(EFTnr.L90af5.4.1978).

Artikel4suppleresmedangivelsen:

»DenhellenskeRepublik
Athen

Thessaloniki«.

b) Fedtstoffer

1. Rådetsforordningnr.136/66/EØFaf22.septem­
ber1966(EFTnr.172af30.9.1966),

(berigtigetiEFTnr.33af24.2.1967),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.2146/68af20.december
1968(EFTnr.L314af31.12.1968),

— forordning(EØF)nr.1547/72af18.juli1972
(EFTnr.L165af21.7.1972) (kundentyske
udgave),

— Rådetsafgørelseaf1.januar1973(EFTnr.L
2af1.1.1973),

— forordning(EØF)nr.1562/78af29.juni1978
(EFTnr.L185af7.7.1978),

— forordning(EØF) nr. 590/79 af26.marts
1979(EFTnr.L78af30.3.1979).

3. Rådets forordningnr. 142/67/EØF af21.juni
1967(EFTnr.125af26.6.1967),

ændretved:

— forordningnr. 767/67/EØF af26.oktober
1967(EFTnr.261af28.10.1967),

— forordning(EØF)nr.845/68af28.juni1968
(EFTnr.L152af1.7.1968),

— forordning(EØF)nr.2556/70af15.december
1970(EFTnr.L275af19.12.1970),

— forordning(EØF)nr.2429/72af21.november
1972(EFTnr.L264af23.11.1972).

Iartikel1udgårordene»ogGrækenland«.

Iartikel3,stk. 1,litrab),udgårordene»ogi
Grækenland«.
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oftedetvisersignødvendigtafhensyntilstabili­
tetenpåFællesskabetsmarked,ogsåledesatdet
sikres,atdenkantrædeikraftmindstengang
omugen.«

7. Rådetsforordning(EØF)nr.1516/71af12.juli
1971(EFTnr.L160af17.7.1971).

Artikel1,stk.1,førsteafsnit,affattessåledes:

»1. Frahøståret1971/72ogindtilhøståret
1980/81indføresenstøttetildetiFællesskabet

producerede bomuldsfrø, henhørende under
pos.12.01idenfællestoldtarif.«

4. Rådets forordningnr. 171/67/EØF af27.juni
1967(EFTnr.130af28.6.1967),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.1031/68af23.juli1968
(EFTnr.L177af24.7.1968),

— forordning(EØFnr. 18/69af20.december
1968(EFTnr.L3af7.1.1969),

— forordning(EØF)nr.2118/69af28.oktober
1969(EFTnr.L271af29.10.1969),

— forordning(EØF) nr. 442/72af29.februar
1972(EFTnr.L54af3.3.1972),

— forordning(EØF)nr.2429/72af21.november
1972(EFTnr.L264af21.11.1972).

Iartikel1udgårordene»Grækenlandog«.

Iartikel4,litrab),udgårordene»ogiGræken­
land«.

Iartikel10,stk. 1,udgårordene»Grækenland
og«.

5. Rådetsforordning(EØF)nr.2596/69af18.de­
cember1969(EFTnr.L324af27.12.1969).

Iartikel2,stk.2,udgårordene»såvelsomvarer,
deromhandlesiforordningnr.162/66/EØF,arti­
kel9«.

8. Rådetsforordning(EØF)nr.443/72af29.februar
1972(EFTnr.L54af3.3.1972);

ændret ved forordning(EØF) nr. 2560/77af
7. november 1977 (EFT nr. L 303 af
28.11.1977).

Artikel1affattessåledes:

»Fordeolivenolier,derhargennemgåetenraf­
fineringsproces,ogsomhenhørerunderpos.
15.07AIidenfællestoldtarif,fastsættesstør­
relsenafimportafgifterneioverensstemmelse
medbestemmelserneiartikel2og3«.

Artikel4udgår.

Iartikel5,stk.1,udgårordene»vedindførslenfra
tredjelandeogvedindførslenafdevarer,somikke
idereshelhederproduceretiGrækenland,eller
somikkedirekteerblevettransporteretfradette
landtilFællesskabet,«

Artikel5,stk.2,udgår.

Artikel6og7udgår.

Iartikel9udgårhenvisningernetilartikel4,6og
7.

6. Kommissionensforordning(EØF)nr.1004/71af
14.maj 1971(EFTnr.L109af15.5.1971),

ændret ved forordning(EØF) nr. 486/73 af
13.februar1973(EFTnr.L48af21.2.1973.

Iartikel1udgårordene»ogafdeniforordning
nr. 162/66/EØF, artikel 3, nævnte franko
grænse-pris«.

Iartikel2,stk.1,udgårordene»henholdsvis«og
»ogpådetgræskemarked«.

Iartikel3,stk.1,udgårordene»ogfradetgræske
marked«.

Iartikel3,stk.2,udgårordene»ogaffranko
grænse-prisen«og»såvelsompådetgræskemar­
ked«.

Iartikel4,stk.1,fjerdeafsnit,udgårordene»eller
frankogrænse«.

Iartikel5,stk.2,udgårordene»ogiforordning
nr.162/66/EØF,artikel3,stk.2«.

Iartikel7udgårordene»ogaffrankogrænse-pri­
sen«.

Artikel8,stk.1,affattessåledes:

»1. Den i artikel 13 i forordning nr.
136/66/EØFnævnteimportafgiftfastsættesså

9. Kommissionensforordning(EØF)nr.1204/72af
7.juni1972(EFTnr.L133af10.6.1972),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.196/73af29.december
1972(EFTnr.L23af29.1.1973),

— forordning(EØF)nr.688/73af8.marts1973
(EFTnr.L66af13.3.1973),

— forordning(EØF)nr.1678/73af7.juni1973
(EFTnr.L172af28.6.1973),

— forordning(EØF) NR. 1280/75af21. maj
1975(EFTnr.L131af22.5.1975),
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iGrækenland,ellersomikketransporteresdirekte
derfratilFællesskabet«.

Artikel2,stk.2,udgår.

Artikel3,stk.2,udgår.

Artikel4udgår.

— forordning(EØF)nr.2616/75af15.oktober
1975(EFTnr.L267af16.10.1975),

— forordning(EØF) nr. 676/76af26. marts
1976(EFTnr.L81af27.3.1976),

— forordning(EØF)nr.2036/77af14.septem­
ber1977(EFTnr.L236af15.9.1977),

— forordning(EØF) nr. 156/78af27. januar
1978(EFTnr.L23af28.1.1978),

— forordning(EØF)nr.1270/78af13.juni1978
(EFTnr.L156af14.6.1978),

— forordning(EØF)nr.1856/78af31.juli1978
(EFTnr.L212af2.8.1978),

— forordning(EØF)nr.2980/78af18.december
1978(EFTnr.L355af19.12.1978).

Iartikel18,stk.5,tredjeafsnit,indsættesangivel­
sen»EforGrækenland«.

Iartikel31,tredjeled,udgårordene»ellertil
Grækenland«.

13. Kommissionensforordning(EØF)nr.3136/78af
28.december1978(EFTnr.L370af30. 1978).

Iartikel1,stk.2,førsteafsnit,udgårordene»med
hensyntilGrækenlandskaldenneangivelsedog
anføresalleredeilicensansøgningen«.

Iartikel1,stk.3,litraa),udgårordene»oghvis
detdrejersigometprodukt,somisinhelheder
fremstilletiGrækenlandogtransporteretdirekte
fradettelandtilFællesskabet,betegnelsen»Græ­
kenland««.

Artikel5,stk.1,udgår.

Iartikel5,stk.2,udgårordene»andre...end
Grækenland«.

14. Kommissionens forordning(EØF) nr. 557/79af
23.marts1979(EpTnr.L73af24.3.1979).

Iartikel4,stk.1,indsættesfølgendeled:

»— (EOK)-E forvirksomhederbeliggendei
Grækenland«.

Iartikel13,stk.2,litraa),udgårordene»Græken­
landog«.

Ibilagetindsættesforkortelsen»EK«.

10. Kommissionens forordning(EØF) nr. 205/73af
25.januar1973(EFTnr.L23af29.1.1973),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.1994/73af24.juli1973
(EFTnr.L204af25.7.1973),

— forordning(EØF)nr.1279/75af21.maj1975
(EFTnr.L131af22.5.1975).

— forordning(EØF)nr.1003/77af12.maj1977
(EFTnr.L120af13.5.1977),

— forordning(EØF)nr.1188/77af3.juni1977
(EFTnr.L138af4.6.1977),

— forordning(EØF)nr.3136/78af28.december
1978(EFTnr.L370af30.12.1978).

Iartikel3 udgårordene »og afden franko
grænse-pris,derernævntiartikel3iforordning
nr.162/66/EØF«.

Iartikel4,stk.1,udgårordet»Grækenland«.

11. Kommissionensforordning(EØF)nr.3131/78af
28. december 1978 (EFT nr. L 370 af
30.12.1978).

Iartikel1udgårordene»ogfraGrækenland«.

c) Mælkogmejeriprodukter

Rådetsforordning(EØF)nr.985/68af15.juli1968
(EFTnr.L169af18.7.1968),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.750/69af22.april1969(EFT
nr.L98af25.4.1969),

— forordning(EØF) nr. 1211/69af26. juni1969
(EFTnr.L155af28.6.1969),

— forordning(EØF) nr. 1075/71af25. maj 1971
(EFTnr.L116af28.5.1971),

— forordning(EØF) nr. 2714/72af19. december
1972(EFTnr.L291af28.12.1972).

Artikel1,stk.3,litrab),suppleresmedfølgendeled:

»— udelukkendefremstillesafcentrifugeretogpa­
steuriseretfløde,forsåvidtangårgræsksmør«.

12. Kommissionensforordning(EØF)nr.3135/78af
28. december 1978 (EFT nr. L 370 af
30.12.1978).

Iartikel2,stk.1,udgårordene»ogimportafgiften
forprodukter,derikkeidereshelhederfremstillet
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— forordning(EOF)nr.784/77af18.april1977
(EFTnr.L95af19.4.1977),

IbilagI:

— udgårfølgendenummer:

d) Tobak

1. Kommissionens forordning(EØF) nr. 1728/70af
25.august1970(EFTnr.L191af27.8.1970),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.716/73af6.marts 1973
(EFTnr.L68af15.3.1973),

»19a) BrasileSelvaggio
b) Andresorter

100(1) 85«,

— indsættesfølgendenumre:

»Løbe­
Sort Bladposition

Klasser,kvaliteterellerkategorierogindextal
iforholdtilreferencekvaliteterne

nummer

Kategori
A

Kategori
B

Kategori
C

19 BasmaXanthi 135 looo 60

20 Zichna 135 1000) 60

21 a) SamsunKaterini
b)BashiBagli 130 100(!) 50

22 TsebeliaAgrinion 130 100(*) 50

23 Mavra 130 100(x) 50

24 a) Kabakoulak
b)Phi1

118 100t1) 55

25 Myrodata Agrinion 118 1000 55

26 Myrodata Smyrne 118 100(x) 55

27 Zichnomyrodata 118 100(!) 55

28 Elasson 118 100(x) 55

29 Burley E 100i1) 65 48

30 Virginia 100i1) 65 50

31 a) Brasile Selvaggio
b) Andresorter

— 100i1) 85«

IbilagIIindsættesfølgendenumre:

»Løbe­
Sort

Kategorierogindextaliforhold
tilreferencekvaliteterne

nummer
Kategori
A

Kategori
B

Kategori
c

19 BasmaXanthi 135 100i1) 60

20 Zichna 135 100(x) 60

21 a) SamsunKaterini
b)BashiBagli } 130 100(!) 50

22 TsebeliaAgrinion 130 100O 50

23 Mavra 130 100(l) 50

24 a) Kabakoulak
b)Phi1 } 118 100c1) 55

25 Myrodata Agrinion 118 100i1) 55

26 Myrodata Smyrne 118 100(x) 55

27 Zichnomyrodata 118 100(x) 55

28 Elasson 118 looH 55

29 BurleyE 100H 65 48

30 Virginia 100i1) 65 50«
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2. Kommissionensforordning(EØF)nr.2468/72af24.november1972(EFTnr.L267af
28.11.1972),

ændret vedforordning(EOF) nr. 772/75 af24. marts 1975 (EFT nr. L 77af
26.3.1975).

Ibilagetindsættesfølgendeoplysninger:

»GRÆKENLAND

a) Opsamlingscentre

Alexandroupolis
Protoklissi-Evros

Sapai

Langadas
Zagliveri
Kilkis

Sohos

Axioupolis
Yannitsa

KriaVrissi-Yannitsa

Veria

Aridea

Ptolemaïda

Florina

Kastoria

Neapolis

Lamia

Almiros

Amfiklia

Atalanti

Livadia

Thiva

Agrinion
Messolongi
Gavalou

Thermo

Astakos

Katouna

Amfilochia
Arta

Ioannina

Nauplion
Mytilini
Samos

Kos

Komotini

Xanthi

Echinos

Stavroupolis
Chryssoupolis
Kavala

Eleftheroupolis
Drama

Prossotsani

Nevrokopi
Doxato

Nikiforos

Serres

Nigrita
Sidirokastro

Porroïa

N.Zichni

RodolivosellerProti

Thessaloniki

Grevena

Kozani

Kolindros

Eginio
Katerini

Elassona

Larissa Pyrgos-Heraklion
Trikala

Karditsomagoula

b) Bearbejdnings-ogoplagringscentre

Antalbearbejdnings-ogoplagringscentre
beliggendeilandsbyerne

Komotini 1

Xanthi 5

Kavala 13

Eleftheroupolis 1

Drama 3

Serres 2

Thessaloniki 50

Yannitsa 1

Alexandria 2

Katerini 2

Volos 5

Agrinion 3

Messolongi 1

Nauplion 2

Piræus 5
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— tiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73af27.3.
1972,

Artikel5,stk.4,affattessåledes:
»Såfremt sukkerroerneleveresfrankosukker­

fabrikiDanmark,Irland,Grækenland ogDet
forenedeKongerige,skalkontraktendoginde­
bærefabrikantensdeltagelseitransportomkost­
ningerneogfastsætteprocentenellerbeløbene
herfor.«

Artikel8asuppleresmedfølgendestykke:

»ForGrækenlandændresangivelsen:

— »produktionsåret1967/68«,anførtiartikel
4,stk.2,artikel5,stk.2,artikel6,stk.2og
artikel10,stk.2,til:

»produktionsåret1980/81«,

— »indenproduktionsåretforsukker1968/69«,
anførtiartikel5,stk.3,ogartikel8,litrad),
til:

»indenproduktionsåret1981/82«.«

e) Humle

1. Rådetsforordning(EØF) nr. 1696/71af26.juli
1971(EFTnr.L175af4.8.1971),

ændretved:

— Rådets afgørelseaf1. januar1973 (EFTnr.
L2af1.1.1973),

— forordning(EØF)nr.1170/77af17.maj 1977
EFTnr.L137af3.6.1977),

— forordning(EØF)nr.235/79af5.februar1979
EFTnr.L34af9.2.1979).

Artikel17,stk.6,affattessåledes:

»6. Afviklingsperiodenfordeiartikel8nævnte
foranstaltningererbegrænsettilettidsrumafti
årfratidspunktetfordenneforordningsikraft­
trædenogforGrækenlandsvedkommendetilet
tidsrumaffemårfratiltrædelsesdatoen.«

2. Kommissionens forordning(EØF)nr. 1351/72af
28.juni1972(EFTnr.L148af30.6.1972),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.1375/75af29.maj 1975
(EFTnr.L139af30.5.1975),

— forordning(EØF)nr.2564/77af22.november
1977(EFTnr.L299af23.11.1977).

Artikel2,stk.1,affattessåledes:

»Foratbliveanerkendtskalenproducentsam­
menslutningomfattearealerpåmindst60hektar
ogminst7producenter;forGrækenlandnedsæt­
tesdetminimaleantalhektartil30.«

3. Kommissionens forordning(EØF) nr. 890/78 af
28.april1978(EFTnr.L117af29.4.1978).

Iartikel6,stk.3,førsteafsnit,ogiartikel11ind­
sættesfølgendepunktum:

»ForGrækenlandsvedkommendeskaldisselister

indsendesindenudgangenafdentredjemåned
eftertiltrædelsesdatoen.«

IbilagIII,punkt. 2,indsættesangivelsen»Efor
Grækenland«.

f) Sukker

1. Rådetsforordning(EØF)nr.206/68af20.februar
1968(EFTnr.L47af23.2.1968),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.225/72af31.januar1972
(EFTnr.L28af1.2.1972),
(berigtigetiEFTnr.L17af22.1.1974),

2. Kommissionens forordning(EØF) nr. 246/68af
29.februar1968(EFTnr.L53af1.3.1968),

Artikel3,førsteled,affattessåledes:
»— inden1.apriliItalienogGrækenland«.

3. Kommissionensforordning(EØF) nr.2103/77af
23.september1977(EFTnr.L246af27.9.1977),

(berigtigetiEFTnr.L254af5.10.1977).

Artikel8,stk.3,litraa),indledningen,affattessåle­
des:

»a) foralleområderiGrækenland ogItalien
samtidetfranskedepartementRéunion:«

g)Korn

1. Kommissionens forordningnr. 158/67/EØF af
23.juni1967(EFTnr.128af27.6.1967),

ændretved:

— forordning(EØF) nr. 213/68af22. februar
1968(EFTnr.L47af23.2.1968),

— forordning(EØF)nr.2204/69af5.november
1969(EFTnr.L279af6.11.1969),

— forordning(EØF)nr.1637/71af28.juli1971
(EFTnr.L170af29.7.1971),

— tiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73af27.3.
1972).

Ibilagetunderoverskriften»Hårdhvede« udgår
ordet»Grækenland«ogdedertilhørendeangivel­
ser.
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— forordning(EØF)nr.2502/71af22.november
1971(EFTnr.L258af23.11.1971),

— tiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73af27.3.
1972),

— Rådetsafgørelseaf1.januar1973(EFTnr.L2
af1.1.1973).

Iartikel2,stk.2,indsættesangivelsen»Græken­
land10«.

2. Kommissionensforordning(EØF) nr. 1868/77af
29.juli1977(EFTnr.L209af17.8.1977).

Iartikel1indsættesangivelsen»EforGrækenland«.

IbilagIIsuppleresfodnote1medangivelsen»Græ­
kenland:etområde«.

2. Rådetsforordning(EØF)nr.2727/75af29.okto­
ber1975(EFTnr.L281af1.11.1975),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.832/76af6.april1976
(EFTnr.L100af14.4.1976),

— forordning(EØF)nr.1146/76af17.maj 1976
(EFTnr.L130af19.5.1976),

— forordning(EØF)nr.3138/76af21.december
1976(EFTnr.L354af24.12.1976),

— forordning(EØF)nr.1151/77af17.maj 1977
(EFTnr.L136af2.6.1977),

— forordning(EØF)nr.1386/77af21.juni1977
(EFTnr.L158af29.6.1977),

— forordning(EØF)nr.2560/77af7.november
1977(EFTnr.L303af28.11.1977),

— forordning(EØF) nr. 709/78af4.april1978
(EFTnr.L94af8.4.1978),

— forordning(EØF)nr.1125/78af22.maj 1978
(EFTnr.L142af30.5.1978),

— forordning(EØF)nr.1254/78af12.juni1978
(EFTnr.L156af14.6.1978),

(berigtigetiEFTnr.L117af29.4.1978ogEFT
nr.L296af21.10.1978).

Artikel3,stk.3,andetafsnit,affattessåledes:

»Medforbeholdafbestemmelserneitredjeafsnit
idettestykkegælderenhedsinterventionspriserne
fraden1.augusttilden31.majdetfølgendeår.
Fraden1.junitilden31.julianvendesdeinter­
ventionspriser,dergælderforaugustmånedidet
løbendehøstår.ForGrækenlandsvedkommende

gælder interventionspriserneforbyg fraden
1.augusttilden15.majdetfølgendeår.Fraden
16.majtilden31.julianvendesdeinterventions­
priser,dergælderforaugustmåned idetlø­
bendehøstår.«

i) Fiskeri

1. Rådetsforordning(EØF)nr.104/76af19.januar
1976(EFTnr.L20af28.1.1976).

Iartikel10,stk. 1,litrab),andetled,indsættes
angivelsen:
»rapi5eqyKpiÇeç«.

2. Kommissionens beslutning nr. 64/503/EØF af
30.juli1964(EFTnr.L137af28.8.1964),

ændretvedbeslutning74/476/EØFaf10.septem­
ber1974(EFTnr.L259af25.9.1974).

Iartikel4,stk.3,indsættesangivelsen:
»προϊόνταμεταφορτωνόμεναστηνοαλασσα«.

Ibilagetmed formularentilvarecertifikatD.D.5
A 000.000indsættesangivelsen:
»Πιστοποιητικόκυκλοφορίαςέμπορευμάτων«.

3. Kommissionens forordning(EØF) nr. 1124/77af
27.maj1977(EFTnr.L134af28.5.1977),

(berigtigetiEFTnr.L141af9.6.1977),

IbilagI,zoneI,litrad),ogbilagII,zoneA,udgår
ordet»Grækenland«. j)Ris

Kommissionens forordning (EØF) nr. 1613/71 af
26.juli1971(EFTnr.L168af27.7.1971),

ændretved:

— forordning(EØF) nr. 3320/75 af19. december
1975(EFTnr.L328af20.12.1975),

— forordning(EØF)nr.1204/77af6.juni1977(EFT
nr.L139af7.6.1977),

— forordning(EØF) nr. 59/78af12. januar1978
(EFTnr.L10af13.1.1978),

h)Ægogfjerkræ

1. Kommissionens forordning(EØF) nr. 95/69 af
17.januar1969(EFTnr.L13af18.1.1969),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.927/69af20.maj 1969
(kundennederlandskeudgave)(EFTnr.L120
af21.5.1969),
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m)Ærterogbønner,herunderhestebønner— forordning(EØF)nr.2309/78af2.oktober1978
(EFTL278af2.10.1978).

IbilagI,punkt1,iskemaetudgårordet»Grækenland«.

Kommissionens forordning (EØF) nr. 3075/78 af
20.december1978(EFTnr.L367af28.12.1978).

Iartikel10,stk.3,indsættesangivelsen»EforGræken­
land«.

k)Frugtoggrønsager,forarbejdede

Rådetsforordning(EØF)nr.516/77af14.marts1977
(EFTnr.L73af21.5.1977).

Medvirkningfra1.januar1981:

— suppleresdeniartikel1 indeholdteoversigtover
varer,dereromfattetafdenfællesmarkedsordning
forprodukterforarbejdetpåbasisaffrugtoggrøn­
sager,medfølgendevarer:

n) Vin

1. Kommissionensforordningnr.134af25.oktober
1962(EFTnr.111af6.11.1962),

ændret ved forordning(EØF) nr. 1136/70 af
17.juni1970(EFTnr.L134af19.6.1970).

Iartikel6,stk.1,indsættesfølgendeled:

»— indenden30.novemberafDenhellenske

Republik«.

Iartikel7,stk.3,indsættesfølgendeled:

»— indenden31. januarafDen hellenske
Republik«.

»Positioni

denfælles
toldtarif

Varebeskrivelse

08.03B Tørredefigner
08.04B Tørrededruer«

indsættesfølgendeartikel3d:

»Artikel3d

Bestemmelserneiartikel3a,stk.2til5,ogiarti­
kel3bfinderikkeanvendelsepåtørredefignerog
tørrededruer.

FordissetovarervedtagerRådetmedkvalificeret
flertalpåforslagafKommissionen senestden
31. maj 1981 denærmerebestemmelserfor
produktionsstøtteordningen,somkanværeiden­
tiskemedellerforskelligefrareglerneiartikel3a,
stk.2til5ogiartikel3b.«

suppleresbilaglamedfølgendevarer:

2. Kommissionensforordning(EØF)nr.1135/70af
17.juni1970(EFTnr.134af19.6.1970).

Iartikel2,stk. 1,litraf),indsættesfølgendeled
mellemtredjeogfjerdeled:

»—-tørrededruer«.

1 artikel3,stk.2,litraa),indsættesfølgendeled
mellemtredjeogfjerdeled:

»— tørrededruer«.

»Positioni

denfælles
toldtarif

Varebeskrivelse

08.03B Tørredefigner
08.04B . Tørrededruer«

3. Kommissionensforordning(EØF)nr.1594/70af
5.august1970(EFTnr.L173af6.8.1970),

ændretved:

— tiltrædelsesaktenaf1972 (EFTnr. L 73af
27.3.1972),

— forordning(EØF)rir.2531/77af17.november
1977(EFTnr.L294af18.11.1977),

Artikel2,stk.1,litrac),affattessåledes:
»c) vinavlszonerneCI,CIIogCIIIundtagen

deiDenitalienskeRepublik,iDenhellen­
skeRepublikogidefranskedepartementer
beliggendevinbjerge,medhensyntilhvilke
følgendeappelrettererkompetente: ...«

1) Foder

Kommissionens forordning (EØF) nr. 1528/78 af
30.juni1978(EFTnr.L179af1.7.1978).

Iartikel9d,stk.4,tredjeafsnit,indsættesangivelsen
»EforGrækenland«.
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4. Kommissionensforordning(EØF)nr.2247/73af
16.august1973(EFTnr.L230af18.8.1973).

Iartikel3,stk.1,førsteafsnit,indsættesfølgende
punktum:

»ForGrækenlands vedkommendeskaloven­

nævntemeddelelseværeindsendtvedtiltrædel­

sen.«

ændretved:

— forordning(EØF)nr.1054/77af13.maj1977
(EFTnr.L130af25.5.1977),

— forordning(EØF) nr. 1802/77af4.august
1977(EFTnr.L198af5.8.1977),

— forordning(EØF)nr.793/78af18.april1978
(EFTnr.L109af22.4.1978),

— forordning(EØF)nr.1730/78af24.juli1978
(EFTnr.L201af25.7.1978).

Iartikel1,stk.2,andetled,indsættesfølgende
udtrykefter»vinotipico«:
»ονομασίακατάπαράδοση(appellationtradi­
tionnelle),οίνοςτοπικός(vindepays)«.

Iartikel2,stk. 1,førsteafsnit,indsættesfølgende
led:

5. Kommissionensforordning(EØF)nr.2082/74af
7.august1974(EFTnr.L217af8.8.1974).

Artikel2affattessåledes:

»De ibestemtedyrkningsområderfremstillede
kvalitetshedvine,somomhandlesunderpunkt
12,sidsteafsnit,ibilagIItilforordning(EØF)
nr.337/79,erfølgende:

»— ονομασία προελεύσεως ελεγχομένη
(appellationd'originecontrôlée),ονομασία
προελεύσεωςάνωτεραςποιότητος(ap­
pellationd'originedequalitésupérieure)«.

— pineaudesCharentesellerpineauCharen­
tais,

— Σάμος(Samos), Iartikel2,stk. 1,andetafsnit,indsættesefter
ordene»denominazionedioriginecontrollatae
garantita«:

— ΜοσχάτοςΠατρών(muscatdePatras),
Μ̂οσχάτος Ρίου-Πατρών (muscatRion
dePatras),

— Μοσχάτος Κεφαλληνίας (muscat de
Céphalonie),

»ονομασίαπροελεύσεωςελεγχομένη(appel­
lationd'originecontrôlée),ονομασίαπροελεύ­
σεωςανωτέραςποιότητος(appellationd'ori­
ginedequalitésupérieure)«.

— MoσχάτοςPόδου(muscatdeRhodos),
— Moσχάτος Λήμνου (muscatdeLemnos),

— Σντεια(Sitia),

— Νεμέα(Nemée),

Iartikel2,stk.1,tredjeafsnit,indsættesfølgende
ledmellemtredjeogfjerdeled:
»— Ο.Π.E.ogΟ.Π.A.Π.«.

Iartikel2,stk.3,indsættessomlitrae):
»e) forsåvidtangårgræskek.v.b.d.:

— Eαντορινη(Santorin),

— Aαφνές(Dafnes).«

6. Kommissionensforordning(EØF)nr.1153/75af
30.april1975(EFTnr.L113af1.5.1975),

ændret ved forordning(EØF) nr. 2617/77 af
28.november1977(EFTnr. L 304af29. 11.
1977).

Iartikel2,stk.4,tredjeafsnit,førstepunktum,
indsættesangivelsen»EforGrækenland«.

— benævnelsen »oίνος γλυκύς
(φυσικός« (vin doux naturel) for
k.v.b.d. med rettilbetegnelsen»Sa­
mos«, »Mavrodaphne de Patras«,
»Mavrodaphne de Céphalonie«,
»MuscatdePatras«,»MuscatRionde
Patras«, »Muscat de Céphalonie«,
»Muscat de Rhodes«, »Muscat de
Lemnos«,»Sitia«,»Santorin«et»Daf­
nes«,

— benævnelsen»oίνος(φυσικώςγλθκύς«
(vinnaturellementdoux)fork.v.b.d.med
rettilbetegnelsen»Samos«, »Muscat
dePatras«,»Muscat RiondePatras«,
»Muscat deCéphalonie«,»Muscat de
Rhodes«, »Muscat deLemnos«, »Si­
tia«,»Santorin«et»Dafnes«.«

7. Kommissionens forordning(EØF) nr.398/76af
24.februar1976(EFTnr.L49af25.2.1976).

Ibilagetunder»varebeskrivelse« udgårordene
»samtGrækenland«ialletrerubrikker.

Artikel2,stk.3,andetafsnit,affattessåledes:
»Deilitraa),b),d)oge) idettestykkenævnte
benævnelseranføresmed bogstaver,dereraf
sammestørrelseellermindreenddebogstaver,
dererbrugttilangivelsenafdetbestemtedyrk­
ningsområde.«

8. Kommissionensforordning(EØF)nr.1608/76af
4.juni1976(EFTnr.L183af8.7.1976),

(berigtigetiEFTnr.L157af28.6.1977),
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Iartikel2,stk.4,udgårandetafsnit.

Iartikel4,stk.3,indsættesfølgendeled:

»—αμπελουργός-οίνοποιός (viticulteur-pro­
ducteur),παραγωγή-έμφιάΛωση(produc­
tion-embouteillage)«.

Iartikel14,stk.2,førsteafsnit,indsættesfølgende
udtrykefter»den31.december1976«:

»ogforGrækenlandsvedkommendepåtiltræ­
delsestidspunktet«.

Iartikel16,stk.3,indsættessomlitrad):

»d) en græsk vin kun anvendes udtrykket
»cave«,forsåvidtdegræskebestemmelser
fordet?anvendelseeroverholdt.«

1 artikel17,stk.1,indsættessomlitraf):

Iartikel5,stk. 1,indsættesfølgendeled:

»—πύργος(chateau),μοναστήρι (abbaye),
κάστρο(castel)«.

Iartikel10,stk. 1,litraa),indsættesfølgende
angivelseefter»vinotipico«:

»—πύργος(chateau),μοναστήρι (abbaye),
κάστρο(castel)«.

»f) forgræskevine: εμφιάλωση άπότόν
παραγωγό(mis enbouteilleparlepro­
ducteur),εμφιάλωσηστήν αμπελουρ­
γικήεκμετάλλευση (mis enbouteille
àlapropriété),εμφιάλωσηστόντόπο
τήςπαραγωγής(mis enbouteilled'ori­
gine),εμφιάλωσηάπόομάδαπαραγωγών
(mis enbouteille parlesproducteurs
réunis)«.

Iartikel10,stk.1,indsættesefterandetledilitra
a)ogefterandetledilitrab)følgendeafsnit:
»For Grækenlands vedkommende skaldisse

meddelelser væreindsendtpåtiltrædelsestids­
punktet.«

Iartikel10,stk. 1,litraa),indsættesfølgende
udtrykefter»vinotipico«:

Iartikel19,andetled,indsættesfølgendeunder­
led:

»— κατάλληλο γιά τήνμεταφορά υγρών
άμπελο-οινικήςπροελεύσεως«.

»ονομασία κατά παράδοση (appellation
traditionnelle), οίνοςτοπικός(vinde pays)«.

Iartikel13,stk.1,indsættessomlitrad):

»d) betegnelsenpåengræskbordvinkansup­
pleres:

i)forhvidvinesvedkommendemed føl­
gendeudtryk:

— λευκόςάπόλεύκαςσταφυλας
(blancdeblancs),

— χρυσοκιτρινος(doré)

— αχυρόχρους(pâle),
— Kεχριμπαρένιος(ambré);

ii)forrødvinesvedkommendemed føl­
gendeudtryk:

Følgendeindsættessomartikel21a:

»Artikel21a

IndtillagereteropbrugtkanDen hellenske
Republiktillade,atderpådetsområdemed
henblikpåsalgogmarkedsføringopbevaresvin,
derikkefremtræderioverensstemmelsemed

bestemmelserneidenneforordningforvin,der
ermarkedsførtindentiltrædelsen.«

IbilagIudgårpunkt»12.Grækenland«.

IbilagIIudgårpunkt»IX.Grækenland«.

9. Kommissionensforordning(EØF)nr.2115/76af
20.august1976(EFTnr.L237af28.8.1976),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.2417/76af5.oktober
1976(EFTnr.L273af6.10.1976),

— forordning(EØF)nr.2951/76af3.december
1976(EFTnr.L335af4.12.1976),

— forordning(EØF)124/78af24.januar1978
(EFTnr.L20af25.1.1978).

Artikel 9,stk.2,førsteogandetafsnit,affattes
således:

»2. Modellen til oprindelsescertifikatet for
bobergvinefindesibilagV tildenneforord­
ning.«

BilagVIudgår.

10. Kommissionens forordning(EØF)nr.607/77af
23.marts1977(EFTnr.L76af24.3.1977).

— ρουμπινί(rubis),

— Kεραμόχρους(tuilé);

iii)forrosévinesvedkommendemed føl­
gendeangivelse:

— κοκκινέλι(rosé).«

Iartikel13,stk.6,førsteafsnit,suppleresdetre
ledmedudtrykkene:

— »ημίξηρος«,
— »ήμίγυλπς«,
— »γλυκύς«,»γλυκός«.

Iandetafsnitindsættesfølgendeudtrykefter
»dry«:

— »ξηρός«.
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Ibilagetudgårangivelsen»050Grækenland< 'Ονομασίαπροελεύσεωςάνωτεραςποιότητος
(appellationd'originedequalitésupérieure)«.

11. Kommissionensforordning(EØF)nr.2682/77af
5.december1977(EFTnr.L312af6.12.1977).

Følgendeindsættessomartikel2a:

»Artikel2a

De repræsentativemarkeder iDen hellenske
Republiker:

a) forbordvinaftypenRI:

15. Rådetsforordning(EØF)nr.347/79af5.februar
1979(EFTnr.L54af5.3,1979).

Iartikel2,stk.2,litrac),indsættesfølgendeled:

»— produktionafdruertiltørring«.

Iartikel3,stk.3,indsættesfølgendeled:

»— nomosforDenhellenskeRepublik«.

Iartikel4,stk.3,indsættesfølgendeled:

»—rosiner«.

Ηράκλειο, Χανιά, Πάτρα, Κόρινβος,
Λάρισα,Πύργος,Καλαμάτα.

b) forbordvinaftypenRII:
Ηράκλειο, Χανια, Πάτρα, Κόρινθος,
Πύργος,Καλαμάτα.

c) forbordvinaftypenAI:
Ηράκλειο, Χανιά, Πάτρα, Κόρινθος,
Πύργος,Αθήνα,Χαλκίς,Θήβα.«.

16. Rådetsforordning(EØF)nr.351/79af5.februar
1979(EFTnr.L54af5.3.1979).

Artikel2,stk.1,førsteafsnit,affattessåledes:

»1. Den alkohol,dertilsættesdeiartikel1,
punkt1 og2,nævnteprodukter,skalvære
entenneutralalkohol,fremstilletafvinproduk­
ter,herunderalkohol,fremstilletafrosiner,og
medetvirkeligtalkoholindholdpåmindst95%
vol,elleretikkerektificeretprodukt,derer
fremkommetveddestillationafvin,ogsomhar
etvirkeligtalkoholindholdpåmindst52% vol
oghøjst80%vol.«

12. Kommissionens forordning(EØF) nr. 896/78af
28.april1978(EFTnr.L 117af29.4. 1978),
(berigtigetiEFTnr.L138af25.5.1978).

Ibilagetudgårfodnote1samthenvisningenhertili
teksten.

13. Rådetsforordning(EØF)nr.337/79af5.februar
1979(EFTnr.L54af5.3.1979).

Iartikel30,stk.3,libraa),indsættesfølgende
sætning:

»forGrækenland udskydesovennævntedato
tilden31.december1984«.

17. Rådetsforordning(EØF)nr.354/79af5.februar
1979(EFTnr.L54af5.3.1979).

Iartikel2,stk.3,udgårangivelsen»ogforhed­
vinenmuscat deSamos,nårderfremlæggeset
oprindelsescertifikatsammenmeddenne«.

18. Rådetsforordning(EØF)nr.355/79af5.februar
1979(EFTnr.L54af5.3.1979).

Iartikel2,stk.3,litrai),indsættesfølgendeled
eftertredjeled:

Artikel40,stk.2,førsteled,affattessåledes:

»— hvisvinmarkerliggeridenitalienskeog
dengræskedelafzonerneC«.

IbilagII,punkt4,tredjeled,førsteunderled,samt
ipunkt12,tredjeled,nr. i),indsættesfølgende
efterordet»vinstokprodukter«:

»herunderalkohol,fremstilletveddestilleringaf
tørrededruer«.

»— ονομασίακατάπαράδοση (appellation
traditionnelle), οίνοςτοπικός (vin de
pays)«.

Iartikel4,stk. 3,førsteled,indsættesfølgende
angivelse:

»-ονομασίακατάπαράδοση(appellation
traditionnelle), οίνοςτοπικός(vin de
pays)«.

14. Rådetsforordning(EØF)nr.338/79af5.februar
1979(EFTnr.L54af5.3.1979).

Iartikel16,stk.2,indsættessomlitrae):
»e) forGrækenland: Artikel9,stk.2,litrac),affattessåledes:

'Ονομασία προελεύσεως έλεγχομένη »e) efter omstændighederne benævnelsen
»Landwein«,»vindepays«,»vinotipico«,
»ονομασία Kατά παράδοση(appellation
traditionnelle)«,»oίνοςτοπικός(vinde

(appellationd'originecontrolée)

og
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pays)«,ellerentilsvarendebenævnelsepa
etafFællesskabetsofficiellesprog«.

19. Rådetsforordning(EØF)nr.358/79af5.februar
1979(EFTnr.L54af5.3.1979).

Ibilagetindsættesfølgendegræskesort:

»MoaxocplAepo(Moscofilero)«.

Artikel3,stk.2,affattessåledes:
»2. Hver medlemsstat underrettersenestden

30.april1979ogGrækenlandpåtiltrædelsesda­
toenKommissionen om, hvilke kompetente
instanser,dererbemyndigettilatforetagede­
klasseringafenk.v.b.d.

21. Fortegnelse overFællesskabets kvalitetsvinefra
bestemtedyrkningsområder, (offentliggjortihen­
holdtilartikel3,stk.2,iforordning(EOF)nr.
2247/73)(EFTnr.C73af29.3.1976).

Fortegnelsensuppleressåledes:
20. Rådetsforordning(EØF)nr.460/79af5.marts

1979(EFTnr.L58af9.3.1979).

GRÆKENLAND

Oprindelsesbetegnelse
Dekretellerafgørelse
omafgrænsning EFT

I. 'ΟνομασίαΠροελεύσεως 'Ελεγχομένη
-

(appellationd'originecontrôlée)

A. HEDVINE

1.Οίνοςγλυκύς(vindoux)
Σάμος(Samos) D.680/1970 229/A/29.10.1970

Μοσχάτος Πατρών (Muscat dePatras) D.386/1971 115/A/9. 6.1971

Μοσχάτος ΡίουΠατρών (Muscat Rionde
Patras) D.386/1971 115/A/9. 6.1971

Μοσχάτος Κεφαλληνίας (Muscat de
Céphalonie) D.386/1971 115/A/9. 6.1971

Μοσχάτος Ρόδου(Muscat deRhodes) D.386/1971 115/A/9. 6.1971

Σητεία (Sitia) D.502/1971 150/A/26. 7.1971

Μοσχάτος Λήμνου (Muscat deLemnos) D.502/1971 150/A/26. 7.1971

Νεμέα (Némée) D.539/1971 159/A/14. 8.1971

Σαντορίνη (Santorin) D.539/1971 159/A/14. 8.1971

Δάφνες(Dafnes) D.539/1971 159/A/14. 8.1971

2. Οίνοςγλυκύςφυσικός (vindouxnaturel)
Σάμος(Samos) D.680/1970 229/A/29.10.1970

Μαυροδάφνη Πατρών (Mavrodaphne de
Patras) D.386/1971 115/A/9. 6.1971

Μαυροδάφνη Κεφαλληνίας (Mavrodaphne
deCéphalonie) D.386/1971 115/A/9. 6.1971

Μοσχάτος Πατρών (Muscat dePatras) D.386/1971 115/A/9. 6.1971

Μοσχάτος Ρίου Πατρών (Muscat Rion
dePatras) D.386/1971 115/A/9. 6.1971

Μοσχάτος Κεφαλληνίας (Muscat de
Céphalonie) D.386/1971 115/A/9. 6.1971

Μοσχάτος Ρόδου(Muscat deRhodes) D.386/1971 115/A/9. 6.1971

Σητεία (Sitia) D.502/1971 150/A/26. 7.1971

Μοσχάτος Λήμνου (Muscat deLemnos) D.502/1971 150/A/26. 7.1971

Σαντορίνη (Santorin) D.539/1971 150/A/14. 8.1971

Δάφνες(Dafnes) D.539/1971 150/A/14. 8.1971

3.Οίνοςφυσικώςγλυκύς(vin naturellement
doux)
Σάμος(Samos) D.680/1970 229/A/29.10.1970

Μοσχάτος Πατρών (Muscat dePatras) D.386/1971 115/A/9. 6.1971

Μοσχάτος ΡίουΠατρών(Muscat Rionde
Patras) D.386/1971 115/A/9. 6.1971

Μοσχάτος Κεφαλληνίας (Muscat de
Céphalonie) D.386/1971 115/A/9. 6.1971

Μοσχάτος Ρόδου(Muscat deRhodes) D.386/1971 115/A/9. 6.1971

Σητεία(Sitia) D.502/1971 150/A/26. 7.1971

Μοσχάτος Λήμνου (Muscat deLemnos) D.502/1971 150/A/26. 7.1971

Σαντορίνη(Santorin) D.539/1971 159/A/14. 8.1971

Δαφνές(Dafnes) D.539/1971 159/A/14. 8.1971
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Dekretellerafgørelse
omafgrænsning

Oprindelsesbetegnelse EFT

4.OϊνοςΞηρός (vinsec)
Λήμνος (Lemnos) D.502/1971 150/A/26. 7.1971

II. 'Ονομασία Προελεύσεως Άνωιέρας Ποιότητος
(appellationd'originedequalitésupérieure)

Σητεία(Sitia)

Pόδος(Rhodes)

Νάουσα (Naoussa)

Νεμέα (Némée)

ΡομπόλαΚεφαλληνίας (RoboladeCéphalonie)

Pαψάνη) (Rapsani)

Kάντζα (Kantza)

Μαντινεία (Mantinée)

Πεζά (Peza)

D.502/1971

d.358417/1971

D.502/1971

d.358417/1971

D.502/1971

d.358417/1971

D.539/1971

d.358022/1971

D.539/1971

d.378022/1971

D.539/1971

d.378022/1971

D.625/1971

d.396425/1971

D.625/1971

d.396425/1971

D.539/1971

d.213850/1972

D.539/1971

d.213850/1972

D.539/1971

d.213850/1972

D.539/1971

d.213850/1972

D.205/1972

d.228173/1972

D.183/1972

d.228173/1972

D.183/1972

d.228173/1972

150/A/26. 7.1971

689/B/24. 8.1971

150/A/26. 7.1971

689/B/24. 8.1971

150/A/26. 7.1971

689/B/24. 8.1971

159/A/14. 8.1971

773/B/27. 9.1971

159/A/14. 8.1971

773/B/27. 9.1971

159/A/14. 8.1971

773/B/27. 9.1971

196/A/12.10.1971

880/B/3.11.1971

196/A/12.10.1971

880/B/.3.11.1971

159/A/14. 8.1971

169/B/24. 2.1972

159/A/14. 8.1971

169/B/24. 2.1972

159/A/14. 8.1971

169/B/24. 2.1972

159/A/14. 8.1971

169/B/24. 2.1972

49/A/14. 4.1972

287/B/27. 4.1972

40/A/17. 3.1972

287/B/27. 4.1972

40/A/17. 3.1972

287/B/27. 4.1972«

Αρχάνες(Archanes)

Aαφνές(Dafnes)

Σαντορινη(Santorin)

Πάτραι (Patras)

Ζίτσα(Zitsa)

Aμύνταιογ (Amynteon)

C. RETSAKTERAFGENERELKARAKTER forordning(EØF) nr. 1470/77af30. juni1977
(EFTnr.L162af1.7.1977).
forordning(EOF)nr.858/78af27.april1978(EFT
nr.L116af28.4.1978),
forordning(EØF)nr.1624/78af12.juli1978(EFT
nr.L190af13.7.1978).

Iartikel13,stk.4,andetafsnit,indsættesangivelsen
»EforGrækenland«.

Licenser

Kommissionens forordning (EØF) nr. 193/75 af
17.januar1975(EFTnr.L25af31.1.1975),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.2104/75af31.juli1975(EFT
nr.L214af12.8.1975),

— forordning(EØF)nr.499/76af5.marts1976(EFT
nr.L59af6.3.1976),

— forordning(EØF) nr. 2219/76af13. september
1976(EFTnr.L250af14.9.1976),

— forordning(EØF) nr. 3093/76af17. december
1976(EFTnr.L348af18.12.1976)

— forordning(EØF)nr.773/77af15.april1977(EFT
nr.L94af16.4.1977),

— forordning(EØF)nr.1234/77af9.juni1977(EFT
nr.L143af10.6.1977),

D. DEN EUROPÆISKE UDVIKLINGS- OG

GARANTIFONDFORLANDBRUGET(EUGFL)

1. Kommissionens beslutning 74/581/EØF af 16.
oktober1974(EFTnr.L320af29.11.1974).

Påside8,19,23,27,30,36,49og52ibilaget
indsættesfølgendeled:

»— NomosiGrækenland«.



19.11.79 85DeEuropæiskeFællesskabersTidende

2. Kommissionensbeslutning76/627/EØFaf25.juni
1976(EFTnr.L222af14.8.1976).

IbilagI1ogI2indsættesfølgendeled:

»— NomosiGrækenland«.

3. Kommissionensbeslutning77/491/EØFaf24.juni
1977(EFTnr.L200af8.8.1977).

Iartikel1,stk.2,indsættesfølgendeudtryk:

»NomosiGrækenland«.

E.HARMONISERINGAFLOVGIVNING

2. Rådetsdirektiv64/433/EØFaf26.juni1964(EFT
nr.121af29.7.1964),

(berigtigetiEFTnr.176af5.11.1964ogEFTnr.
32af24.2.1966),

ændretved:

— direktiv65/276/EØFaf13.maj 1965(EFTnr.
93af29.5.1965),

— direktiv66/601/EØFaf25.oktober1966(EFT
nr.192af27M10.1966),

— direktiv69/349/EØFaf6.oktober1969(EFT
nr.L256af11.10.1969),

— tiltrædelsesaktenaf1972 (EFT nr. L 73 af
27.3.1972),

— direktiv72/461/EØF af12. december 1972

(EFTnr.L302af31.12.1972),

— afgørelsetruffetafRådetden1.januar1973
(EFTnr.L2af1.1.1973),

— direktiv75/379/EØFaf24.juni1975(EFTnr.
L172af3.7.1975).

IbilagI,stk.40,tredjeled,ogistk.43,tredjeaf­
snit,tredjeled,indsættesforkortelsen»EOK«.

3. Rådetsdirektiv71/118/EØFaf15.februar1971

(EFTnr.L55af8.3.1971),

ændretved:

— Rådetsdirektivaf1.januar1973(EFTnr.L2
af1.1.1973),

— direktiv75/379/EØFaf24.juni1975(EFTnr.
L172af3.7.1975)

— direktiv74/43l/EØF)af10.juli1975(EFTnr.
L192af24.7.1975),

— direktiv78/50/EØFaf13.december1977(EFT
nr.L15af19.1.1978).

a) Veterinærlovgivning

1. Rådetsdirektiv64/432/EØFaf26.juni1964(EFT
nr.L121af29.7.1964),

(berigtigetiEFTnr.176af5.11.1964,EFTnr.32
af24.2.1966,EFTnr.L72af25.3.1972ogEFT
nr.L64af10.3.1977),

ændretved:

— direktiv66/600/EØFaf25.oktober1966(EFT
nr..192af27.10.1966),

— direktiv71/285/EØFaf19.juli1971(EFTnr.L
179af9.8.1971),

— direktiv72/97/EØFaf7.februar1972(EFTnr.
L38af12.2.1972),

— tiltrædelsesaktenaf1972 (EFT nr. L 73 af
27.3.1972),

— direktiv72/445/EØF af28. december1972

(EFTnr.L298af31.12.1972),

— afgørelsetruffetafRådetden1.januar1973
(EFTnr.L2af1.1.1973),

— direktiv73/150/EØFaf5.juni1973(EFTnr.L
172af28.6.1973),

— direktiv75/379/EØFaf24.juni1975(EFTnr.
L172af3.7.1975),

— direktiv77/98/EØFaf21.december1976(EFT
nr.L26af31.1.1977),

— direktiv79/109/EØFaf24.januar1979(EFT
nr.L29af3.2.1979),

— direvktiv79/11l/EØFaf24.januar1979(EFT
nr.L29af3.2.1979).

Iartikel2,litrao),indsættesfølgendeled:
»— forGrækenland:Nomos«.

Følgendeindsættessomartikel15c:

»Artikel15c

1. Bestemmelserneibilagenefinderikkeanven­
delsepåvirksomhedernepåvisseøeriDenhel­
lenskeRepublik,idetomfangdissevirksomhe­
dersproduktionudelukkendeerforbeholdtdet
lokaleforbrug.

2. Denærmerqretningslinjerforanvendelsenaf
stk.1vedtagesefterfremgangsmådeniartikel12.
Efter sammefremgangsmådekam dertræffes
afgørelseomatændrebestemmelserneistk. 1
medhenblikpågradvisatudstrækkeFællesska­
betsnormertilatomfatteallevirksomhederpå
ovennævnteøer.«

IbilagI,kapitelX,punkt44.1,litraa),tredjeled,
indsættesforkortelsen»EOK«.
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4. Rådets direktivnr. 77/96/EØFaf21. december

1976(EFTnr.L26af31.1.1977).

IbilagIII,punkt2,andetled,ogpunkt5,andetled,
indsættesforkortelsen»EOK«.

Artikel5eaffattessåledes:

»Medlemsstaternekanienovergangsperiodepåhøjst
tiårfraden1. juli1977anvenderesultaterneaf
sammenlignendeafprøvninger,somikkesvarertilde
ibilagIIfastsattekrav,tilanerkendelseåfgrundma­
teriale,somerbestemttilproduktionafafprøvet
formeringsmateriale,forsåvidtdisseafprøvningerer
påbegyndtindenden1.juli1977ogiGrækenland
indentiltrædelsesdatoen, og godtgør, atde fra
grundmaterialetstammendeformeringsmaterialerhar
enforbedretkulturværdi.Medlemsstaterne kanefter

fremgangsmådeniartikel17bemyndigestilatan­
venderesultaterneafsammenlignendeafprøvninger
efterudløbetafdenovenfornævnteovergangs­
periode.«

5. Rådetsdirektiv77/99/EØFaf21.december1976

(EFTnr.L26af31.1.1977),

(berigtigetiEFTnr.L76af24.3.1977).

IbilagA,kapitelVII,punkt33,litraa):
— førsteled,indsættesforkortelsen»E«forGræ­
kenland,

— andetled,indsættesforkortelsen»EOK«.

6. Rådetsdirektiv77/504/EØFaf25.juli1977(EFT
nr.L206af12.8.1977),

(berigtigetiEFTnr.L259af12.10.1977),

ændretveddirektiv79/268/EØFaf5.marts1979

(EFTnr.L62af13.3.1979).

Artikel1,litrab),førsteled,affattessåledes:
»— derføresentenafenavlsorganisationeller

-forening,somerofficieltanerkendtien
medlemsstat, i hvilken avlsorganisationen
eller-foreningeneroprettet,ellerafenoffi­
cieltjenestei denpågældendemedlems­
stat«.

F.LANDBRUGSSTRUKTURER

1. Rådetsdirektiv72/159/EØFaf17.april1972(EFT
nr.L96af23.4.1972),

ændretved:

— direktiv73/210/EØFaf24.juli1973(EFTnr.
L207af28.7.1973),

— direktiv73/358/EØF af19. november1973

(EFTnf.L326af27.11.1973),
— direktiv76/837/EØFaf25.oktober1976(EFT
nr.L302af4.11.1976),

— direktiv77/390/EØFaf17.maj 1977(EFTnr.
L145af13.6.1977),

— forordning(EØF)nr.1054/78af19.maj 1978
(EFTnr.L134af22.5.1978).

Artikel 14,stk.2,andetafsnit,litraa),suppleres
medfølgendepunktum:
»For Grækenlands vedkommende kan oven­

nævntemulighedudøvesitreårregnetfratiltræ­
delsesdatoen.«

2. Rådetsforordning(EØF)nr.355/77af15.februar
1977(EFTnr.L51af23.2.1977),

ændret ved forordning(EØF) nr. 1361/78 af
19.juni1978(EFTnr.L166af23.6.1978).

Artikel12,stk.1,affattessåledes:
»Uansetartikel10,litraa),kanprojektervedrø­
rendesektoreroggeografiskeområder,forhvilke
programmerendnuikkeergodkendt,modtage
støttefrafondenindtilden31.december1980

ogforGrækenlands vedkommendeindtilden
31.december1981.«

Artikel13,stk.2,suppleresmedfølgendeafsnit:
»ForsåvidtangårGrækenlandtræfferKommis­
sionendogafgørelseiførstehalvåraf1981om
deansøgningeromstøtte,somdennemedlems­
statharindgivetindenden1.februar1981.«

b) Fytosanitærlovgivning

Rådetsdirektiv77/93/EØFaf21.december1976(EFT
nr.L26af31.1.1977).

IbilagIII,litraB,nr. 1 »Citrusplanter«,indsættes
»Grækenland«ispalten»medlemsstat«.

c) Skovlovgivning

Rådetsdirektiv66/404/EØFaf14.juni1966(EFTnr.
125.af11.7.1966),

ændretved:

— direktiv69/64/EØFaf18.februar1969(EFTnr.L
48af26.2.1969),

— tiltrædelsesaktenaf 1972, (EFT nr. L 73 af
27.3.1972),

— afgørelsetruffetafRådetden1.januar1973(EFT
nr.L2 af1.1.1973),

— direktiv75/445/EØFaf26.juni1975(EFTnr.L
196af26.7.1975).
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Artikel17,stk.3,andetled,affattessåledes:

»— 15% forprojekterfinansieretoverbudget­
tetforregnskabsåret1980ogforGræken­
lands vedkommende for regnskabsåret
1981«.

31000;detteantaløgesgradvisiløbetafdeføl­
gendefemårfortilsidstatnåoppå35200.«

Bilaget suppleresmed følgendelisteovergræske
administrativeenheder:

»Grækenland

1. Μακεδονία-Θράκη
2."Ηπειρος-Πελοπόννησος-Νήσοι 'Ιονίου-
Αιτωλοακαρνανία

3.Θεσσαλία-Φθιώτιδα-Ευρυτανία
4.Στερεά Ελλάς (πλήν Αιτωλοακαρνανίας,
Φθιώτιδος,Ευρυτανίας)-ΝήσοιΑιγαίου-
Κρήτη«.

3. Rådetsforordning(EØF) nr. 1360/78af19.juni
1978(EFTnr.L166af23.6.1978).

Artikel2suppleresmedfølgendeled:

»— heledetgræskeområde«.

Iartikel11,stk. 1,andetled,førsteunderled,ind­
sættesfølgendeangivelse:

»ogforGrækenlandsvedkommendepåtiltrædel­
. sesdagen«.

Iartikel19,andetled,indsættesfølgendeangivelse:

»ogforGrækenlandsvedkommendeindenden
31.marts1982«.

Kommissionens forordning nr. 91/66/EØF af
29.juni1966(EFTnr.121af4.7.1967),

ændretved:

— forordningnr. 349/67/EØFaf25. juli1967
(EFTnr.L171af28.7.1967),

— forordning(EØF) nr. 1696/68af28.oktober
1968(EFTnr.L266af30.10.1968),

— forordning(EØF) nr.1697/68af28.oktober
1968(EFTnr.L266af30.10.1968),

— forordning(EØF)nr.702/76af29.marts1976
(EFTnr.L83af30.3.1976),

— forordning(EØF)nr.2855/77af21.december
1977(EFTnr.L329af22.12.1977),

— forordning(EØF)nr.3019/78af21.december
1978(EFTnr.L359af22.12.1978).

IbilagI»listeoverprodukterne«indsættesilitrai)
følgendeangivelse:

»46a tørrededruer«.

G.INFORMATIONSNETFOR

LANDØKONOMISKBOGFØRING

1. Rådetsforordningnr.79/65/EØFaf15.juni1965
(EFTnr.L109af23.6.1965),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.2835/72af29.december
1972(EFTnr.L298af31.12.1972),

— afgørelsetruffetafRådetden1.januar1973
(EFTnr.L2af1.1.1973),

— forordning(EØF)nr.2910/73af23.oktober
1973(EFTnr.L299af27.10.1973.

Artikel4,stk.2,affattessåledes:

»PådatoenforDenhellenskeRepublikstiltræ­
delseerantalletafregnskabsførendebedrifter BilagIIIsuppleresmedfølgendeafsnit:

Antalregnskabsførendebedrifter

»Løbe­

nummer

Betegnelseafområderne Regnskabsår

1981 1982 1983 1984 1985

Grækenland

450 Μακεδονία — Θράκη 930

460 "Ηπειρος— Πελοπόννησος— Νήσοι'Ιονίου—
Αιτωλοακαρνανία 440

470 Θεσσαλία— Φθιώτιδα— Ευρυτανία 920

480 Στερεά Ελλάς (πλήνΑιτωλοακαρνανίας —
Φθιώτιδος— Εύρυτανίας)—Νήσοι Αιγαίου—
Κρήτη 710

Grækenlandialt 3000 4400 6000 6900 7200«
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3. Kommissionens forordning(EØF) nr.2237/77af
23. september 1977 (EFT nr. L 263 af
17.10.1977).

Iartikel2indsættesfølgendestykke:
»Disse bestemmelserfinderførsteganganven­
delseiGrækenland påregnskabsoplysningerne
fraregnskabsåret1981,detvilsigedetregn­
skabsår,derbegynderiløbetafperiodenfraden
1.januar1981tilden1.juli1981.«

ændretveddirektiv78/53/EØFaf19. december

1977(EFTnr.L16af20.1.1978).

Iartikel4,stk.3,andetafsnit,indsættesfølgende
punktum:
»ForsåvidtangårGrækenland gælderdenne
afvigelseitreårfratiltrædelsesdatoen.«

Iartikel5,stk.2,indsættesfølgendeangivelse:
»Grækenland:etområde«

samtfølgendeafsnit:
»ForsåvidtangårGrækenlandkandetdogefter
fremgangsmådeniartikel9bestemmes,atresul­
taterneskalmeddeles forunderopdelinger,der
skalfastsættes.«

H. LANDBRUGSSTATISTIK

1. Rådetsdirektiv72/280/EØFaf31.juli1972(EFT
nr.L179af7.8.1972),

ændretved:

— direktiv73/358/EØF af19. november1973

(EFTnr.L326af27.11.1973),
— direktiv78/320EØFaf20.marts1978(EFTnr.
L84af31.3.1978).

Iartikel4,stk.3,litraa),indsættesfølgendeangi­
velse:

»Grækenland:etområde«

samtfølgendeafsnit:
»ForsåvidtangårGrækenlandkandetdogefter
fremgangsmådeniartikel7bestemmes,atoplys­
ningerneskalmeddeles særskiltfornærmere
bestemteområdeinddelinger.«

4. Rådetsdirektiv76/625/EØFaf20.juli1976(EFT
nr.L218af11.8.1976),

ændretveddirektiv77/159/EØF af14. februar

1977(EFTnr.L48af19.2.1977).

Artikel2,stk. 1,litraA,andetafsnit,affattessåle­
des:

»Undersøgelsen vedrørende ferskentræerskal
kungennemføresiItalien,Grækenland,Frankrig
ogTyskland,ogudensondringmellemsorternei
sidstnævnte land. Undersøgelsen vedrørende
appelsintræerskalkungennemføresiItalienog
Grækenland.«

Ibilagetindsættesfølgendeafsnitefterafsnittet
ForbundsrepublikkenTyskland:
»Grækenland:

1. DetcentraleGrækenlandogEubøa
2. Peloponnes
3. Epirus
4. Thessalien

5. DetcentraleogdetvestligeMakedonien
6. DetøstligeMakedonien
7. DeægæiskeØer
8. Kreta«.

2. Kommissionens beslutning 72/356/EØF af 18.
oktober1972(EFTnr.L246af30.10.1972),

ændretved:

— beslutning76/430/EØFaf29.april1976(EFT
nr.L114af30.4.1976),

— beslutning78/808/EØFaf20.september1978
(EFTnr.L279af4.10.1978).

IbilagII,skema4,fodnote1,indsættesfølgende
angivelse:
»Grækenland:etområde«

samtfølgendeafsnit:
»ForsåvidtangårGrækenlandkandetdogefter
fremgangsmådeniartikel7bestemmes,atske­
maetskaludfyldesfornærmerebestemteområ­
der.«

Iskema6undernummerII.1.11,II.2.21,341og41
ændresforkortelsen»EUR9«tilordet»Medlems­

stater«.

5. Kommissionensbeslutning76/805/EØFaf1.okto­
ber1976(EFTnr.L285af16.10.1976).

Iartikel2indsættesfølgendeangivelse:
»Grækenland:—«.

6. Kommissionens forordning(EØF) nr. 1868/77af
29.juli1977(EFTnr.L209af17.8.1977).

Iartikel1,stk.1,indsættesfølgendeangivelse:
»EforGrækenland«.

3. Rådetsdirektiv73/132/EØFaf15.maj 1973(EFT
nr.L153af9.6.1973),

IbilagII,fodnote1,indættesfølgendeangivelse:
»Grækenland:etområde«.
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7. Rådetsforordning(EØF)nr.357/79af5.februar
1979(EFTnr.L54af5.3.1979).

Følgendeindsættessomartikella:

»Artikella

DenhellenskeRepublik foranstaltersienførste
basisundersøgelseihenholdtilbestemmelsernei
denneforordningfra1982.

For1981forpligterDenhellenskeRepubliksig
dogtilatfremsendedeoplysninger,derskalvide­
regivesihenholdtilartikel5.«

Iartikel2,stk.2,litraB,førsteafsnit,indsættessom
litrae):

»e) arealbeplantetmedvinstoksortermeddruer
tiltørring«.

Artikel5,stk.4,affattessåledes:

»4. De pågældendemedlemsstater skalinden
den30.juni1980,ogDenhellenskeRepublikpå
tiltrædelsestidspunktet,tilKommissionen frem­
sendeendetaljeretbeskrivelseafdemetoder,der
vilbliveanvendtiforbindelsemedmellemunder­

søgelserne; enhverændring afmetoderne skal
meddelespåforhånd.«

III.ETABLERINGSRETOGFRIUDVEKSLINGAFTJENESTEYDELSER

a) Handels-ogmellemhandlervirksomhed

Rådetsdirektiv64/224/EØFaf25.februar1964(EFT
nr.56af4.4.1964),

Islutningenafartikel3indsættesfølgende:

Forselvstændige Forikke-selvstcendige

»IGrækenland:

lancen,skalangiveidentitetfordepersoner,
derifølgelovenskalbekræftedensindhold;
fordeiartikel1 nævnteselskabermed

begrænsetansvarefterbelgisk,fransk,græsk,
italiensk,luxembourgskogtyskretsamtfor
delukkedeaktieselskaberefternederlandsk

ret,»privatecompanies« efterirskretog
»privatecompanies« efternordirskretud­
skydespligtentilatanvendedennebestem­
melsedogindtiliværksættelsenafetdirektiv
omsamordningafindholdetafbalanceog
resultatopgørelseogomfritagelsefrapligten
tilheltellerdelvistatoffentliggøredisse
dokumenterforsådanneafdisseselskaber,
hvisbalanceermindreendetbeløb,somvil
blivefastsatidirektivet; Rådet udsteder
dettedirektivindentoåreftervedtagelsenaf
nærværendedirektiv«.

εμπορικόςαντιπρόσωπος Ουδέν«,
εισαγωγώνκαίεξαγωγών

b) Erhvervsvirksomhedermedhenblikpå
tjenesteydelser

Rådetsdirektiv67/43/EØFaf12.januar1967(EFTnr.
10af19.1.1967),

Islutningenafartikel2,stk.3,indsættesfølgende:
»IGrækenland:

μεσίτεςαστικώνσυμβάσεων«.

2. Rådetsandetdirektiv77/91/EØFaf13.december

1976(EFTnr.L26af31.1.1977,s.1).

Islutningenafartikel1indsættesfølgende:
»— iGrækenland:

navcovupnéiaipi'a«.

3. Rådetstredjedirektiv78/855/EØFaf9.oktober
1978(EFTnr.L295af20.10.1978,s.36).

Islutningenafartikel1indsættesfølgende:
»— iGrækenland:

ndvobvupnéiaipi'a«.

c) Selskaber

1. Rådetsførstedirektiv68/151/EØFaf9.marts1968

(EFTnr.L65af14.3.1968,s.8).

Islutningenafartikel1indsættesfølgende:
»— iGrækenland:

ανώνυμηεταιρία,εταιρίαπεριωρισμένης
ευθύνης,ετερόρρυθμη κατά μετοχές

« έταιρία«.

Artikel2,stk.1,litraf),affattessåledes:
»f) balanceogresultatopgørelseforhvertregn­
skabsår;detdokument,derindeholderba­

4. Rådetsfjerdedirektiv78/660/EØFaf25.juli1978
(EFTnr.L222af14.8.1978,s.11).
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Islutningenafartikel1 indsættesfølgende:

»— IGrækenland:

τουΤαχυδρομικούΤαμιευτηρίουκαιτής
»ΈλληνικαιΈξαγωγαίA.E.«.«.

ήάνωνυμηέταιρια
ήεταιρίαπεριωρισμένηςευθύνης
ήετερόρρυθμηκατάμετοχές
έταιρία«.

4. Rådetsførstedirektiv79/267/EØFaf5.marts1979

(EFTnr.L63af13.3.1979,s.1).

Iartikel8,stk.1,litraa),indsættessomfjerdeled:
»— forDenhellenskeRepublik:

άνώνυμηεταιρια«.

5. Rådetsdirektiv79/279/EØFaf5.marts1979(EFT
nr.L66af16.3.1979,s.21).

Iartikel21,stk. 1,ændresordet»enogfyrre« til
»femogfyrre«.

d) Offentligeanlægsaftaler

Rådetsdirektiv71/305/EØFaf26.juli1971(EFTnr.
L185af16.8.1971,s.5).

Islutningenafartikel24ændrespunktumtilsemikolon
ogfølgendetekstindsættes:

»iGrækenland:

etbevisforudøvelseafentreprenørvirksomhedifor­
bindelsemed offentligeanlægsamtalerkankræves
afgivetunderedforennotar.«

IbilagIindsættesfølgende:

»VIII.IGrækenland:

andreoffentligretligejuridiskepersoner,hvis
offentligeanlægsaftalerkontrolleresafstaten.«

f) Læger

Rådetsdirektiv75/3.62/EØFaf16.juni1975(EFTnr.
L167af30.6.1975,s. 1).

a) Islutningenafartikel3indsættesfølgende:
»j) i Grækenland: πτυχίοιατρικήςEχολής

(bevisforembedseksamenfradetmedicin­
skefakultet)udstedtafdetmedicinske fa­
kultetvedetuniversitet,ogπιστοποιητικο
πρακτικήςασκησεως(dokumentationfor
gennemførtpraktiskuddannelse)udstedtaf
socialministeriet.«

e) Bankerogandrefinansieringsinstitutter,forsikring

1. Rådetsførstedirektiv73/239/EØFaf24.juli1973
(EFTnr.L228af16.8.1973,s.3).

Iartikel8,stk. 1,litraa),indættesfølgende:
»FordenhellenskeRepublik

—ανώνυμηεταιρια

b) Artikel5,stk.2:
Islutningenafstk.2indsættessomnytafsnit:
»iGrækenland:τιτλοςιατρικήςείδοκότητος
(certifikatsomspeciallæge)udstedtafsocialmini­
steriet.«

— άλληάσφαλισυκόςσuvετaιpισμός«.

2. Rådetsdirektiv77/92/EØFaf13.december1976

(EFTnr.L26af31.T.1977,S.14).

Iartikel2,stk.2,litrab),indsættefølgende:
»— iGrækenland:

Γενικόςπράκτωρ

Πράκτωρ«.

c) Artikel5,stk.3:

Islutningenafhvertafdenedenforanførteafsnit
indsættesfølgendeangivelser:
— anæstesiologi:

»Grækenland:άναισθμσιολογία«,

— almenkirurgi:

»Grækenland:χειρουργική«,
3. Rådetsførstedirektiv77/780/EØFaf12.december

1977(EFTnr.L322af17.12.1977,s.30).

Iartikel2,stk.2,indsættesetsupplerendeled(mel­
lemleddenevedrørendehenholdsvisTysklandog
Frankrig),affattetsåledes:
»— iGrækenland:

— neurokirurgi:

»Grækenland:vευροχειpoupyiκή«,

— gynækologiogobstetrik:

»Grækenland:μαιευτική-γυναικολογία«,
τής EλληνικήςΤραπέζιΒιομηχανική
Άναπτύδξεως,τούΤαμείουΠαρακαταβη­
κώνκαίΔανείων,τήςTραπέζηςΥποθηκών,

— internmedicin:

»Grækenland:παθολογία«,
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— oftalmologi: ^

»Grækenland:όφθαλμολογία«,

— oto-rhino-laryngologi:

— radiologi:

»Grækenland:άκτινολογία-ραδιολογία«,

— terapeutiskradiologi:

»Grækenland:άκτινοθεραπευτική«,

— børnepsykiatri:

»Grækenland:παοδοψυχιατρική«,

»Grækenland:ώτορινολαρυγγολογία«,

— pædiatri:

»Grækenland:παιδιατρική«,

— medicinskelungesygdomme: — nefrologi:
»Grækenland:φυματιολογία-πνευμονο­
λογία«,

»Grækenland:νεφρολογία«,

— allergologie

»Grækenland:άλλεργιολογία«.— urologi:

»Grækenland:ουρολογια«,

— ortopædi:

»Grækenland:opβοπεδική«.

d) Artikel7,stk.2:

Islutningenafhvertafdenedenforanførteafsnit
indsættesfølgendeangivelser:

— mikrobiologi— bakteriologi:

g) Advokater

Rådetsdirektiv77/249/EØFaf22.marts1977(EFTnr.
L78af26.3.1977,s.17).

Islutningenafartikel1,stk.2,indsættesfølgende:

»Grækenland:δικηγόρος«.
»Grækenland:μικροβιολογία«,

— patologiskanatomi:
»Grækenland:παβολογικήάνατομια«,

— plastikkirurgi:

»Grækenland:πλαστικήχειρουργική«,

h) Sygeplejerskermedansvarfordenalmenesundheds­
ogsygepleje

Rådetsdirektiv77/452/EØFaf27.juni1977(EFTnr.— thoraxkirurgi:
L176af15.7.1977,s.1).»Grækenland:χειρουργικήθώρακος«,

— pædiatriskkirurgi: a) Islutningenafartikel1,stk.2,indsættesfølgende:

»Grækenland:χειρουργικήπαίδων«, »iGrækenland: διπλωματούχοςαδελφήνο­
σοκόμος«.

— cardiologi:

»Grækenland:καρδιολογία«,

— gastroenterologi:

»Grækenland:γαστρεντερολογία«,

— rheumatologi:

b) Islutningenafartikel3indsættesfølgende:
»j) iGrækenland:

1. EksamensbevisfraAvωτέραςExολής
AδελφώνNoσοκόμων(højerelærean­
stalt for sygeplejersker), behørigt
bekræftet af Socialministeriet, eller
eksamensbevisfraτώνπαραϊατρικών
σχολών TÅ>v Kέντρων Aνωτέρας
Tεχνικής Kai' 'Επαγγελματικής
'Eκπαιδεύσεως(paramedicinsklærean­
staltunderetcenterforhøjereteknisk
ogerhvervsmæssiguddannelse),udstedt
afUndervisnings-ogKirkeministeriet,og

»Grækenland:ρευματολογία«,

— almenhæmatologi:
»Grækenland:αιμοτολογία«,

— endokrinologi:

»Grækenland:ένδοκρινολογία«,

— fysiurgi:

»Grækenland:φυσική ιατρικήαποκατά­
σταση«,

2, πιστοποιητικοπρακτικήςασκήσεως
τοΰεπαγγέλματοςτήςάδελφήςνοσο­
κόμου(bevisforafsluttetpraktikant­
uddannelsesomsygeplejerske),udstedt
afSocialministeriet.«

— neuropsykiatri:

»Grækenland:νευρολογία-ψυχιατρική«,

— dermato-venerologi:
i) Tandlægevirksomhed

Rådetsdirektiv78/686/EØFaf25.juli1978(EFTnr.L
233af24.8.1978,s.1).

»Grækenland:δερματολογία-άφροδισιο­
λογία«,
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a) Islutningenafartikel1indsættesfølgende:
»iGrækenland:

οδοντίατροςnχειρούργοςοδοντίατρος«.

j) Dyrlæger

Rådets direktiv78/1026/EØFaf18.december1978

(EFTnr.L362af23.12.1978,s.1).

Islutningenafartikel3indsættesfølgende:

»i) iGrækenland:

b) Islutningenafartikel3indsættesfølgende:
»i) iGrækenland:

πτυχίοοδοντιατρικήςτουΠανεπιστημίου«. ΔίπλωμαΚτηνιατρικήςΣχοΑήςτουΠανεπι­
στημίουΘεσσαλονίκης«.

IV. TRANSPORT

— listenilitraA. »Jernbaner« suppleresmed
følgendeangivelse:

»DenhellenskeRepublik

»-Οργανισμός,Σιδηροδρόμων Ελλάδος
A.E.(ΟΣΕ)«,

1. Rådetsforordning(EØF)nr.1017/68af19.juli
1968(EFTnr.L175af23.7.1968,s.1),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972 (EFTnr.
L73af27.3.1972,s.14).

Artikel21,stk. 6,suppleresmed følgendepunk­
tum:

»Med henblik herpå træfferDen hellenske
Republikdenødvendigeforanstaltningerinden
udløbetaffristenpåseksmånederfratiltrædel­
senogefterhøringafKommissionen.«

— listenilitraB. »Landveje«suppleresmedføl­
gendeangivelse:

»DenhellenskeRepublik

1. Εθνικόοδικόδίκτυο

2. Επαρχιακόοδικόδίκτυο

3.Δημοτικόήκοινοτικόοδικόδίκτυο«.

2. Rådetsforordning(EØF)nr.1191/69af26.juni
1969(EFTnr.L156af28.6.1969,s.1),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).

Iartikel19,stk. 1,indsættesfølgendeangivelse
efter»DeutscheBundesbahn(DB)«:

»-Οργανισμός Σιδηροδρόμων Ελλάδος
Α.Ε.(ΟΣΕ)«.

5. Rådetsforordning(EØF)nr.1463/70af20.juli
1970(EFTnr.L164af27.7.1970,s.1),

ændretved:

— tiltrædelsesaktenaf1972 (EFTnr. L 73af
27.3.1972,s.14),

— forordning(EØF)nr.1787/73af25.juni1973
(EFTnr.L181af4.7.1973,s.1),

— forordning(EØF)nr.2828/77af12.december
1977(EFTnr.L334af24.12.1977,s.5).

Iartikel22,stk.4,ændresordet»enogfyrre« til
»femogfyrre«.

IbilagII,punktI,nr.1,suppleresangivelsernei
parentesmedangivelsen»GRforGrækenland«.

3. Rådetsforordning(EØF)nr.1192/69af26.juni
1969(EFTnr.L156af28.6.1969,s.8),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).

Iartikel3,stk.1,indsættesfølgendeangivelseefter
»DeutscheBundesbahn(DB)«:

»-'Οργανισμός Σιδηροδρόμων Έλλάδ(
A.E.(ΟΣΕ)«.

4. Rådetsforordning(EØF) nr. 1108/70af4.juni
1970(EFTnr.L130af15.6.1970,s.4),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).

BilagIIsuppleressåledes:

6. Kommissionensforordning(EØF')nr.2778/72af
20. december 1972 (EFT nr. L 292 af
29.12.1972,s.22).

Iartikel1supplerestekstentilfodnoterneibilag1
og 4 til Kommissionens forordning (EØF)
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I artikel 2 indsættesfølgendeangivelse efter
»DeutscheBundesbahn(DB)«:

nr.1172/72af26.maj1972omfastlæggelseafde
dokumenter,dereromhandletiRådetsforordning
(EØF) nr. 517/72ogRådets forordning(EØF)
nr.516/72 med følgendeangivelseindsatefter
»Tyskland(D)«:
»Grækenland(GR)«.

»— 'Οργανισμός Σιδηροδρόμων ΈΛΛάδος
A.E.(ΟΣΕ)«.

10. Rådetsdirektiv65/269/EØFaf13.maj1965(EFT
nr.88af24.5.1965,s.1469/65),

ændretved:

— tiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr. L 73af
27.3.1972,s.14),

— direktiv73/169/EØFaf25.Juni1973 (EFT
nr.L181af4.7.1973,s.20).

Ibilagetændresordet»seks«til»syv«.

11. Rådetsbeslutning75/327/EØFaf20.maj 1975
(EFTnr.L152af12.6.1975,s.3).

Iartikel1,stk.1,indsættesfølgendeangivelseefter
»DeutscheBundesbahn(DB)«:

7. Rådetsforordning(EØF)nr.3164/76af16.de­
cember1976(EFTnr.357af29.12.1976,s.1),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.3024/77af21.december
1977(EFTnr.L358af31.12.1977,s.4),

— forordning(EØF)nr.3062/78af19.december
1978(EFTnr.L366af28.12.1978,s.5),

IbilagI(a)ogibilagII(a)indsættesifodnote1
mellemTysklandogFrankrig:
»Grækenland(GR)«.

IbilagII(c)indsættesunderkolonne5:
»Grækenland(GR)«.

IbilagIIIindsættes»GR«iandenkolonneforhver
afdenuværendemedlemsstater samtensupple­
rendevandretlinje»GR«(iførstekolonne)medde
særligeforkortelserforalleninuværendemed­
lemsstateriandenkolonne.

»— 'Οργανισμός Σιδηροδρόμων Ελλάδος
A.E.(ΟΣΕ)«.

12. Rådets direktiv78/546/EØF af12. juni1978
(EFTnr.L168af26.6.1978,s.29).

IbilagIIindsættes:
»Grækenland

ΠεριφέρειαΠρωτευουσης
ΛοιπήΣτερεάΕλλάςκαίΕύβοια
Πελοπόννησος
'Ιόνιοινήσοι

Θεσσαλία

8. Rådetsforordning(EØF)nr.2830/77af12.de­
cember1977(EFTnr.L 334af24.12.1977,
s.13).

I artikel 2 indsættesfølgendeangivelse efter
»DeutscheBundesbahn(DB)«:

MaKeoovi'a

Θράκη
ΝήσοιΑιγαίου
Κρήτη«.

»-'Οργανισμός Σιδηροδρόμων Ελλάδος
Α.Ε.(ΟΣΕ)«. IbilagIII:

— indsættesordet»Grækenland«efterForbunds­

republikkenTyskland;

— ordet»Grækenland«udgårefterJugoslavien.
9. Rådetsforordning(EØF)nr.2183/78af19.sep­
tember1978(EFTnr.L258af21.9.1978,s.1).

V. KONKURRENCE

EØF-retsakter

1. Rådetsforordningnr.17af6.februar1962(EFT
nr.13af21.2.1962,s.204/62),

ændretved:

— forordningnr.59af3.juli1962(EFTnr.58af
10.7.1962,s.1655/62),

— forordningnr. 118/63/EØF af5. november
1963(EFTnr.162af7.11.1963,s.2696/63),

— forordning(EØF)nr.2822/71af20.december
1971(EFTnr.L285af29.12.1971,s.49),

— tiltrædelsesaktenaf1972 (EFT nr. L 73 af
27.3.1972,s.14).
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Iartikel4:Iartikel25indsættessomstk.5:

»5. Bestemmelserneistk.1til4finderligeledes
anvendelseforsåvidtangårDenhellenskeRe­
publikstiltrædelse.«

— suppleresstk.1medfølgendebestemmelse:

»Bestemmelserne iforegåendeafsnitfinder
ligeledesanvendelseforsåvidtangårDen
hellenskeRepublikstiltrædelse.«

— suppleresstk.2medfølgendebestemmelse:

»Stk. 1 finderkunanvendelsepåaftalerog
samordnetpraksis,dersomfølgeafDenhel­
lenskeRepublikstiltrædelsefalderindunder
anvendelsesområdetfortraktatensartikel85,
stk.1,ogsomioverensstemmelsemedartikel
5og25iforordningnr.17skalværeanmeldt
indenden1.juli1981,såfremtanmeldelse
harfundetstedindendennedato.«

2. Kommissionensforordningnr.27af3.maj 1962
(EFTnr.35af10.5.1962,s.1118/62),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.1133/68af26.juli1968
(EFTnr.L189af1.8.1968,s.1),

-— forordning(E<Z)F)nr.1699/75af2.juli1975
(EFTnr.L172af3.7.1975,s.11).

Iartikel2,stk.1,ændresordet»ti«til»11«.

6. Kommissionens forordning(EØF) nr.2779/72af
21.december1972(EFTnr.L292af29.12.1972,
s.23),

ændret ved forordning(EØF) nr. 2903/77 af
23.december1977(EFTnr.L338af28.12.1977,
s.14).

Iartikel6indsættessomstk.3:

»3. Uanvendeligheden aftraktatensartikel85,
stk.1,gælderikkeforspecialiseringsaftaler,som
bestodpådatoenforDen hellenskeRepubliks
tiltrædelse,ogsompågrundafdennetiltrædelse
falderindunderanvendelsesområdetforartikel

85,stk. 1,såfremtnævnteaftalerindenseks
månedereftertiltrædelsenændres,såledesatde
opfylderdeidenneforordninganførtebetingel­
ser.«

3. Rådetsforordningnr.19/65/EØFaf2.marts1965
(EFTnr.36af6.3.1965,s.533/65),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).

Iartikel4:

— suppleresstk.1medfølgendebestemmelse:

»Bestemmelserne iforegåendeafsnitfinder
ligeledesanvendelseforsåvidtangårDen
hellenskeRepublikstiltrædelse.«

— suppleresstk.2medfølgendebestemmelse:
»Stk. 1 finderkunanvendelsepåaftalerog
samordnetpraksis,dersomfølgeafDenhel­
lenskeRepublikstiltrædelsefalderindunder
anvendelsesområdetfortraktatensartikel85,
stk.1,ogsomioverensstemmelsemedartikel
5og25iforordningnr.17skalværeanmeldt
indenden1.juli1981,såfremtanmeldelse
harfundetstedindendennedato.«

4. Kommissionens forordning nr. 67/67/EØF af
22. marts 1967 (EFT nr. 57af25.3.1967,s.
849/67),

ændretved:

— tiltrædelsesaktenaf1972 (EFT nr. L 73 af
27.3.1972,s.14),

— forordning(EØF)nr.2591/72af8.december
1972(EFTnr.L276af9.12.1972,s.15).

Artikel5suppleresmedfølgendesætning:

»Dennebestemmelsefinderligeledesanvendelse
forsåvidtangårDenhellenskeRepublikstiltræ­
delse.«

EKSF-retsakter

7. Kommissionens beslutning 72/443/EKSF af
22.december1972(EFTnr.L297af30.12.1972,
s.45).

Iartikel3,stk.1,indsættessomlitrai):

»i) Grækenland«.

8. Kommissionens beslutningnr. 3001/77/EKSF af
28.december1977(EFTnr.L352af31.12.1977,
s.4),

ændretvedbeslutningnr.960/78/EKSFaf11.maj
1978(EFTnr.L126af13.5.1978,s. 1).

IbilagI,fodnote2,indsættesGrækenlandilisten
overmedlemsstater.

IbilagII,andetskema,førstekolonne,indsættes
Grækenlandilistenovermedlemsstater.

5. Rådetsforordning(EØF)nr.2821/71af20.decem­
ber1971(EFTnr.L285af20.12.1971,s.46),

ændretvedforordningnr.2743/72af19.december
1972(EFTnr.L291af28.12.1972,s.144).
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VI. BESKATNING

Iartikel1,stk.5,indsættes:

»iGrækenland:

ôΥπουργός Οικονομικών nόun'αυτού
οριζόμενοςέκπρόσωπος«.

3. Rådetssjettedirektiv77/388/EØFaf17.maj 1977
(EFTnr.L145af13.6.1977,s.1).

Iartikel3,stk.2,indsættessomsidsteled:

»— Grækenland:

1. Rådetsdirektiv69/335/EØFaf17.juli1969(EFT
nr.L249af3.10.1969,s.25).

Iartikel3,stk.1,litraa),indsættes:

— iindledningen:angivelseafselskaberihenhold
til»græsk«ret;

— iførsteled:

»Ανωνυμος'Eταιρία«,

— iandetled:

»'EτερόρρυδμοςKατάμετοχάς'Eταιρια«,

— itredjeled:

»'EταιριαΠεριωρισγένηςEύβύνης«.

2. Rådetsdirektiv77/799/EØFaf19.december1977

(EFTnr.L336af27.12.1977,s.15).

Iartikel1,stk.3,indsættes:

»iGrækenland:

Αγιο Opoς«.

4. Rådetsdirektivnr.68/221/EØFaf30.april1968
(EFTnr.L115af18.5.1968,s.14).

Iartikel1,stk.2,indsættessomsidsteled:

»— pådegennemsnitssatser,derergældendei
Grækenlandpåtidspunktetfordennestats
tiltrædelse;dissebestemmelserbenyttesdog
vedbedømmelsenafdepågældendesatsers
overensstemmelse med bestemmelserne i

traktatensartikel97«.

Φοροςισοδύναμοςφυσικώνπροσώπων

Φόροςiσοδύναυοςνομικώνπροσώπων

Φόροςακινήτουπεριουσιας«.

VII.ØKONOMISKPOLITIK

1. Afgørelsenr.13/79af13.marts 1979truffetaf
ForvaltningsrådetforDen europæiskefondfor
monetærtSamarbejde.

Beløbenefor»kreditorkvoterne«ogderesprocent­
visefordelingændressåledes:

Beløbenefor»debitorkvoterne« ogderesprocent­
visefordelingændressåledes:

Millioner Procent

ECU satser

BanquenationaledeBelgique 1160 7,20
DanmarksNationalbank 520 3,23
DeutscheBundesbank 3480 21,62
Tράπεζατής'Eλλάδος 300 1,86
BanquedeFrance 3480 21,62
CentralBankofIreland 200 1,24
Bancad'Italia 2320 14,41
NederlandscheBank 1160 7,20
BankofEngland 3480 21,62

IaltEØF 16100 100,00

Millioner Procent

ECU satser

BanquenationaledeBelgique 580 7,20
DanmarksNationalbank 260 3,23
DeutscheBundesbank 1740 21,62
Tράπεζυτής'Ελλάδος 150 1,86
BanquedeFrance 1740 21,62
CentralBankofIreland 100 1,24
Bancad'Italia 1160 14,41
NederlandscheBank 580 7,20
BankofEngland 1740 21,62

IaltEØF 8050 100,00
2. Rådetsbeslutning71/143/EØFaf22.marts 1971

(EFTnr.L73af27.3.1971,s.15),
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Tyskland 43,24
Grækenland 3,72

Frankrig 43,24

Irland 2,48

Italien 28,82

Nederlandene 14,40

DetforenedeKongerige 43,24«.

ændretved:

— beslutning78/49/EØFaf19. december1977
(EFTnr.L14af18.1.1978,s.14),

— beslutning78/1041/EØFaf21.december1978
(EFTnr.L379af30.12.1978,s.3).

Bilagetaffattessåledes:

»BILAG

4. Rådetsforordning(EØF)nr.398/75af17.februar
1975(EFTnr.L46af20.2.1975,s.3).

Iartikel2affatteslistenoverprocentsatsernesåle­
des:

Millioner Procent

ECU satser

1000 6,96

465 3,24

3105 21,61

270 1,88

3105 21,61

180 1,25

2070 14,40

35 0,24

1035 7,20

3105 21,61

Belgien
Danmark

Tyskland
Grækenland

Frankrig
Irland

Italien

Luxembourg
Nederlandene

DetforenedeKongerige

«Belgien/Luxembourg
Danmark

Tyskland
Grækenland

Frankrig
Irland

Italien

Nederlandene

DetforenedeKongerige

7,20

3.23

21,62

1,86

21,62

1.24

14,41

7,20

21,62«.lait 14370 100,00«.

3. Rådetsforordning(EØF)nr.397/75af17.februar
1975(EFTnr.L46af20.2.1975,s.1).

Iartikel6affatteslistenoverprocentsatsernesåle­
des:

5. Rådetsafgørelseaf18.marts1958(EFTnr.L17af
6.10.1958,s.390/58),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3. 1972,s.14).

Iartikel7ændresordet»elleve«til»tolv«.

Iartikel10,stk.1,ændresordet»elleve«til»tolv«.
»Belgien/Luxembourg
Danmark

14,40

6,46

VIII.FORBINDELSERNEUDADTIL

forordning(EØF)nr.2967/74af25.november
1974(EFTnr.L316af26.11.1974,s.7),

forordning(EØF)nr.1680/75af30.juni1975
(EFTnr.L168af1.7.1975,s.72),

forordning(EØF)nr.646/75af13.marts1975
(EFTnr.L67af14.3.1975,s.21),

forordning(EØF) nr. 2561/74af8. oktober
1974(EFTnr.L274af9.10.1974,s.17),

offentliggørelseafdennuværendeudgaveaf
bilagItilRådetsforordning(EØF)nr.1439/74
af4.juni1974(EFTnr.C287af15.12.1975,
s.1).

a) IbilagIindsættes:

— ihovedetogititlen(EFTnr.C 287,
s.3):

»I1APAPTHMAI

1. Rådetsforordning(EØF)nr.1023/70af25.maj
1970(EFTnr.L124af8.6.1970,s.1),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972,(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).

Iartikel11,stk.2,ændresordet»enogfyrre« til
»femogfyrre«.

2. Rådets forordning(EØF) nr. 1439/74af4. juni
1974(EFTnr.L159af15.6.1974,s.1),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.959/75af27.marts1975
(EFTnr.L99af21.4.1975,s.5),

— forordning(EØF)nr.1540/75af16.juni1975
(EFTnr.L157af19.6.1975,s.2),

— forordning(EØF)nr.1927/75af22.juli1975
(EFTnr.L198af29.7.1975,s.9), ΚοινόςIIivaKacΕλευθερώσεως«,
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ioverskrifternetilhverafdefirekolon­

ner(EFTnr.C287,s.3til47):

— »ΕίδοςεμπορεύματοςΚλάσηΚΔ«

— »'Ελευθέρωση εξαρτώμενηαπο­
κλειστικάάπότήνκαταγωγή«

— »Kοινοτικήέπιβλεψη«

— »'Eβνικήέπιβλεψη«,

ifodnote1 (EFTnr.C287,s.5,8,10,
25og40):

»Γιατήνάκριβήπεριγραφήτοϋ
εμπορεύματοςβλέπεσημείωση
στότέλοςτοΰπαραρτήματος«,

inotenislutningenafdetpågældende
bilag(EFTnr.C287,s.48),ihovedet
ogioverskriftentilhverafdetokolon­
nersamtibeskrivelsenafhverafde

anførtevarer:

»Σημείωση

ΚλαοητουΚΔ Είδος εμπορεύματος

3. Rådetsforordning(EØF)nr.109/70af19.decem­
ber1969(EFTnr.L19af26.1.1970,s.1),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.1492/70af20.juli1970
(EFTnr.L166af29.7.1970,s.1),

— forordning(EØF)nr.2172/70af27. oktober
1970(EFTnr.L239af30.10.1970,s.1),

— forordning(EØF)nr.2567/70af14.december
1970(EFTnr.L276af21.12.1970,s.1),

— forordning(EØF) nr. 432/71 af26.februar
1971(EFTnr.L48af27.2.1971,s.68,

— forordning(EØF)nr.725/71af30.marts1971
(EFTnr.L80af5.4.1971,s.4),

— forordning(EØF)nr.1073/71af25.maj 1971
(EFTnr.L119af1.6.1971,s.1),

— forordning(EØF)nr.1074/71af25.maj 1971
(EFTnr.L119af1.6.1971,s.35),

— forordning(EØF)nr.2385/71af8.november
1971(EFTnr.L249af10.11.1971,s.3),

— forordning(EØF)nr.2386/71af8.december
1971(EFTnr.L249af10.11.1971,s.12),

— tiltrædelsesaktenaf1972 (EFT nr. L 73 af
27.3.1972,s.14),

— forordning(EØF)nr.2406/71af9.november
1971(EFTnr.L250af11.11.1971,s.1),

— forordning(EØF)nr.2407/71af9.november
1971(EFTnr.L250af11.11.1971,s.7),

— forordning(EØF)nr.1414/72af27juni1972
(EFTnr.L151af5.7.1972,s.1),

— forordning(EØF)nr.1751/72af2.august1972
(EFTnr.L184af12.8.1972,s.1),

— forordning(EØF)nr.955/73af26.marts1973
(EFTnr.L98af12.4.1973,s.14),

— forordning(EØF)nr.956/73af26.marts1973
(EFTnr.L98af12.4.1973,s.21),

— forordning(EØF)nr.957/73af26.marts1973
(EFTnr.L98af12.4.1973,s.26),

— forordning(EØF)nr.238/74af21.januar1974
(EFTnr.L27af31.1.1974,s.1),

— forordning(EØF)nr.958/75af27.marts1975
(EFTnr.L99af21.4.1975,s.1),

— forordning(EØF)nr.1119/75af14.april1975
(EFTnr.L111af30.4.1975,s.1),

07.02exB

07.04exB

13.03exB

20.02exH

ex20.07

29.35exQ

ex44.13

Έτερα, έξαιρέσει των γεω­
μήλων

Ετερα, εξαιρέσει τών γεω­
μήλων

Πηκτικαί ύλαι καί πηκτικαί

ένώσεις

Λοιπά, έξαιρέσει τώνπαρα­
σκευασμάτωνιιεριεχόντωνγε­
ώμηλα

'Εξαιρέσειτώνχυμώντώνλοι­
πώνεσπεριδοειδώνέκτόςιών
γκρέιπφρούτ

Καρβαζόλιονκαίάλατααυτού.
Αμινοακριδίνες καίτάπαρά­
γωγααυτών

Ξυλείαπλανισρένηφέρουσααύ­
λακας,έξοχάς,έγκοπάς,μέκοί­
λανσιντετραγωνικήςήορθογω­
νίουτομήςκατάτόπάχοςαυ­
τήςάνευγωνιώνήπαρόμοια,
έξαιρέσειτώνσανίδωνήτεμα­
χίωνδιάδάπεδαμήσυνηρμολο­
γημένα

Έτεραιμηχαναίκαίσυσκευαί
τυπογραφίαςκαίγραφικώντε­
χνών,εξαιρέσειτώντυπογρα­
φικώνμηχανώντώνκαλουμέ­
νων„πιεστήριαδιάπλατίνης"
μετάήάνευδιατάξεωςμελανώ­
σεως«.

84.35exAIII

b) IbilagIIudgårordene»Grækenland (her­
underEubøaogSporaderne, Kreta)«i
listenovertredjelande.
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inotenislutningenafdetpågældendebilag
(EFTnr.C287,s.79),ihovedetogioverskrif­
tentilhverafdetokolonnersamtibeskrivelsen

afhverafdeanførtevarer:

»Σημείωση

Kλάση EΙδος εμπορεύματος

— forordning(EØF)nr.1212/75af28.april1975
(EFTnr.L124af15.5.1975,s.1),

— forordning(EØF)nr.1927/75af22.juli1975
(EFTnr.L198af29.7.1975,s.7),

— forordning(EØF) nr. 469/76af24. februar
1976(EFTnr.L58af5.3.1976,s.1),

— forordning(EØF)nr.2896/77af20.december
1977(EFTnr.L338af28.12.1977,s.1),

— offentliggørelseafdennuværendeudgaveaf
bilagettildenpågældendeforordningunder
hensyntagentildeforskelligeændringer,derer
foretaget(EFTnr.C287af15.12.1975,s.55).

Ibilagetindsættes:

— ihovedetogititlen(EFTnr.C287,s.56):

»ΠAPAPTHMA

ΠΡΟΒΛΕΠΟΈΜΕΝΑΙEΙΣΑΓΩΓΑΙ

07.02exB

07.04exB

13.03exB

20.02exH

ex20.07

29.35exQ

ex44.13

Λοιπά,εξαιρέσειτωνγεωμήλων

Λοιπά,εξαιρέσειιώνγεωμήλων

Πηκτικαίύλαικαίπηκτικαί

ένώσεις

Λοιπά,εξαιρέσειτώνπαρασκευα­
σμάτωνπεριεχόντωνγεώμηλα

Εξαιρέσειτώνχυμώντώνλοιπών
έσπεριδοειδώνέκτόςτώνγκρέιπ
φρούτ

Καρβαζόλιονκαίάλατααυτού,άμι­
νοακριδίνεςκαίτάπαράγωγααύτών

Ξυλείαπλανισμένη,φέρουσααύλα­
κας, έξοχάς, έγκοπάς, φέρουσα
κοίλανσιντετραγωνικήςήορθογω­
νίουτομήςκατάτόπάχοςαύτής,
χωρίςγωνίαςήπαρόμοια,έξαιρέσει
τώνσανίδωνήτεμαχίωνδιάδάπεδα,
μήσυνηρμολογημένων«.

ΤόπαράρτημααφοράεισαγωγέςστήνΚοι­
νότητα,τώνπροϊόντωντρίτωνχωρώνπού
άναφέρονταικατωτέρωκαίσημειούνταιμέ
ένα»X««,

i forkortelseslistenfølgendesupplerendeko­
lonne:

»Συντμήσεις

BG =Βουλγαρια

H =Oύγγαρια

PL =IIoAo)via

R =Pouμανια

4. Rådetsbeslutning75/210/EØFaf27.marts 1975
(EFTnr.L99af21.4.1975,s.7),

ændretved

— beslutning76/971/EØFaf13.december1976
(EFTnr.L365af31.12.1976,s.1),

— beslutning79/253/EØFaf21.december1978
(EFTnr.L60af12.3.1979,s.1).

IbilagIindsættes:

CS =Τσεχοσλοβακία

DDR — ΛαϊκήΔημοκρατίατης
Γερμανίας

SU =EΣΣΔ

AL =Aλβανια

RPC =ΛαïκήAnμoKpaτιατήςKivας
»ΠAPAPTHMAIVN =ΒόρειοΒιετνάμ

COR =ΒόρειοςΚορέα

MO =Μογγολία«;
Πίνακαςχωρώνκρατικούεμπορίουπουαναφέρονται
ατόάρθρο1

Aλβανία

Bουλγαρια

Oύγγαρια

Πολωνια

Pouμανια

ioverskriftentilkolonnentilvenstre(varebe­
skrivelse, pos. i den fællestoldtarif) (EFT
nr.C287,s.57til79):

»ΠεριγραφήέμπορευμάτωνKλάση KA«,

ifodnote1(EFTnr.C287,s.58,60,61,66og
69):

Τσεχοσλοβακία

EΣΣΔ

ΛαϊκήΑημοκρατίατηςΓερμανίας

ΛαϊκήΔημοκρατίατήςΚίνας

ΒόρειοςΚορέα

ΒόρειοΒιετνάμ

Μογγολία«.

»Γιά τήνακριβήπεριγραφήτούεμπο­
ρεύματοςβλέπεσημείωσηστοτέλοςτού
παραρτήματος«,
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IhvertafbilageneIItilXIindsættes:

— ihovedetogititlen:

— (forbilagII):

»ΠΑΡΑΡΤΗΜΑII

5. Rådetsdirektiv70/509/EØFaf27.oktober1970

(EFTnr.L254af23.11.1970,s.1),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).

Fodnotenpåside1ibilagAsuppleresmedfølgende
angivelse:

»Grækenland:

Ποσοστώσεις παραχωρούμενεςαπότα
ΚράτημέληγιάεισαγωγέςαπόΑλβανία
γιάτήνπερίοδοαπό1 'Ιανουαρίουέως
31Δεκεμβρίου1975:«,

Κεφαλαίο Ασφαλίσεως Πιστώσεων Εξα­
γωγών«.

— (forbilagIII):

»ΠΑΡΑΡΤΗΜΑIII

Ποσοστώσεις...έκΒουλγαρίας...«,

— (forbilagIV):

6. Rådetsdirektiv70/510/EØFaf27.oktober1970

(EFTnr.L254af23.11.1970,s.26),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.73af
27.3.1972,s.14).

Fodnotenpåside1ibilagAsuppleresmedfølgende
angivelse:

»Grækenland:

»ΠΑΡΑΡΤΗΜΑIV

Ποσοστώσεις...έξΟυγγαρίας...«

ogsåledesvidere.

— inotabenetunderhvertafdissebilag:

»Oi άριθμοίτώνκλάσεωντούκοινού
δασμολογίουστήδεύτερηστήληανα­
φέρονταιένδεικτικά.«

Κεφάλαιο Ασφαλίσεως Πιστωσεων Εξα­
γωγών«.

— inotenførkontingentlisterne(EFTnr.L 99,
s.16,31,49,69,88,107og117):

7. Rådetsbeslutningaf4.april1978medhenblikpå
anvendelsenafvisseretningslinjerforoffentligtstøt­
tedeeksportkreditter(ikkeoffentliggjort),

forlængetvedRådetsbeslutningaf16.november
1978(ikkeoffentliggjort).

IbilagC (deltagerlisten) indsættesGrækenland i
fodnotenmed opregningenafmedlemslandene og
fjernesfralistenovertredjelande.

»Oi ποσοστώσειςπουσημειουνταιμέ
αστερίσκο(*)καλύπτουνμόνοπροϊόντα
υπαγόμενα στήν συνθήκη ΕΚΑΧ.
Συνεπώςδένυπόκεινταιστίςδιατάξεις
τήςπαρούσηςαποφάσεως.Oiποσοστώ­
σεις αύτές αναφέρονται στούς κατα­
λόγουςχάρινάπλήςύπομνήσεως.«

IX.SOCIALPOLITIK

1. Rådetsforordning(EOF)nr. 1408/71af14.juni
1971(EFTnr.L149af5.7.1971,s.2),

ændretved:

— tiltrædelsesaktenaf1972 (EFT nr. L 73 af
27.3.1972,s.14),

— forordning(EØF)nr.2864/72af19december
1972(EFTnr.L306af31.12. 1972,s.1),

— forordning(EØF)nr.1392/74af4.juni1974
(EFTnr.L152af8.6.1974,s.1),

— forordning(EØF)nr.1209/76af30april1976
(EFTnr.L138af26.5.1976,s.1),

— forordning(EØF)nr.2595/77af21.november
1977(EFTnr.L302af26.11.1977,s.1).

Iartikel1,litraa):

— underii)indsættesislutningenordene:
»ellerenafdeunderiii) omhandledeord­
ninger«,'

— efterii)indsættessomiii):

»iii)derindenforrammerneafenensartet
socialsikringsordningoprettetforhele
landbrugsbefolkningenefterdeibilagV
fastsattekriteriererforsikretihenholdtil

entvungenforsikringmod flererisici
svarendetildesikringsgrene,påhvilke
denneforordningfinderanvendelse«,

— iii)bliverherefteriv).'

Iartikel82,stk.1,ændresordet»fireoghalvtreds«
til»tres«.
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IbilagIindsættesfølgendesomnytlitraE:

»E. Grækenland

Ingen«.

Følgendelitra»E.Irland«,»F.Italien«,»G.Luxem­
bourg«, »H. Nederlandene« og»I.Det forenede
Kongerige«bliverherefterhenholdsvislitra»F.Ir­
land«,»G.Italien«,»H.Luxembourg«,»I.Neder­
landene«og»J.DetforenedeKongerige«.

IbilagIIændresdelAogBsåledes:

Del A

— efterpunktetBelgien—Frankrigindsættessom
nytpunkt:

»4. Belgien—Grækenland

Artikel 15,stk.2,artikel35,stk.2,og
artikel 37i denalmindeligeoverens­
komstaf1.april1958.

— efterpunktetDanmark-Frankrigindsættessom
nytpunkt:

»12. Danmark—Grækenland

Ingenoverenskomst.«

— efterpunktetTyskland—Frankrigindsættessom
nytpunkt:

»19.Tyskland—Grækenland

Artikel 5,stk. 2, idenalmindelige
overenskomstaf25.april1961.«

— efterpunktetTyskland—Det forenedeKonge­
rigeindsættessomnytpunkt:

»25. Frankrig—Grækenland

Artikl 16,stk.4,ogartikel30iden
almindeligeoverenskomstaf19.april
1958.«

— efterpunktetFrankrig—DetforenedeKongerige
indsættessomnyepunkter:

»31. Grækenland—Irland

Ingenoverenskomst.

32. Grækenland—Italien

Ingenoverenskomst.

33. Grækenland—Luxembourg

Ingenoverenskomst.

34. Grækenland—Nederlandene

Artikel 4,stk. 2,idenalmindelige
overenskomstaf13.september1966.

35. Grækenland—DetforenedeKongerige

Ingenoverenskomst.«

— efterdetnypunktBelgien—Grækenlandændres
nummereringenafallenuværendepunktertil­
svarende.

Del B

— efterpunktetBelgien—Frankrigindsættessom
nytpunkt:

»4. Belgien—Grækenland

Ingen.«

— efter punktet Danmark—Frankrig indsættes
somnytpunkt:

»12. Danmark—Grækenland

Ingenoverenskomst.«

— efterpunktetTyskland-Frankrigindsættessom
nytpunkt:

»19. Tyskland—Grækenland

Ingen.«

— efterpunktetTyskland—DetforenedeKonge­
rigeindsættessomnytpunkt:

»25. Frankrig—Grækenland

Ingen.«

— efterpunktetFrankrig—DetforenedeKongerige
indsættessomnyepunkter:

»31. Grækenland—Irland

Ingenoverenskomst.

32. Grækenland—Italien

Ingenoverenskomst.

33. Grækenland—Luxembourg

Ingenoverenskomst.

34. Grækenland—Nederlandene

Ingen.

35. Grækenland—DetforenedeKongerige

Ingenoverenskomst.«

— efterdetnypunktBelgien—Grækenlandændres
nummereringenafallenuværendepunktertil­
svarende.

IbilagIIIindsættessomnytlitraE:

»E. Grækenland:

Lovgivningen vedrørende forsikringsord­
ningenforlandbruget.«

Følgendelitra»E.Irland«,»F.Italien«,»G.Luxem­
bourg«, »H. Nederlandene« og»I.Det forenede
Kongerige« bliverherefterhenholdsvislitra»F.Ir­
land«,»G.Italien«,»H.Luxembourg«,»I.Neder­
landene«og»J.DetforenedeKongerige«.
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IbilagVindsættessomnytlitraE:

»E. Grækenland

1. Somarbejdstagerebetragtesihenholdtil
artikel1,litraa),nr.iii),iforordningen,
personerforsikretindenforrammerneaf
OGA-ordningen,derudelukkendeudfø­
rerlønarbejde,ellersomerellerhar
væretomfattetafenandenmedlemsstats

lovgivning,ogsomderforerellerhar
væretarbejdstagerihenholdtilartikel1,
litraa),iforordningen.

2. Med henblikpaydelseafbørnetilskud
efterdennationaleordningbetragtes
somarbejdstagereihenholdtilforord­
ningensartikel1,litraa),nr. ii),de
personer,dereromhandletiartikel1,
litraa),nr.i)ogiii),iforordningen.

3. Uansetbestemmelserneistk.1anvendes

forordningensartikel22,stk.1,litraa),
påeniOGAforsikretperson,hvishel­
bredstilstand kræver øjeblikkelig be­
handling,indenhanharpåbegyndtden
beskæftigelse,somhanskaludøveien
andenmedlemsstatendGrækenland.

4. Forordningensartikel10,stk. 1,strider
ikkeimodbestemmelsen i artikel2,
stk.4,ilovdekretnr.4577/66,ihenhold
tilhvilkenIKAsudbetalingerafpensio­
nertilpersonermedgræsknationalitet
ellerafgræskoprindelsekommendefra
EgyptenellerTyrkietstillesibero,når
den begunstigede uden gyldig grund
opholdersigiudlandetimere endtre
måneder.«

Litra»E.Irland«,»F.Italien«,»G.Luxembourg«,
»H.Nederlandene«og»I.DetforenedeKongerige«
bliverherefterhenholdsvislitra»F. Irland«, »G.
Italien«,»H.Luxembourg«,»I.Nederlandene«og
»J.DetforenedeKongerige«.

— forordning(EØF)nr.2639/74af15.oktober
1974(EFTnr.L283af19.10.1974,s.1),

— forordning(EØF)nr.1209/76af30.april1976
(EFTnr.L138af26.5.1976,s.1),

— forordning(EØF)nr.2595/77af21.november
1977(EFTnr.L302af26.11.1977,s.1),

Efterartikel8indsættessomnyartikel8a:

»Artikel8a

Regler,dergælderitilfældeafsamtidigrettil
ydelser ved sygdom,arbejdsulykkerellerer­
hvervssygdommeefterdengræskelovgivningog
efterlovgivningenienellerflereandremedlems­
stater

Såfremtenarbejdstagerelleretafhansfamilie­
medlemmerforsammeperiodeharrettilydelser
ved sygdom, arbejdsulykkerellererhvervssyg­
dommeefterdengræskelovgivningogefterlov­
givningenienellerflereandremedlemsstater,
tilkendesdisseydelseraleneefterdenlovgivning,
somarbejdstagerensenestharværetomfattetaf.«

Efterartikel9indsættessomnyartikel9a:

»Artikel9a

Regler,dergælderitilfældeafsamtidigrettil
ydelservedarbejdsløshed

Såfremtenarbejdstager,derharrettilydelserved
arbejdsløshedefterdenmedlemsstatslovgivning,
somhanihenholdtilforordningensartikel69
varomfattetafundersinsenestebeskæftigelse,
vendertilbagetilGrækenland,hvorhanligeledes
harrettilarbejdsløshedsydelserimedfør afen
tidligere tilbagelagt forsikrings- eller
beskæftigelsesperiode under græsk lovgivning,
stillesydelserneefterdengræskelovgivningibero
ideniforordningensartikel69,stk.1,litrac),
omhandledeperiode.«

2. Rådetsforordning(EØF)nr.574/72af21.marts
1972(EFTnr.L74af27.3.1972,s.1),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.2059/72af26.september
1972(EFTnr.L222af29.9.1972,s.18),

— forordning(EØF)nr.878/73af26.marts1973
(EFTnr.L86af31.3.1973,s.1),

— forordning(EØF)nr.1392/74af4.juni1974
(EFTnr.L152af8.6.1974,s.1),

Iartikel10indsættesefterstk.1 somnytstk.la:

»la.Såfremtenarbejdstager,dereromfattetaf
enmedlemsstats lovgivning,harrettilfamilie­
ydelserimedfør aftidligeretilbagelagteforsik­
rings-ellerbeskæftigelsesperioderundergræsk
lovgivning,stillesdenneretibero,nårderforden
sammeperiodeogfordetsammefamiliemedlem
bevilgesfamilieydelserellerbørnetilskudimedfør
aflovgivningenidenførstemedlemsstat,efter
forordningensartikel73og74.«



102 DeEuropæiskeFællesskabersTidende 19.11.79

»E.Grækenland

1. ΥΠΟΥΡΓΟΣΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ

ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΑΘΗΝΑ

(socialminister) Athen

2.ΥΠΟΥΡΓΟΣΕΡΓΑΣΙΑΣ ΑΘΗΝΑ

Iartikel107:

-— suppleresstk.1medfølgendeafsnit:

»Vedanvendelsenafdennebestemmelsefastsæt­

tesomregningskursenfordengræskedrakmepå
grundlagafvalutamarkedetiAthen,indtilRådet
seneretræfferafgørelseherom.«

— indsættesistk.3somnytlitrad):

»d) angåendedengræskedrakme:deoffici­
elle gennemsnitskurser, der fastsættes
hverarbejdsdagafGrækenlandsBank«.

(arbejdsminister) Athen

3.ΥΠΟΥΡΓΟΣΕΜΠΟΡΙΚΗΣ

ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ ΠΕΙΡΑΙΑΣ

(ministerforhandelsflåden Piræus«,

— litra»E.Irland«,»F.Italien«,G.Luxembourg«,
»H.Nederlandene«og»I.DetforenedeKonge­
rige« bliverherefterhenholdsvislitra»F. Ir­
land«, »G. Ialien«, »H. Luxembourg«, »I.
Nederlandene«og»J.DetforenedeKongerige«.

Bilag2suppleressåledes:

Litrad),e),f)ogg)bliverherefterhenholdsvislitra
e),f),g)ogh).

Bilag1suppleressåledes:

— efterlitra»D.Frankrig«indsættessomnytlitra
E:

— ilitra»C.Tyskland«,stk.2,litraa),nr.i),indsættessomsyvendeled:

»— dersomdenpågældendeerbosatiGræ­
kenlandellersomgræskstatsborgerer
bosatpåenikke-medlemsstatsområde Landesversicherungsanstalt Württemberg (den

regionaleforsikringsinstitutionforWürttem­
berg),Stuttgart«,

— ilita»C.Tyskland«,stk.2,litrab),nr.i),indsættessomsyvendeled:

»— hvisdetsenestebidragefterenanden
medlemsstatslovgivningerindbetalttil
engræskrenteforsikringsinstitution LandesversicherungsanstaltWürttemberg (den

regionaleforsikringsinstitutionforWürttem­
berg),Stuttgart«,

— efterlitra»D.Frankrig«indsættessomnytlitraE:

»E.GRÆKENLAND

1. Sygdom,moderskab:

i)ialmindelighed
ΑΘΗΝΑ

ΙΔΡΥΜΑ ΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ ΑΣΦΑΛ­

ΣΕΩΝ(IKA)
(InstituttetforsocialForsikringellerden
forsikring,somarbejdstagerenerellervar
tilsluttet Athen

ii)ordningforsøfolk ΟΙΚΟΣNAYTOY

(SøfolkenesHus)
ΠΕΙΡΑΙΑΣ

Piræus

iii)ordningforlandbruget ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΣ ΓΕΩΡΓΙΚΩΝΑΣΦΑΛΙ­

ΣΕΩΝ(ΟΓΑ) ΑΘΗΝΑ

(DetnationaleinstitutforLandbrugsforsik­
ring) Athen
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2. Invaliditet,alderdom,
dødsfald(pensioner):

i)ialmindelighed ΙΔΡΥΜΑΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ

ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ (IKA) ΑΘΗΝΑ

(InstituttetforsocialForsikring)ellerden
forsikring,somarbejdstagerenerellervar
tilsluttet Athen

NAYTIKONΑΠΟΜΑΧΙΚΟΝ

TAMEION(NAT) ΠΕΙΡΑΙΑΣ

(PensionskassenforSøfolk) Piræus

ii)ordningforsøfolk

iii)ordningforlandbruget ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΣΓΕΩΡΓΙΚΩΝ

ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ(ΟΓΑ) ΑΘΗΝΑ

(DetnationaleinstitutforLandbrugsforsik­
ring) Athen

3. Arbejdsulykker,erhvervs­
sygdomme:

i)ialmindelighed ΙΔΡΥΜΑΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ

ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ(IKA) ΑΘΗΝΑ

(InstituttetforsocialForsikring) ellerden
forsikring,somarbejdstagerenerellervar
tilsluttet Athen

NAYTIKONΑΠΟΜΑΧΙΚΟΝ

TAMEION(NAT) ΠΕΙΡΑΙΑΣ

(PensionskassenforSøfolk Piræus)

ii)ordningforsøfolk

iii)ordningforlandbruget ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΣΓΕΩΡΓΙΚΩΝ

ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ(ΟΓΑ) ΑΘΗΝΑ

(DetnationaleinstitutforLandbrugsforsik­
ring) Athen

Tilskudveddødsfald

(begravelsesudgifter):

i)ialmindelighed
ΑΘΗΝΑ

ii)ordningforsøfolk

ΙΔΡΥΜΑΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ

ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ(IKA)

(InstituttetforsocialForsikring)ellerden
forsikring,somarbejdstagerenerellervar
tilsuttet

ΟΙΚΟΣNAYTOY

(SøfolkenesHus)

ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΣΓΕΩΡΓΙΚΩΝ

ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ(ΟΓΑ)

(DetnationaleinstitutforLandbrugsforsik­
ring)

Athen

ΠΕΙΡΑΙΑΣ

Piræus

ΑΘΗΝΑ

Athen

iii)ordningforlandbruget

5. Børnetilskud:

i)ordningerforlønmod­
tagere,herundervirk­
somhedsordninger ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΣΑΠΑΣΧΟΛΗΣΕΩΣ

ΕΡΓΑΤΙΚΟΥΔΥΝΑΜΙΚΟΥ(ΟΑΕΔ) ΑΘΗΝΑ

ii)almindeligordning

(Arbejdsformidlingskontoret)

ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΣΓΕΩΡΓΙΚΩΝ

ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ(ΟΓΑ)

Athen

ΑΘΗΝΑ

(DetnationaleinstitutforLandbrugsforsik­
ring) Athen



104 DeEuropæiskeFællesskabersTidende 19.11.79

6. Arbejdsløshed:

i)ialmindelighed ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΣΑΠΑΣΧΟΛΗΣΕΩΣ

ΕΡΓΑΤΙΚΟΥΔΥΝΑΜΙΚΟΥ(ΟΑΕΔ) ΑΘΗΝΑ

(Arbejdsformidlingskontoret) Athen

ΟΙΚΟΣNAYTOY ΠΕΙΡΑΙΑΣ

(SøfolkenesHus) Piræus)

ii)ordningforsøfolk

iii)ordningforbeskæfti­
gedevedpressen,for­
valtetaf 1. TAMEIONΑΣΦΑΛΙΣΕΩΣ

ΕΡΓΑΤΩΝΤΥΠΟΥ ΑΘΗΝΑ

(Forsikikringskassenforbeskæftigede
vedPressen) Athen

2.TAMEIONΣΥΝΤΑΞΕΩΣ

ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥΕΦΗΜΕΡΙΔΩΝ

ΑΘΗΝΩΝ-ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ ΑΘΗΝΑ

(Pensionskassen forpersonaletved
presseniAthenogSaloniki) Athen«,

litra»E.Irland«,»F.Italien«,»G.Luxembourg«,»H.Nederlandene«og»I.Detfore­
nedeKongerige«bliverherefterhenholdsvislitra»F.Irland«,»G.Italien«,»H.Luxem­
bourg«,»I.Nederlandene«og»J.DetforenedeKongerige«.

Bilag3suppleressåledes:

— ilitra»C.Tyskland«,stk.3,litraa),indsættessomnr.viii):

»viii)iforholdtilGrækenland Landesversicherungsanstalt Württemberg (den
regionaleforsikringsinstitutionforWürttem­
berg),Stuttgart«,

efterlitra»D.Frankrig«,indsættessomnytlitraE:

»E. GRÆKENLAND

1. Arbejdsløshed,børne­
tilskud ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΣΑΠΑΣΧΟΛΗΣΕΩΣ

ΕΡΓΑΤΙΚΟΥΔΥΝΑΜΙΚΟΥ(ΟΑΕΔ) ΑΘΗΝΑ

2. Andreydelser

(Arbejdsformidlingskontoret)

ΙΔΡΥΜΑΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ

ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ(IKA)

(InstituttetforsocialForsikring)

Athen

ΑΘΗΝΑ

Athen

ΠΕΙΡΑΙΑΣ

Piræus

3. Ydelsertilsøfolk NAYTIKONΑΠΟΜΑΧΙΚΟΝ

TAMEION(NAT)ήΟΙΚΟΣΝΑΥΤΟΥ
κατάπερίπτωση

(PensionskassenforSøfolkellerSøfolkenes
Hus,afhængigafdetenkeltetilfælde)

litra»E.Irland«,»F.Italien«,»G.Luxembourg«,»H.Nederlandene«og»I.Detfore­
nedeKongerige«bliverherefterhenholdsvislitra«F.Irland«,»G.Italien«,»H.Luxem­
bourg«,»I.Nederlandene«og»J.DetforenedeKongerige«.

Bilag4suppleressåledes:

— ilitra»C.Tyskland«,stk.3,litrab),indsættessomnr.viii):

»viii)iforholdtilGrækenland LandesversicherungsanstaltWürttemberg (den
regionaleforsikringsinstitutionforWürttem­
berg),Stuttgart«,
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efterlitra»D.Frankrig«indsættessomnytlitraE:

»E.GRÆKENLAND

1. Ialmindelighed ΙΔΡΥΜΑΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ
ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ(IKA)

(InstituttetforsocialForsikring)

ΑΘΗΝΑ

Athen

2. Arbejdsløshed, børnetil­
skud ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΣΑΠΑΣΧΟΛΗΣΕΩΣ

ΕΡΓΑΤΙΚΟΥΔΥΝΑΜΙΚΟΥ(ΟΑΕΔ) ΑΘΗΝΑ

(Arbejdsformidlingskontoret) Athen

3. Forsøfolk NAYTIKONΑΠΟΜΑΧΙΚΟΝ

TAMEION(NAT)

(PensionskassenforSøfolk

ΠΕΙΡΑΙΑΣ

Piræus

litra»E.Irland«,»F.Italien«,»G.Luxembourg«,»H.Nederlandene«og»I.Detfore­
nedeKongerige«bliverherefterhenholdsvislitra»F.Irland«,»G.Italien«,»H.Luxem­
bourg«,»I.Nederlandene«og»J.DetforendeKongerige«.

Bilag5suppleressåledes: »25. Frankrig-Grækenland

Ingen.«

— efterpunktet»Frankrig-DetforenedeKonge­
rige«indsættessomnyepunkter:

»31. Grækenland-Irland

Ingenoverenskomst.

32. Grækenland-Italien

Ingenoverenskomst.

33. Grækenland-Luxembourg

Ingenoverenskomst.

34. Grækenland-Nederlandene

Ingen.

35. Grækenland-DetforenedeKongerige

Ingenoverenskomst.«

— efterdetnypunkt»4. Belgien-Grækenland«
ændresnummereringenafallenuværendepunk­
tertilsvarende.

— efterpunket»Belgien-Frankrig«indsættessom
nytpunkt:

»4. Belgien-Grækenland

Ingen.«

— efterpunktet »Danmark-Frankrig« indsættes
somnytpunkt:

»12. Danmark-Grækenland

Ingenoverenskomst.«

— efterpunktet »Tyskland-Frankrig« indsættes
somnytpunkt:

»19. Tyskland-Grækenland

Ingen.«

— efterpunket»Tyskland-DetforenedeKonge­
rige«indsættessomnytpunkt:

Bilag6suppleressåledes:

— underpunkt1,litraa),ogpunkt2,litraa),indsættesordet»Grækenland«efterordet
»Frankrig«,

— efterlitra»D.Frankrig«indsættessomnytlitraE:

»E.GRÆKENLAND

Pensionsforsikringforlønmodtagere(invali­
ditet,alderdom,dødsfald):

a) forbindelsernemedFrankrig betalinggennemkontaktorganerne

b) forbindelsernemed Belgien, Danmark,
Tyskland,Irland,Italien,Luxembourg,
NederlandeneogDetforenedeKongerige direktebetaling«,

— litra»E.Irland«,»F.Italien«,»G. Luxembourg«,»H.Nederlandene«og»IDetfor­
enedeKongerige«bliverherefterhenholdsvislitra»F.Irland«,»G.Italien«,»H.Luxem­
bourg«,»I.Nederlandene«og»J.DetforenedeKongerige«.
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Bilag7suppleressåledes:

— efterlitra»D.Frankrig«indsættessomnytlitraE:

»E.GRÆKENLAND

ΤΡΑΠΕΖΑΤΗΣΕΛΛΑΔΟΣ ΑΘΗΝΑ

(GrækenlandsBank) Athen«,

— litra»E.Irland«,»F.Italien«,»G.Luxembourg«,»H.Nederlandene«og»I.Detfore­
nedeKongerige«bliverherefterhenholdsvislitra»F.Irland«,»G.Italien«,»H.Luxem­
bourg«,»I.Nederlandene«og»J.DetforenedeKongerige«.

Bilag9suppleressåledes:

— efterlitra»D.Frankrig«indsættessomnytlitraE:

»E.GRÆKENLAND

Deårligegennemsnitsomkostningertilnaturalydelserberegnesunderhensyntagentildenalmin­
deligeordningforsocialsikringforvaltetafΙΔΡΥΜΑΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ(IKA)
(InstituttetforsocialForsikring)«,

— litra»E.Irland«,»F.Italien«,»G.Luxembourg« »H.Nederlandene«og»I.Detfore­
nedeKongerige«bliverherefterhenholdsvislitra»F.Irland«,»G.Italien«,»H.Luxem­
bourg«,»I.Nederlandene«og»J.DetforenedeKonerige«.

Bilag10suppleressåledes:

— efterlitra»D.Frankrig«indsættesSomnytlitraE:

»E.GRÆKENLAND

1. Ved anvendelseafartikel

14,stk.3,iforordningen
ogartikel 11, stk. 1, i
gennemførelsesforordningen:

a) generelt

b) ordningforsøfolk

ΙΔΡΥΜΑΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ

ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ(IKA)

(InstituttetforsocialForsikring

NAYTIKONΑΠΟΜΑΧΙΚΟΝ

TAMEION(NAT)

(PensionskassenforSøfolk)

ΑΘΗΝΑ

Athen

ΠΕΙΡΑΙΑΣ

Piræus

2. Ved anvendelseafartikel

13,stk.2og3,ogartikel
14,stk.1og2,igennem­
førelsesforordningen

ΑΘΗΝΑ

ΙΔΡΥΜΑΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ

ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ(ΙΚΑ)

(InstituttetforsocialForsikring) Athen

3. Ved anvendelseafartikel

80,stk.2,ogartikel85,
stk. 2,igennemførelses­
forordningen ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΣΑΠΑΣΧΟΛΗΣΕΩΣ

ΕΡΓΑΤΙΚΟΥΔΥΝΑΜΙΚΟΥ(ΟΑΕΔ) ΑΘΗΝΑ

(Arbejdsformidlingskontoret) Athen

4. Ved anvendelseafartikel

'81 i gennemførelsesfor­
ordningen

ΙΔΡΥΜΑΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ

ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ(IKA)

(InstituttetforsocialForsikring) Athen



19.11.79 DeEuropæiskeFællesskabersTidende 107

5. Ved anvendelseafartikel

102,stk.2,ogartikel110
i gennemførelsesforord­
ningen:

a) arbejdsløsheds-og
børnetilskud ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΣΑΠΑΣΧΟΛΗΣΕΩΣ

ΕΡΓΑΤΙΚΟΥΔΥΝΑΜΙΚΟΥ(ΟΑΕΔ) ΑΘΗΝΑ

b) ydelsertilsøfolk

(Arbejdsformidlingskontoret) Athen

NAYTIKONΑΠΟΜΑΧΙΚΟΝ

TAMEION(NAT) ΠΕΙΡΑΙΑΣ

(PensionskassenforSøfolk) Piræus

ΙΔΡΥΜΑΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝc) andreydelser
ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ(IKA) ΑΘΗΝΑ

(InstituttetforsocialForsikring) Athen

6. Ved anvendelseafartikel

82,stk.2,igennemførel­
sesforordningen ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΣΑΠΑΣΧΟΛΗΣΕΩΣ

ΕΡΓΑΤΙΚΟΥΔΥΝΑΜΙΚΟΥ(ΟΑΕΔ) ΑΘΗΝΑ

(Arbejdsformidlingskontoret) Athen

7. Ved anvendelseafartikel

113,stk.2,igennemførel­
sesforordningen:

a) ydelsertilsøfolk NAYTIKONΑΠΟΜΑΧΙΚΟΝ

TAMEION(NAT) ΠΕΙΡΑΙΑΣ

(PensionskassenforSøfolk) Piræus

ΙΔΡΥΜΑΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝb) andreydelser
ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ(IKA) ΑΘΗΝΑ

(InstituttetforsocialForsikring) Athen«,

litra»H. Irland«,»F.Italien«,»Ci.Luxembourg«,»H. Nederlandene«og»I.DetforenedeKonge
rige« bliverherefterhenholdsvislitra»F.Irland«,»CJ. Italien«,»Fl.Luxembourg«,»I.Nederlan
dene«og»J.DetforenedeKongerige«.

3. Rådetsforordning(EØF)nr.337/75af10.februar
1975(EFTnr.L39af13.2.1975,s.1).

Iartikel4,stk.1,ændrestallet»30«til»33«.

Ilitraa),b)ogc)isammestykkeændresordet»ni«
til»ti«.

4. Rådetsdirektiv68/360/EØFaf15.oktober1968

(EFTnr.L257af19.10.1968,s.13),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).

Notenibilagetaffattessåledes:

»(1) Altefterudstedelsesland: belgiske,danske,
franske, græske, irske,italienske, luxem­
bourgske,nederlandske,tyskeellerfraDet
forenedeKongerige.«

5. Rådetsafgørelseaf25.august1960(EFTnr.56af
31.8.1960,s.1201/60),

ændretved:

— afgørelse68/188/EØFaf9.april1968(EFTnr.
L91af12.4.1968,s.25),

— tiltrædelsesaktenaf1972 (EFT nr. L 73 af
27.3.1972,s.14).

Iartikel2ændresordet»fireoghalvtreds«til»tres«.

Iartikel4ændresordet»ni«til»ti«.

6. Rådetsafgørelse63/688/EØFaf18.december1963
(EFTnr.190af30.12.1963,s.3090/63),

ændretved:

— afgørelse68/189/EØFaf9.april1968(EFTnr.
L91af12.4.1968,s.26),

— tiltrædelsesaktenaf1972 (EFT nr. L 73 af
27.3.1972,s.14).

Iartikel1ændrestallet»54«til»60«.

7. Rådetsafgørelse74/325/EØFaf27.juni1974(EFT
nr.L185af9.7.1974,s.15).

Iartikel4,stk.1,ændrestallet»54«til»60«.
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8. Beslutningvedtagetafrepræsentanterneformed­
lemsstaternesregeringer,forsamletiDet særlige
Ministerråd den 9. juli1957 (EFT nr. 28 af
31.8.1957,s.487/57),

ændretved:

— beslutning vedtaget afrepræsentanternefor
medlemsstaternes regeringer, forsamleti Det
særligeMinisterråd den11.marts 1965(EFT
nr.46af22.3.1965,s.698/65),

— tiltrædelsesaktenaf1972 (EFT nr. L 73 af
27.3.1972,s.14).

Iartikel3,stk.1,ændrestallet»36«til»40«.

Iartikel13,stk.3,ændresordet»seks«til»syv«.

Iartikel18,stk. 1,ændresordet»fireogtyve« til
»syvogtyve».

Iartikel18,stk.2,ændresordet»nitten«til»enog­
tyve«.

9. Rådetsdirektiv77/576/EØFaf25.juli1977(EFT
nr.L229af7.9.1977,s.12).

Iartikel6,stk. 2,ændres ordet»enogfyrre« til
»femogfyrre«.

X.INDBYRDESTILNÆRMELSEAFLOVGIVNING

a) Tekniskehandelshindringer(industriprodukter)

1. Ideanførteartiklerifølgenderetsakterændres
tallet»41« ellerordet»enogfyrre« til»femog­
fyrre«:

a) Rådets direktiv70/156/EØF af6. februar
1970(EFTnr.L42af23.2.1970),s.1):

artikel13,stk.2

b) Rådetsdirektiv74/150/EØFaf14.marts1974
(EFTnr.L84af28.3.1974,s.10):

artikel13,stk.2

c) Rådetsdirektiv71/316/E<Z)F af26.juli1971
(EFTnr.L202af6.9.1971,s.1):

artikel19,stk.2

d) Rådetsdirektiv67/548/EØFaf27.juni1967
(EFTnr.L196af16.8.1967,s.1),

bl.a. ændret ved direktiv 73/146/EØF af

21.maj 1973(EFTnr.L167af25.6.1973,s.
1):

artikel8c,stk.2

h) Rådetsdirektiv76/889/EØF af4.november
1976(EFTnr.L336af4.12.1976,s.1):

artikel8,stk.2

i) Rådetsdirektiv73/361/EØFaf19.november
1973(EFTnr.L335af5.12.1973,s.51):

artikel5,stk.2

j) Rådetsdirektiv75/324/EØFaf20.maj 1975­
(EFTnr.L147af9.6.1975,s.40):

artikel7,stk.2

k) Rådetsdirektiv76/767/EØFaf27.juli1976
(EFTnr.L262af27.9.1976,s.153):

artikel20,stk.2

1) Rådetsdirektiv76/768/EØFaf27.juli1976
(EFTnr.L262af27.9.1976,s.169):

artikel10,stk.2

m)Rådetsdirektiv79/113/EØFaf19.december
1978(EFTnr.L33af8.2.1979,s.15):

artikel5,stk.2.

2. Rådetsdirektiv70/156/EØFaf6.februar1970

(EFTnr.L42af23.2.1970,s.1),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).

Iartikel2,litraa),indsættessomnytled:

»—éyKpiantuttou,idengræskelovgivning«.

3. Rådetsdirektiv70/388/EØFaf27.juli1970(EFT
nr.L176af10.8.1970,s.12),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972EFTnr.L73

af27.3.1972,s.14).

IbilagI,punkt1.4.1,indsættesiparentesen:

»EforGrækenland«.

e) Rådetsdirektiv76/116/EØFaf18.december
1975(EFTnr.L24af30.1.1976,s.21):

artikel11,stk.2

f) Rådetsdirektiv72/276/EØFaf17.juli1972.
(EFTnr.L173af31.7.1972,s.1):

artikel6,stk.2

g) Rådetsdirektiv76/117/EØFaf18.december
1975(EFTnr.L24af30.1.1976,s.45):

artikel7,stk.2
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4. Rådets direktiv71/127/EØF af1. marts 1971

(EFTnr.L68af22.3.1971,s.1),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).

IbilagI,punkt2.6.1,indsættesiparentesen:

»EforGrækenland«

5. Rådetsdirektiv76/114/EØFaf18.december1975

(EFTnr.L24af30.1.1976,s.1).

IbilagIindsættesiparentesen:

»EforGrækenland«.

12. Rådets direktiv74/150/EØF af4. marts 1974

(EFTnr.L84af28.3.1974,s.10).

Iartikel2,litraa),indsættessomnytled:

»— CYKpianTunou,idengræskelovgivning«.

13. Rådetsdirektiv71/316/EØFaf26.juli1971(EFT
nr.L202af6.9.1971,s.1),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).

IbilagI,punkt3.1,førsteled,ogbilagII,punkt
3.1.1.1,litraa),førsteled,indsættesiparentesen:

»EforGrækenland«.

14. Rådetsdirektiv71/348/EØFaf12.oktober1971

(EFTnr.L239af25.10.1971,s.9),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).

IbilagetkapitelIV,punkt4.8.2,indsættesefter
»1pfennig«:

»10Aenrd«.

15. Rådetsdirektiv71/347/EØFaf12.oktober1971

(EFTnr.L239af25.10.1971,s.1),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).

Iartikel1,litraa),indsættesiparentesen:

6. Rådetsdirektiv76/757/EØFaf27.juli1976(EFT
nr.L262af27.9.1976,s.32).

IbilagIII,punkt4.2,indsættesefterordene»IRL
forIrland«ordene:

»EforGrækenland«.

7. Rådetsdirektiv76/758/EØFaf27.juli1976(EFT
nr.L262af27.9.1976,s.54).

IbilagIII,punkt4.2,indsættesefterordene»IRL
forIrland«ordene:

»EforGrækenland«

»βάροςεκατολίτρουEOK«.

8. Rådetsdirektiv76/759/EØFaf27.juli1976(EFT
nr.L262af27.9.1976,s.71).

IbilagIII,punkt4.2,indsættesefterordene»IRL
forIrland«ordene:

»EforGrækenland«.
16. Rådetsdirektiv69/493/EØFaf15.december1969

(EFTnr.L326af29.12.1969,s.36),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.73
af27.3.1972,s.14).

IbilagI,kolonneB,indsættes:

— udfornr.1angivelsen:

»κρύσταλλαυψηλήςπεριεκτικότητοςσέ
μόλυβδο30%«,

— udfornr.2angivelsen:

»μολυβδοϋχακρύσταλλα25%«,

9. Rådetsdirektiv76/760/EØFaf27.juli1976(EFT
nr.L262af27.9.1976,s.85).

IbilagI,punkt4.2,indsættesefterordene»IRL
forIrland«ordene:

»EforGrækenland«.

10. Rådetsdiektiv76/761/EØFaf27.juli1976(EFT
nr.L262af27.9.1976,s.96).

IbilagVI,punkt4,2,indsættesefterordene»IRL
forIrland«ordene:

»EforGrækenland«.

11. Rådetsdirektiv76/762/EØFaf27.juli1976(EFT
nr.L262af27.9.1976,s.122).

IbilagII,punkt4.2.,indsættesefterordene»IRL
forIrland«ordene:

»EforGrækenland«.

— udfornr.3angivelsen:

»uaAoKpuorraAAa«,

— udfornr.4angivelsen:

»uaAoKpucrcaAAa«.

17. Rådetsdirektiv71/307/EØFaf26.juli1971(EFT
nr.L185af16.8.1971,s.16),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).



110 19.11.79DeEuropæiskeFællesskabersTidende

26. Rådets direktiv78/1015/EØFaf23. november

1978(EFTnr.L349af13.12.1978,s.21).

Iartikel2indsættessomsidsteled:

»—eyKpionTunou,idengræskelovgivning«.

Iartikel5,stk.1,indsættesfølgendenyeled:

»napQévopaAAf«.

18. Rådetsdirektiv76/767/EØFaf27.juli1976(EFT
nr.L262af27.9.1976,s.153).

IbilagI,punkt3.1,førsteled,ogibilagII,punkt
3.1.1.1.1,førsteled,indsættesiparentesen:

»EforGrækenland«.

19. Rådetsdirektiv77/541/EØFaf28.juni1977(EFT
nr.L220af29.8.1977,s.95).

IbilagIII,punkt1.1.1,indsættesefterordene»IRL
forIrland«ordene:

»EforGrækenland«.

20. Rådetsdirektiv77/538/EØFaf28.juni1977(EFT
nr.L220af29.8.1977,s.60).

IbilagII,punkt4.2,indsættesefterordene»IRL
forIrland«ordene:

»EforGrækenland«.

21. Rådetsdirektiv77/540/EØFaf28.juni1977(EFT
nr.L220af29.8.1977,s.83).

IbilagIV,punkt4.2,indsættesefterordene»IRL
forIrland«ordene:

»EforGrækenland«.

22. Rådetsdirektiv77/539/EØFaf28.juni1977(EFT
nr.L220af29.8.1977,s.72).

IbilagII,punkt4.2,indsættesefterordene»IRL
forIrland«ordene:

»EforGrækenland«.

23. Rådetsdirektiv78/932/EØFaf16.oktober1978

(EFTnr.L325af20.11.1978,s.1).

IbilagVI,punkt1.1.1,indsættesefterordene
»IRLforIrland«ordene:

»EforGrækenland«.

24. Rådetsdirektiv77/536/EØFaf28.juni1977(EFT
nr.L220af29.8.1977,s.1).

IbilagVIindsættesefterordene»IRLforIrland«
ordene:

»EforGrækenland«.

25. Rådetsdirektiv78/764/EØFaf25.juli1978(EFT
nr.L255af18.9.1978,s.1).

IbilagII,punkt3.5.2.1,indsættesefterordene
»IRLforIrland«ordene:

»EforGrækenland.

b) Levnedsmidler

1. Ideanførteartiklerifølgenderetsakterændrestal­
let»41«ellerordet»enogfyrre«til»femogfyrre«:

- a) Rådetsdirektivaf23.oktober1962(EFTnr.
115af11.11.1962,s.2645/62),

bl.a.ændretveddirektiv70/358/EØFaf13.

juli1970(EFTnr.L157af18.7.1970,s.36):

artikel11a,stk.2.

b) Rådetsdirektiv64/54/EØFaf5.november1963
(EFTnr.9af27.1.1964,s.161/64),

bl.a.ændretveddirektiv70/359/EØFaf13.

juli1970(EFTnr.L157af18.7.1970,s.38):

artikel8a,stk.2.

c) Rådetsdirektiv70/357/EØFaf13.juli1970
(EFTnr.L157af18.7.1970,s.31):

artikel6,stk.2.

d) Rådetsdirektiv74/329/EØFaf18.juni1974
(EFTnr.L189af12.7.1974,s.1):

artikel10,stk.2.

e) Rådets direktiv73/437/EØFaf11.december
1973(EFTnr.L356af27.12.1973,s.71):

artikel12,stk.2.

f) Rådetsdirektiv74/409/EØFaf22.juli1974
(EFTnr.L221af12.8.1974,s.10):

artikel10,stk.2.

g) Rådetsdirektiv73/241/EØFaf24.juli1973
(EFTnr.L228af16.8.1973,s.23):

artikel12,stk.2.

h) Rådets direktiv76/118/EØFaf18. december
1975(EFTnr.L24af30.1.1976,s.49):

artikel12,stk.2.

i) Rådetsdirektiv76/621/EØFaf20.juli1976
(EFTnr.L202af28.7.1976,s.35):

artikel5,stk.2.
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j) Rådetsdirektiv75/726/EØFaf17.november
1975(EFTnr.L311af1.12.1975,s.40):

artikel14,stk.2.

k) Rådets direktiv77/94/EØF af21. december
1976(EFTnr.L26af31.1.1977,s.55):

artikel9,stk.2.

Iartikel7,stk.1,litraa),indsættessomsidsteled:

«— KaidAAnAoyiaipocpipa«.

c) Offentligeindkøbsaftaler

Rådetsdirektiv77/62/EØFaf21.december1976(EFT
nr.L13af15.1.1977,s.1).

IbilagIindsættes:

»Grækenland:

andreoffentligretligejuridiskepersoner,hvisoffent­
ligeindkøbsaftalererundergivetstatenskontrol.«

d) Medicinskespecialiteter

Rådetsdirektiv78/25/EØFaf12.december1977(EFT
nr.L11af14.1.1978,s.11).

Iartikel6,stk.2,tredjepunktum,ændrestallet»41«til
»femogfyrre«.

1) Rådetsdirektiv79/112/EØFaf18. december
1978(EFTnr.L33af8.2.1979,s.1):

artikel17,stk.2.

m) Rådetsdirektiv77/346/EØFaf27.juni1977
(EFTnr.L172af12.7.1977,s.20):

artikel9,stk.2.

2. Rådetsdirektiv76/893/EØFaf23.november1976

(EFTnr.L340af9.12.1976,s.19).

XI.ENERGI

Kommissionensbeslutning72/443/EKSFaf22.december1972(EFTnr.L297af30.12.
1972,s.45).

Iartikel3,stk.1,indsættessomlitrai):

»i) Grækenland«.

XII.REGIONALPOLITIK

Iartikel2indsættesfølgendeangivelse:

»Grækenhind:

Denreferencesats,dererfastsatafΝομισματική
Επιτροπή«.

1. Rådetsforordning(EOF)nr.724/75af18.marts
1975(EFTnr.L73af21.3.1975,s.1),

ændretvedforordning(EØF)nr.214/79af6.fe­
bruar1979(EFTnr.L35af9.2.1979,s.1.)

Iartikel16,stk.2,ændresordet»enogfyrre« til
»femogfyrre«.

2. Kommissionens forordning(EØF)nr.2364/75af
15.september1975(EFTnr.L243af17.9.1975,
s.9).

3. ForretningsordenenforUdvalgetforRegionalpolitik
(EFTnr.L320af11.12.1975,s.17).

Iartikel3,stk.2og3,ændresordet»elleve« til
»tolv«.

XIII.MILJØOGFORBRUGERBESKYTTELSE

1. Ideanførteartiklerifølgenderetsakterændrestal­
let»41«ellerordet»enogfyrre«til»femogfyrre«.

a) Rådets direktiv76/160/EØF af8. december
1975(EFTnr.L31af5.2.1976,s.1):

b) Rådetsbeslutning77/795/EØFaf12.december
1977(EFTnr.L334af24.12.1977,s.29):

artikel8,stk.2.

c) Rådetsdirektiv78/319/EØFaf20.marts1978
(EFTnr.L84af31.3.1978,s.43):

artikel19,stk.2.artikel11,stk.2.
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— ændresordet»tredive«til»treogtredive«,

— ændresordet»ni«til»ti«ilitraa),b)ogc).

3. Kommissionensafgørelse76/43l/EØFaf21.april
1976(EFTnr.L115af1.5.1976,s.73).

Iartikel3,stk.1,ændrestallet»20«til»toogtyve«.

d) Rådetsdirektiv78/659/EØFaf18.juli1978
(EFTnr.L222af14.8.1978,s.1):

artikel14,stk.2.

e) Rådets resolutionaf15. juli1975 (EFTnr.
C168af25.7.1975,s.5):

stk.2.

f) Rådetsdirektiv79/409/EØFaf2.april1979
(EFTnr.L-103af25.4.1979,s.1):

artikel17,stk.2.

2. Rådetsforordning(EØF) nr. 1365/75af26.maj
1975(EFTnr.L139af30.5.1975,s.1).

Iartikel6,stk.1:

4. Kommissionens afgørelse78/618/EØFaf28.juni
1978(EFTnr.L198af22.7.1978,s.17).

Iartikel3ændrestallet»22«til»24«ogtallet»18«
til»20«.

XIV.STATISTIK

1. Rådetsforordning(EØF)nr.1445/72af24.april
1972(EFTnr.L161af17.7.1972,s.1).

Iartikel5,stk.2,ændresordet»tolv«til»femog­
fyrre«.

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).

Iartikel1 indsættesefterordene»...foretagesi
1974«:

»ogforGrækenlandsvedkommende,såledesat
enførsteundersøgelsevedrørendeåretfordets
tiltrædelseforetagesidetår,derfølgerefteråret
fortiltrædelsen.«

2. Kommissionenes forordning(EØF) nr.546/77af
16.marts1977(EFTnr.L70af17.3.1977,s.13).

Iartikel1indsættesfølgendeangivelse:

»Grækenland

IlpooopivrieiaaywYnnpéc
éneføpYaaia«.

Iartikel2indsættesfølgendeangivelse

»Grækenland

5. Rådetsdirektiv72/21l/EØFaf30.maj 1972(EFT
nr.L128af3.6.1972,s.28).

Iartikel1indsættesfølgendestykke:

»ForGrækenlandsvedkommendeerdenifore­

gåendestykkefastsattedatoudgangenafåretfor
tiltrædelsen.«

Προσωρινήεξαγωγήπρος
επεξεργασία«.

6. Rådetsdirektiv72/22l/EØFaf6.juni1972(EFT
nr.L133af10.6.1972,s.57).

Iartikel1indsættesfølgendestykke:

»ForGrækenlandsvekommendeindhentesdisse

dataførstegangiløbetafåretfortiltrædelsen
vedrørendedetforegåendeår.«

Iartikel4suppleresstk.1således:

»...ibilaget;forGrækenlandsvedkommende
indhentesoplysningeromsamtligeforhold,derer
anførtibilaget,fradenundersøgelse,somerfore­
tagetidetår,derfølgerefteråretfortiltrædelsen
vedrørendetiltrædelsesåret.«

3. Kommissionens forordning(EØF)nr.2843/78af
21.december1978(EFTnr.L339af5.12.1978,
s.5).

Ibilaget:

— indsættesunderFællesskabets medlemsstater

»009Grækenland«,

— udgår angivelsen »050 Grækenland« under
øvrigelandeiEuropa.

4. Rådetsdirektiv64/475/EØFaf30.juli1964(EFT
nr.131af13.8.1964,s.2193/64),
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7. Rådetsdirektiv78/166/EØFaf13.februar1978

(EFTnr.L52af23.2.1978,s.17).

Iartikel4,stk.1,indsættesfølgendeafsnit:

»For Grækendlands vedkommende indhentes

oplysningerneførstegangsenestiløbetaffjerde

kvartaleftertiltrædelsenvedrørendedenfore­

gåendemånedellerdetforegåendekvartal.«

Iartikel4,stk.3,indsættesfølgendeafnist:

»ForGrækenlands vedkommendeløberdeni

foregåendeafsnitnævntefristfratiltrædelsen.«

XV.EURATOM

Nederlandene:

DetforenedeKongerige:

5,66%,

19,81%.«

Vedtægterne forEuratomsforsyningsagentur(Rådets
afgørelse af6. november 1958) (EFT nr. 27 af
6.12.1958,s.534/58),

ændretvedRådetsafgørelse73/45/Euratomaf8.marts
1973(EFTnr.L83af30.3.1973,s.20).

ArtikelV,stk.1og2,ivedtægterneforEuratomsFor­
syningsagentur,affattessåledes:

»1. Agenturets kapitaludgør3392000regnings­
enhederihenholdtilDen europæiskeValutaover­
enskomst.

2. Kapitalenfordelesefterfølgendenøgle:
— Belgien: 5,66%,

— Danmark: 2,83%,

— Tyskland: 19,81%,

— Grækenland: 5,66%,

— Frankrig 19,81%,
— Irland: 0,94%,

— Italien: 19,81%,

ArtikelX,stk.1og2,ivedtægterneforagenturetaffat­
tessåledes:

»1. Dernedsættesetrådgivendeudvalgforagentu­
retbeståendeafseksogtredivemedlemmer.

2. Pladserne fordelespåfølgendemåde mellem
medlemsstaternesstatsborgere:
— Belgien: 3 medlemmer,

— Danmark: 2medlemmer,

— Tyskland: 6medlemmer,

— Grækenland: 3medlemmer,

— Frankrig: 6medlemmer,
— Irland: 1 medlem,

— Italien: 6medlemmer,

— Nederlandene: 3medlemmer,

— DetforenedeKongerige: 6medlemmer.«

XVI.DIVERSE

Ibilaget:

— iførsteskema(producentorganisationen) ind­
sætteshenholdsvisihverafdetrekolonner:

»ΈλΑάς/Σύνδεσμος'Ελλήνων
Βιομηχάνων/l«

1. Rådetsforordningnr. 1 af15. april1958(EFT
nr.17af6.10.1958,s.385),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).

Artikel1affattessåledes:

»DeofficiellesprogogarbejdssprogeneforFæl­
lesskabetsinstitutionererdansk,engelsk,fransk,
græsk,italiensk,nederlandskogtysk.«

Iartikel4ændresordet»seks«til»syv«.

Iartikel5ændresordet»seks«til»syv«.

2. Rådetsafgørelse78/671/EKSFaf2.august1978
(EFTnr.L226af17.8.1978,s.20).

ogdetsamledeantalitredjekolonneforhøjes
til28.

— i andet skema (arbejdstagerorganisationen)
indsætteshenholdsvisihverafdetrekolonner:

»Έλλας/ΓενικήΣυνομοσπονδία
ΕργατώνΈλλάδος/l«

ogdetsamledeantalitredjekolonneforhøjes
til28.
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BILAGII

Listenævntiartikel22itiltrædelsesakten

I.LANDBRUG

Førstedel

SPROGLIGETILPASNINGER

Ideanførteartikleriellerbilagtilfølgenderetsakter
suppleresangivelsernepådenuværendefællesskabs­
sprogmedangivelsenpågræsk.

A. DEFÆLLESMARKEDSORDNINGER

a) Frugtoggrønsager

Kommissionens forordning (EØF) nr. 2498/75 af
30.september1975(EFTnr.L254af1.10.1975):

artikel3,stk.2,tredjeafsnit.

b) Fedtstoffer

1. Kommissionens forordning(EØF) nr. 1204/72af
7.juni1972(EFTnr.L133af10.6.1972),

senestændretvedforordning(EØF)nr.2980/78af
18.december1978(EFTnr.L355af19.12.1978):

— artikel27,stk.2,førsteafsnit,

— artikel27,stk.2,andetafsnit,litrab).

2. Kommissionens forordning(EØF)nr.2960/77af
23.december1977(EFTnr.L348af30.12.1977):

artikel16,stk.2.

3. Kommissionens forordning(EØF)nr.3136/78af
28.december1978(EFTnr.L370af30.12.1978),

senestændretvedforordning(EØF)nr.308/79af
16.februar1979(EFTnr.L42af17.2.1979):

c) Mælkogmejeriprodukter

1. Kommissionensforordning(EØF)nr.1053/68af
23.juli1968(EFTnr.L179af25.7.1968):

bilagene.

2. Kommissionensforordning(EØF)nr.1324/68af
29.august1968(EFTnr.L215af30.8.1968):

bilagII.

3. Kommissionens forordning(EØF)nr.685/69af
14.april1969(EFTnr.L90af15.4.1969):

artikel18,stk.1,litrab).

4. Kommissionensforordning(EØF)nr.1579/70af
4.august1970(EFTnr.L172af5.8.1970):

bilagIIogIII.

5. Kommissionens forordning(EØF) nr.990/72af
15.maj 1972(EFTnr.L115af17.5.1972):

artikel7,stk.2.

6. Kommissionensforordning(EØF)nr.1282/72af
21.juni1972(EFTnr.L142af22.6.1972):

artikel4,stk.2.

7. Kommissionensforordning(EØF)nr.1717/72af
8.august1972(EFTnr.L181af17.8.1972):

artikel5,stk.3.

8. Kommissionensforordning(EØF)nr.2074/73af
31.juli1973(EFTnr.L211af1.8.1973.

bilag.

9. Kommissionensforordning(EØF)nr.1624/76af
2.juli1976(EFTnr.L180af6.7.1976):

artikel2,stk.2,andetafsnit.

[0. Kommissionens forordning(EØF) nr.303/77af
14.februar1977(EFTnr.L43af15.2.1977):

artikel4,stk.1. artikel19,stk.4,litraa)ogb).
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11. Kommissionens forordning(EØF) nr. 368/77af
23.februar1977(EFTnr.L52af24.2.1977):

artikel15,stk.1.

senestændretvedforordning(E(Z)F)nr.1075/78af
23.maj 1978(EFTnr.L136af24.5.1978):

— artikel4,stk.1,litraa),

— artikel4,stk.1,litrab),

— artikel5.12. Kommissionens forordning(EØF) nr.443/77af
2.marts1977(EFTnr.L58af3.3.1977):

artikel7,stk.1. 2. Kommissionens forordning(EØF) nr.2603/71af
6.december1971(EFTnr.L269af8.12.1971),

13. Kommissionens forordning(EØF)nr.649/78af
31.marts1978(EFTnr.L86af1.4.1978):

— artikel5,stk.1,tredjeled,

— artikel9,stk.2og3.

senestændretvedforordning(EØF)nr.773/75af
24.marts1975(EFTnr.L77af26.3.1975):

artikel3,stk.2.

14. Kommissionens forordning(EØF) nr. 262/79af
12.februar1979(EFTnr.L41af16.2.1979):

— artikel6,stk.2,

— artikel20.

f) Humle

1. Kommissionens forordning(EØF)nr. 1517/77af
6.juli1977(EFTnr.L169af7.7.1977),

d) Oksekød

1. Kommissionens forordning(EØF) nr. 162/74af
18.januar1974(EFTnr.L19af23.1.1974):

bilagI.

2. Kommissionens forordning(EØF) nr.2035/74af
31.juli1974(EFTnr.L210af1.8.1974),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.1687/76af30.juni1976
(EFTnr.L190af14.7.1976),

— forordning(EØF)nr.2333/76af27.september
1976(EFTnr.L264af28.9.1976),

— forordning.(EØF) nr. 337/78 af17. februar
1978(EFTnr.L47af18.2.1978):

artikel1,stk.5.

senestændretvedforordning(EØF)nr.891/78af
28.april1978(EFTnr.L117af29.4.1978):

bilag.

2. Kommissionens forordning(EØF) nr.3076/78af
21.december1978(EFTnr.L367af28.12.1978):

— bilagI,

— bilagII.

g) Frø

Kommissionens forordning(EØF) nr. 1445/76 af
22.juni1976(EFTnr.L161af23.6.1976),

senestændretvedforordning(EØF)nr. 1409/78af
26.juni1978(EFTnr.L170af27.6.1978):

— bilagI,

— bilagII.

h) Sukker

1. Kommissionens forordning(EØF) nr. 100/72af
14.januar1972(EFTnr,L12af15.1.1972),

senestændretvedforordning(EØF)nr.2847/72af
29.december1972(EFTnr.L299af31.12.1972):

artikel25.

3. Kommissionens forordning(EØF) nr. 84/79 af
17.januar1979(EFTnr.L13af19.1.1979):

bilag.

4. Kommissionens forordning(EØF) nr. 2036/74af
31.juli1974(EFTnr.L210af1.8.1974):

bilag.

e) Tobak

1. Kommissionens forordning(EØF) nr. 1726/70af
25.august1970(EFTnr.L191af27.8.1970),
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2. Kommissionens forordning(EØF) nr.2782/76af
17. november 1976 (EFT nr. L 318 af
18.11.1976):

senestændret vedforordning(EØF) nr. 450/79af
7.marts1979(EFTnr.L57af8.3.1979):

— artikel13,stk.1.

m)Vin

1. Kommissionens forordning(EØF) nr.1143/74af
7.maj1974(EFTnr.L126af8.5.1974):

artikel4,stk.2,litrab).

2. Kommissionens forordning(EØF) nr. 1153/75af
30.april1975(EFTnr.L113af1.5.1975):

artikel10,stk.2,andetafsnit.

3. Kommissionens forordning(EØF) nr.2115/76af
20.august1976(EFTnr.L237af28.8.1976):

bilagV.

4. Kommissionens forordning(EØF) nr. 643/77af
29.marts1977(EFTnr.L81af30.3.1977):

artikel2,stk.2og3.

5. Listeoverdeorganeroglaboratorier,somerudpe­
getaftredjelandenetilatudfyldedeattester,der
skalledsageenhverindførselafvin(offentliggjorti
henholdtilartikel4,stk.3,iKommissionensfor­
ordning(EØF)nr.2115/76af20.august1976om
gennemførelsesbestemmelserforindførselafvin,
druesaftogmost)(EFTnr.C128af2.6.1978).

— artikel6,stk.1,

— artikel7,stk.2.

i) Korn

1. Kommissionens forordning(EØF)nr.2622/71 af
9.december1971(EFTnr.L271af10.12.1971):

artikel1.

2. Kommissionens forordning(EØF)nr.2102/75af
11.august1975(EFTnr.L214af12.8.1975):

bilag.

3. Kommissionens forordning(EØF) nr. 1570/78af
4.juli1978(EFTnr.L185af7.7.1978):

artikel6,litraa),andetled.

4. Kommissionens forordning(EØF)nr. 1809/78af
28.juli1978(EFTnr.L205af29.7.1978):

bilag.

5. Rådets direktivnr. 71/347/EØF af12. oktober

1971(EFTnr.L239af25.10.1971):

artikel1,litraa).

j) Ægogfjerkræ

Rådetsforordning(EØF) nr.2782/75af29.oktober
1975(EFTnr.L282af1.11.1975):

— artikel5,stk.3,

— artikel6.

k) Ris

1. Kommissionens forordning(EØF) nr. 2942/73af
30.oktober1973(EFTnr.L302af31.10.1973):

artikel2.

2. Kommissionens forordning(EØF) nr. 1031/78af
19.maj1978(EFTnr.L132af20.5.1978):

— artikel3,stk.7,

— artikel4,stk.2,litrab)ogc).

1) Frugtoggrønsager,forarbejdede

Kommissionens forordning(EØF) nr. 2104/75 af
31.juli1975(EFTnr.L214af12.8.1975),

B. RETSAKTERAFGENERELKARAKTER

Licenser

1. Kommissionens forordning(EØF) nr. 193/75af
17.januar1975(EFTnr.L25af31.1.1975),

senestændretvedforordning(EØF)nr.1624/78af
12.juli1978(EFTnr.L190af13.7.1978):

— artikel4a,stk.2,litraa),

— artikel4b,stk.3,litraa),

— artikel17,stk.5,førsteafsnit.

2. Kommissionens forordning(EØF)nr.2041/75af
25.juli1975(EFTnr.L213af11.8.1975),

senestændretvedforordning(EØF)nr.3020/75af
18. november 1975 (EFT nr. L 299 af
19.11.1975):

— artikel9,stk.2,andetafsnit,



11719.11.79 DeEuropæiskeFællesskabersTidende

— artikel9,stk.3,fjerdeafnsit,

— artikel12,stk.1.

3. Kommissionens forordning(EØF)nr.2042/75af
25.juli1975(EFTnr.L213af11.8.1975),

senestændretvedforordning(EØF)nr.3021/78af
21.december1978(EFTnr.L359af22.12.1978):

— artikel3,stk.1,andetafsnit,

— artikel4,stk.1og2,

— artikel6,

— artikel7,stk.1,stk.2,førsteogandetafsnit,og
stk.3,

— artikel9a,stk.3,førsteogandetafsnit.

4. Kommissionens forordning(EØF)nr.2044/75af
25.juli1975(EFTnr.L213af11.8.1975),

senestændretvedforordning(EØF)nr.1340/77af
22.juni1977(EFTnr.L154af23.6.1977):

— artikel3,stk.2,

— artikel10,stk.1,førsteafsnit,

— artikel10,stk.3,andetafsnit.

5. Kommissionens forordning(EØF)nr.2047/75af
25.juli1975(EFTnr.L213af11.8.1975),

senestændretvedforordning(EØF)nr.2916/77af
28.december1977(EFTnr.L340af29.12.1977):

- i

— artikel2,stk.2,andetafsnit.

i

6. Kommissionens forordning(EØF)nr.2049/75af
25.juli1975(EFTnr.L213af11.8.1975),

senestændretvedforordning(EØF)nr.1744/76af
20.juli1976(EFTnr.L195af21.7.1976):

— artikel5,stk.1,førsteafsnit,

— artikel5,stk.3,andetafsnit.

7. Kommissionens forordning(EØF)nr.2104/75af
31.juli1975(EFTnr.L214af12.8.1975),

senestændretvedforordning(EØF)nr.386/78af
24.februar1978(EFTnr.L54af25.2.1978):

— artikel13,stk.1,andetafsnit.

8. Kommissionens forordning(EØF)nr.2990/76af
9.december1976(EFTnr.L341af10.12.1976),

senestændretvedforordning(EØF)nr.1367/78af
22.juni1978(EFTnr.L166af23.6.1978):

— artikel2,stk.2og3,

— artikel3,stk.1,førsteogtredjeafsnit,

— artikel6,stk.1,

— artikel10,stk.2,førsteafsnit.

9. Kommissionens forordning(EØF) nr. 571/78 af
21.marts1978(EFTnr.L78af22.3.1978),

senestændretvedforordning(EØFnr.1559/78af
5.juli1978(EFTnr.L184af6.7.1978):

— artikel3,stk.3,litraa),ogstk.4,litraa),

— artikel6,stk.1og2.

— artikel7,stk.1,litraa),

— artikel8,stk.1,litrab)ogc),

— artikel9,stk.1,litrab)ogc),

— artikel10,stk.1,litrab)ogc),

— artikel11,stk.10.

Intervention

1. Kommissionens forordning(EØF) nr.1687/76af
30.juni1976(EFTnr.L190af14.7.1976),

senestændretvedforordning(EØF)nr.828/79af
26.april1979(EFTnr.L105af27.4.1979):

— artikel7a,stk.2,

— bilag.

2. Kommissionensforordning(EØF)nr. 1722/77af
28.juli1977(EFTnr.L189af29.7.1977),

senestændretvedforordning(EØF)nr.1625/78af
12.juli1978(EFTnr.L190af13.7.1978):

— artikel2,stk.1og2,

— artikel5,stk.4.

Monetærevirkninger

1. Kommissionens forordning(EØF) nr.2300/73af
23.august1973(EFTnr.L236af24.8.1973),

senestændretvedforordning(EØF)nr.1234/77af
9.juni1977(EFTnr.L143af10.6.1977):

— artikel11,stk.1,ogstk.2,litrad).
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4. Kommissionens forordning(EØF) nr. 1560/70af
31.juli1970(EFTnr.L169af1.8.1970).

(berigtigetiEFTnr.L213af23.9.1970),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.458/72af2.marts 1972
(EFTnr.L54af3.3.1972),

— forordning(EØF)nr.2846/72af29.december
1972(EFTnr.L299af31.12.1972).

2. Kommissonens forordning(EØF) nr. 1380/75af
29.maj1975(EFTnr.L139af30.5.1975),

senestændretvedforordning(EØF)nr.708/79af
9.april1979(EFTnr.L89af9.4.1979):

— artikel11,stk.2,førsteogandetafsnit.

3. Kommissionens forordning(EØF) nr. 243/78 af
1.februar1978(EFTnr.L37af7.2.1978),

senestændretvedforordning(EØF)nr.1544/78af
4.juli1978(EFTnr.L182af5.7..1978):

-— artikel3,stk.1,litraa)ogb).

Andendel

ANDRETILPASNINGER

Bilaget suppleresmed udtrykket »Den hellenske
Republik«ogmedangivelsenafdetgræskeorgan.

A. DEFÆLLESMARKEDSORDNINGER

5. Kommissionens forordning(EØF) nr. 1561/70af
31.juli1970(EFTnr.L169af1.8.1970).

berigtigetiEFTnr.L213af26.9.1970),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.458/72af2.marts 1972
(EFTnr.L54af3.3.1972),

— forordning(EØF)nr.2846/72af29.december
1972(EFTnr.L299af31.12.1972).

Bilaget suppleresmed udtrykket »Den hellenske
Republik«ogmedangivelsenafdetgræskeorgan.

6. Kommissionens forordning(EØF) nr.1562/70af
31.juli1970(EFTnr.L213af26.9.1970),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.458/72af2.marts 1972
(EFTnr.L54af3.3.1972),

— forordning(EØF)nr.2846/72af29.december
1972(EFTnr.L299af31.12.1972),

— forordning(EØF)nr.1687/76af30.juni1976
(EFTnr.L190af14.7.1976),

— forordning(EØF)nr.2450/77af8.november
1977(EFTnr.L285af9.11.1977).

Bilaget suppleresmed udtrykket»Den hellenske
Republik«ogmedangivelsenafdetgræskeorgan.

a) Frugtoggrønsager

1. Kommissionens forordning nr. 80/63/EØF af
31.juli1963(EFTnr.L121af3.8.1963),

ændret ved forordning(EØF) nr. 2846/72 af
29.december1972(EFTnr.L299af31.12.1972).

Bilaget suppleresmed angivelsenafdetgræske
organ.

2. Kommissionens forordning(EØF) nr. 496/70af
17.marts1970(EFTnr.L62af18.3.1970),

ændret ved forordning(EØF) nr. 2846/72 af
29.december1972(EFTnr.L299af31.12.1972).

Bilag Isuppleresmed angivelsenafdetgræske
organ.

3. Kommissionens forordning(EØF)nr. 1559/70af
31.juli1970(EFTnr.L169af1.8.1970),

(berigtigetiEFTnr.L213af26.9.1970),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.458/72af2.marts 1972
(EFTnr.L54af3.3.1972),

— forordning(EØF)nr.2846/72af29.december
1972(EFTnr.L299af31.12.1972),

— forordning(EØF)nr.1687/76af30.juni1976
(EFTnr.L190af14.7.1976),

— forordning(EØF)nr.2450/77af8.november
1977(EFTnr.L285af9.11.1977).

Bilaget suppleresmed udtrykket»Den hellenske
Republik«ogmedangivelsenafdetgræskeorgan.

7. Kommissionens forordning(EØF) nr. 55/72 af
10.januar1972(EFTnr.L9af12.1.1972),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.458/72af2.marts 1972
(EFTnr.L54af3.3.1972),

— forordning(EØF)nr.2846/72af29.december
1972(EFTnr.L299af31.12.1972),

— forordning(EØF)nr.1687/76af30.juni1976
(EFTnr.L190af14.7.1976),
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— forordning(EØF)nr.2705/76af8.november
1976(EFTnr.L307af9.11.1976),

— forordning(EØF)nr.2450/77af8.november
1977(EFTnr.L285af9.11.1977).

Bilaget suppleresmed udtrykket»Den hellenske
Republik«ogmedangivelsenafdetgræskeorgan.

8. Rådetsforordning(EØF)nr.1035/77af17.maj
1977(EFTnr.L125af19.5.1977),

ændretvedforordning(EØF)nr.1767/78af25.juli
1978(EFTnr.L204af28.7.1978).

Denneforordningtilpassesigivetfaldiforholdtil
denimportordning,somGrækenlandanvenderved
tiltrædelsen.

— forordning(EØF)nr.2980/78af18.december
1978(EFTnr.L355af19.12.1978).

Iartikel8,stk.4,indsættesenbestemmelseforat
tagehensyntiltidsforskelleniforholdtilGræken­
land.

2. Rådetsforordning(EØF)nr.154/75af21.januar
1975(EFTnr.L19af24.1.1975).

Iartikel1,stk.2,litraa)ogb),indsættessærlige
fristerforGrækenlandiforholdtildefrister,derer
nødvendigeforudarbejdelseaffortegnelsenover
olivendyrkningsarealeridennenyemedlemsstat.

Iartikel3,stk.1,fastsættesforGrækenlandenrefe­
renceperiodeogprocentsatsenfornedsættelsenaf
denproduktionsstøtte,dererfastsatiforordning
nr.136/66/EØF.Denneprocentsatsskalværeafen
størrelse,dermedfører,atbeløbetiabsoluttetalpr.
produktenhedsvarertildet,deropkrævesiFælles­
skabetidetsnuværendeudstrækning.

3. Kommissionens forordning(EØF)nr.3130/78af
28.december1978(EFTnr.L370af30.12.1978).

Bilagetsuppleresmed enlisteoverinterventions­
centreiGrækenland.

4. Kommissionens forordning(EØF)nr.3136/78af
•28.december1978(EFTnr.L370af30.12.1978).

I artikel 1,stk. 1, andetafsnit,indsættesen
bestemmelseforattagehensyntiltidsforskelleni
forholdtilGrækenland.

9. Kommissionens forordning(EØF)nr.1045/77af
18.maj1977(EFTnr.L125af19.5.1977),

(berigtigetiEFTnr.L136af2.6.1977).

Denneforordningtilpassesigivetfaldiforholdtil
denimportordning,somGrækenlandanvenderved
tiltrædelsen.

b) Fedtstoffer

1. Kommissionens forordning(EØF)nr.1204/72af
7.juni1972(EFTnr.L133af10.6.1972),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.196/73af29.december
1972(EFTnr.L23af29.1.1973),

— forordning(EØF)nr.688/73af8.marts 1973
(EFTnr.L66af13.3.1973),

— forordning(EØF) nr.1678/73af7.juni1973
(EFTnr.L172af28.6.1973),

— forordning(EØF)nr.1280/75af21.maj 1975
(EFTnr.L131af22.5.1975),

— forordning(EØF)nr.2616/75af15.oktober
1975(EFTnr.L267af16.10.1975),

— forordning(EØF)nr.676/76af26.marts1976
(EFTnr.L81af27.3.1976),

— forordning(EØF)nr.2036/77af14.september
1977(EFTnr.L236af15.9.1977),

— forordning(EØF)nr.156/78af27.januar1978
(EFTnr.L23af28.1.1978),

— forordning(EØF)nr.1270/78af13.juni1978
(EFTnr.L156af14.6.1978),

— forordning(EØF)nr.1856/78af31.juli1978
(EFTnr.L212af2.8.1978),

c) Oksekød

1. Kommissionens forordning(EØF) nr. 275/74af
31.januar1974(EFTnr.L28af1.2.1974).

Iartikel7,stk.2,tredjeafsnit,indsættesenbe­
stemmelseforattagehensyntiltidsforskelleni
forholdtilGrækenland.

2. Kommissionens forordning(EØF)nr.2036/74af
31.juli1974(EFTnr.L210af1.8.1974),

ændretved:

— forordning(EØF) nr.2544/74af4.oktober
1974(EFTnr.L271af5.10.1974),

— forordning(EØF)nr.2814/74af8.november
1974(EFTnr.L301af9.11.1974),

— forordning(EØF)nr.300/75af5.februar1975
(EFTnr.L34af7.2.1975),

— forordning(EØF)nr.2710/75af24.oktober
1975(EFTnr.L274af25.10.1975),
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4. Kommissionens forordning(EØF) nr. 1045/78af
19.maj 1978(EFTnr.L134af22.5.1978),

ændret ved forordning(EØF) nr. 2747/78 ,it
24. november 1978 (EFT nr. L 330 af
25.11.1978).

Forordningentilpassesigivetfaldforsåvidtangår
dengældendeopkøbsprisiGrækenland.

Bilagene suppleresmed oplysningeromGræken­
land.

5. Kommissionens forordning(EØF)nr.2226/78af
25.september1978(EFTnr.L261af26.9.1978),

ændret ved forordning(EØF) nr. 2747/78 af
24. november 1978 (EFT nr. L 330 af

— forordning(EØF)nr.1898/76af29.juli1976
(EFTnr.L207af31.7.1976),

— forordning(EØF)nr.2576/76af22.oktober
1976(EFTnr.L293af23.10.1976),

— forordning(EØF)nr.191/77af28.januar1977
(EFTnr.L25af29.1.1977),

— forordning(EØF)nr.2836/77af19.december
1977(EFTnr.L327af20.12.1977),

— forordning(EØF) nr.358/78af21. februar
1978(EFTnr.L50af22.2.1978),

— forordning(EØF) nr. 295/79af14.februar
1979(EFTnr.L41af16.2.1979),

— forordning(EØF)nr.803/79af20.april1979
(EFTnr.L102af25.4.1979).

BilagetsuppleresmedoplysningeromGrækenland.

3. Kommissionens forordning(EØF) nr. 610/77af
18.marts1977(EFTnr.L77af25.3.1977),

ændretved:

-— forordning(EØF)nr.502/78af9.marts 1978
(EFTnr.L68af10.3.1978),

— forordning(EØF)nr.1029/78af19.maj 1978
(EFTnr.L132af20.5.1978).

Bilag I,IIogIIIsuppleresmed oplysningerom
Grækenland.Endviderekanenundersøgelseafdisse
oplysningerigivetfaldvise,atdetvilværenødven­
digtatindsætteenbestemmelseomGrækenland
svarendetilden,derforItalienogDetforenede
Kongerigeerfastsatiartikel3iforordningen.

25.11.1978).

BilagIogIIIsuppleresmed oplysningeromGræ­
kenland.

d) Tobak

1. Rådetsforordning(EØF)nr. 1469/70af20.juli
1970(EFTnr.L164af27.7.1970).

Ibilaget:

— udgårfølgendenummer:

»19 a)BrasileSelvaggio I
20% 10«,b)Andresorter

indsættesfølgendenumre:

Mængde itons

(*)

Procentsats

0)

»Løbenummer Sort

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

BasmaXanthi

Zichna

a) SamsunKaterini
b) BashiBagli

TsebeliaAgrinion
Mavra

a) Kabakoulak
b) Phi1

MyrodataAgrinion

MyrodataSmyrne

Zichnomyrodata
Elasson

BurleyE

Virginia

a) BrasileSelvaggio
b) Andresorter

(*)Ovenståendetabeludfyldesmedmængderogprocentsatserfordederianførtesorter.
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7. Fortegnelsenoverdeorganer,dervaretagerregi­
streringafdyrkningskontrakteritobakssektoren
(EFTnr.C63af8.3.1979).

Listensuppleresmedangivelsenafdetgræskeor­
gan.

2. Kommissionens forordning(EØF)nr. 1727/70af
25.august1970(EFTnr.L191af27.8.1970),

(berigtigetiEFTnr.L277af22.12.1970),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.2596/70af21.december
1970(EFTnr.L277af22.12.1970(ty,skog
italienskudgave),

— forordning(EØF) nr. 715/73 af19. februar
1973(EFTnr.L68af15.3.1973),

— forordning(EØF)nr.904/74af17.april1974
(EFTnr.L105af18.4.1974),

— forordning(EØF)nr.1354/75af28.maj 1975
(EFTnr.L138af29.5.1975),

— forordning(EØF) nr. 408/76af23. februar
1976(EFTnr.L50af26.2.1976).

BilagI,IIogIVtilpassesunderhensyntagentiltil­
føjelsenafdetolvgræskesorter(ellergrupperaf
sorter).

3. Kommissionens forordning(EØF) nr.2603/71af
6.december1971(EFTnr.L269af8.12.1971),

ændretved:

— forordning(EØF)nr. 143/73af29.december
1972(EFTnr.L18af23.1.1973),

— forordning(EØF)nr.773/75af24.marts1975
(EFTnr.L77af26.3.1975).

BilagetsuppleresmedangivelseafbeløbiRE/kgfor
tobakibladeforhverafde12græskesorter(eller
grupperafsorter).

4. Rådetsforordning(EØF) nr.673/75af4. marts
1975(EFTnr.L72af20.3.1975).

BilagItilpassesunderhensyntagentilreferencekva­
liteterneforhverafde12græskesorter(ellergrup­
perafsorter).

5. Kommissionens forordning(EØF) nr. 674/75 af
4.marts1975(EFTnr.L72af20.3.1975).

SåfremtRådetfastsætterafledteinterventionspriser
forde12græskesorter(ellergrupperafsorter),skal
bilagItilpassesunderhensyntagentilreferencekva­
liteterne,målpriserneogdeafledteinterventionspri­
serfordissesorter.

e) Humle

1. Rådetsforordning(EØF)nr. 1696/71af26.juli
1971(EFTnr.L175af4.8.1971),

ændretved:

— Rådetsafgørelseaf1.januar1973(EFTnr.L2
af1.1.1973),

— forordning(EØF)nr.1170/77af17.maj 1977
(EFTnr.L137af3.6.1977),

— forordning(EØF)nr.235/79af5.februar1979
(EFTnr.L34af9.2.1979),

Iartikel17,stk. 5,tilpassesdeanslåedetotalom­
kostningeriforbindelsemed defællesforanstalt­
ningerforEUGFLsregning.

2. Kommissionens forordning(EØF) nr. 1351/72af
28.juni1972(EFTnr.L148af30.6.1972),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.1375/75af29.maj 1975
(EFTnr.L139af30.5.1975),

— forordning(EØF)nr.2564/77af22.november
1977(EFTnr.L299af23.11.1977).

Artikel2,stk.1,tilpassesigivetfaldmedhenblikpå
attillade,atenproducentsammenslutningiGræ­
kenlandkanomfattemindreendsyvproducenter.

3. Liste over produktionssteder i Det europæiske
økonomiskeFællesskabihumlesektoren(EFTnr.
C2af4.1.1979).

Listeovercertificeringscentreneforhumleogderes
referencekode(EFTnr.C2af4.1.1979).

Disse listersuppleresfratiltrædelsenmed oplys­
ningervedrørendeGrækenland.

f) Sukker

1. Kommissionens forordning(EØF) nr. 100/72af
14.januar1972(EFTnr.L12af15.1.1972),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.2351/72af8.november
1972(EFTnr.L253af9.11.1972),

— forordning(EØF)nr.2847/72af29.december
1972(EFTnr.L299af31.12.1972).

6. Kommissionens forordning(EØF) nr. 410/76af
23.februar1976(EFTnr.L50af20.2.1976).

Bilagettilpassesunderhensyntagentiltilføjelsenaf
de12græskesorter(ellergrupperafsorter).
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Iartikel16indsættesenbestemmelseforattage
hensyntiltidsforskelleniforholdtilGrækenland.

2. Kommissionens forordning(EØF) nr. 1634/77af
19.juli1977(EFTnr.L181af21.7.1977),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.1182/78af31.maj 1978
(EFTnr.L145af1.6.1978),

— forordning(EØF) nr. 279/79af14. februar
1979(EFTnr.L40af15.2.1979).

1 artikel3,stk.4,indsættesenbestemmelseforat
tagehensyntiltidsforskelleniforholdtilGræ­
kenland.

h) Svinekød

1. Kommissionens forordning(EØF) nr.1229/72af
13.juni1972(EFTnr.L136af14.6.1972).

Denneforordningskaligivetfaldtilpasses,idetder
heriindsættesenbestemmelseomGrækenlandsva­

rendetilden,derforenandenmedlemsstaterfast­
satiartikel2,stk.2,ogibilaget.

2. Rådetsforordning(EØF)nr.2762/75af29.okto­
ber1975(EFTnr.L282af1.11.1975).

Bilagetsuppleresmed enlisteoverrepræsentative
markederforGrækenland.

3. Kommissionens forordning(EØF)nr. 1731/78af
24.juli1978(EFTnr.L201af22.7.1978).

Bilagetsuppleresmed angivelseafvejningskoeffi­
cientenforGrækenland.

3. Kommissionens forordning(EØF) nr. 1790/77af
2.august1977(EFTnr.L197af4.8.1977),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.1182/78af31.maj 1978
(EFTnr.L145af1.6.1978),

— forordning(EØF)nr.2093/78af1.september
1978(EFTnr.L243af5.9.1978),

— forordning(EØF) nr. 279/79af14.februar
1979(EFTnr.L40af15.2.1979).

Iartikel3,stk.4,indsættesenbestemmelseforat
tagehensyntiltidsforskelleniforholdtilGræ­
kenland.

4. Kommissionens forordning(EØF) nr.1709/75af
3.juli1975(EFTnr.L173af4.7.1975).

Iartikel4,stk.4,indsættesenbestemmelseforat
tagehensyntiltidsforskelleniforholdtilGræ­
kenland.

i) Fiskeri

1. Komissionens afgørelse (EØF) nr. 2518/70 af
10.december1970(EFTnr.L271af15.12.1970),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.2463/72af24.november
1972(EFTnr.L266af25.11.1972),

— forordning(EØF)nr.784/74af3.april1974
(EFTnr.L93af4.4.1974),

— forordning(EØF)nr.1244/75af15.maj 1975
(EFTnr.L125af16.5.1975),

— forordning(EØF)nr.712/77af4.april1977
(EFTnr.L87af5.4.1977),

— forordning(EØF)nr.2959/77af23.november
1977(EFTnr.L348af30.12.1977).

Bilaget suppleresmed listenoverrepræsentative
græskeindførselshavneforfiskerivarer.

2. Kommissionens forordning(EØF) nr.1109/71af
28.maj 1971(EFTnr.L117af29.5.1971),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.3561/73af21.december
1973(EFTnr.L361af29.12.1973),

— forordning(EØF)nr.1052/75af23.april1975
(EFTnr.L104af24.4.1975),

— forordning(EØF)nr.1196/75af7.maj 1975
(EFTnr.L118af8.5.1975),

— forordning(F.ØF)nr. 1408/76af18.juni1976
(EFTnr.L158af19.6.1976),

— forordning(EØF)nr.2953/77af23.december
1977(EFTnr.L348af30.12.1977).

g) Korn

Kommissionens forordning (EØF) nr. 1570/77 af
11.juli1977(EFTnr.L174af14.7.1977),

ændretved:

— forordning(EØFnr.279/78af10.februar1978
(EFTnr.L41af11.2.1978),

— forordning(EØF)nr.1600/78af7.juli1978(EFT
nr.L186af8.7.1978).

Artikel4,stk.6,suppleresietafleddenemedsorten
»Cocorit«.Denne tilpasningkanførstforetagesefter
analyseafdenpågældendesort.
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Bilaget suppleresmed listenoverrepræsentative
græskeindførselshavneforfiskerivarer.

— forordning(EØF)nr.2400/76af1.oktober
1976(EFTnr.L270af2.10.1976)berigtiget
vedforordning(EØF)nr.458/77af4.marts
1977(EFTnr.L60af5.3.1977),

— forordning(EØF)nr.1210/77af7.juni1977
(EFTnr.L140af8.6.1977),

— forordning(EØF)nr.486/78af8.marts1978
(EFTnr.L76af9.3.1978),

— forordning(EØF)nr.2888/78af7.december
1978(EFTnr.L344af8.12.1978).

Bilagetsuppleresmedpunktervedrørendeklassifi­
ceringafvinstoksorteriGrækenland.

j) Ris

Kommissionens forordning nr. 470/67/EØF af
21.august1967(EFTnr.L204af24.8.1967),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.937/68af10.juli1968(EFT
nr.L162af11.7.1968),

— forordning(EØF)nr.1473/69af24.juli1969(EFT
nr.L185af29.7.1969),

— forordning(EØF)nr.2113/75af12.august1975
(EFTnr.L215af13.8.1975).

Bilag I(korrektionsbeløb) ogbilagIII(udbyttetved
forarbejdning) suppleresmed angivelseafdegræske
sorter,entenieksisterendekvalitetstypereller-katego­
rierellersomnyetyperellerkategorier.

2. Kommissionensforordning(EØF)nr.2314/72af
30.oktober1972(EFTnr.L248af1.11.1972).

Artikel3,stk.2,suppleresforsåvidtangårsorter
tilfremstillingaftørrededruer.

Derudarbejdesetbilagvedrørende«undersøgelsen
afdruesortertilfremstillingaftørrededruer.

k) Foder

Kommissionens forordning(EØF) nr. 1528/78 af
30.juni1978(EFTnr.L179af1.7.1978.

Iartikel9a,stk.6,indsættesenbestemmelseforattage
hensyntiltidsforskelleniforholdtilGrækenland.

3. Kommissionensforordning(EØF)nr.1393/76af
17.juni1976(EFTnr.L157af18.6.1976),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.688/78af6.april1978
(EFTnr.L93af7.4.1978),

— forordning(EØF)nr.1666/78af14.juli1978
(EFTnr.L192af15.7.1978),

— forordning(EØF)nr.2819/78af30.november
1978(EFTnr.L334af1.12.1978).

BilagIIIsuppleresmedangivelseafvekselkursen
fordengræskedrakme.

1) Vin

1. Kommissionensforordning(EØF)nr.2005/70af
6.oktober1970(EFTnr.L224af10.10.1970),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.756/71af7.april1971
(EFTnr.L83af8.4.1971),

— forordning(EØF)nr.1985/71af14.septem­
ber1971(EFTnr.L209af15.9.1971

— forordning(EØFnr.2244/72af23.oktober
1972(EFTnr.L242af.25.10.1972),

— forordning(EØF)nr.925/74af17.april1974
(EFTnr.L111af24.4.1974),

— forordning(EØF)nr.2140/74af13.august
1974(EFTnr.L225af14.8.1974),

-— forordning(EØF)nr.360/76af19.februar
1976(EFTnr.L44af20.2.1976),

4. Kommissionens forordning(EØF)nr. 1608/76af
4.juni1976(EFTnr.L183af8.7.1976),

ændretved:

— forordning(EØF) nr. 1054/77af13. maj
1977(EFTnr.L130af25.5.1977),berigtiget
iEFTnr.L157af28.6.1977),

— forordning(EØF) nr. 1802/77af4. august
1977(EFTnr.L198af5.8.1977),'

— forordning(EØF)nr.793/78af18.april1978
(EFTnr.L109af22.4.1978),

— forordning(EØF)nr.1730/78af24.juli1978
(EFTnr.L201af25.7.,1978).
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BilagIIIsuppleresmeddetilladtesynonymerfor
græskevinstoksorter.

10. Kommissionens forordning(EØF) nr. 991/79af
17.maj 1979(EFTnr.L129af28.5.1979).

Bilagene tilpassespågrundlagafoplysningerne
vedrørendeGrækenland.5. Kommissionens forordning(EØF) nr.217/79af

25.januar1979(EFTnr.L31af7.2.1979).

Bilag Isuppleresmed oplysningervedrørende
Grækenland. B.RETSAKTERAFGENERELKARAKTER

6. Rådetsforordning(EØF)nr.337/79af5.februar
1979(EFTnr.L54af5.3.1979).

Iartikel4,stk. 1,litrac),andetafsnit,forhøjes
antalletafdegennemsnitspriser,derskalanvendes
forattagehensyntildennyesituationiforbin­
delsemedGrækenlandstiltrædelse. <

Artikel 34tilpassesigivetfaldforatfastsætte
zonerneogdebetingelser,hvorunderdergives
tiladelsetilafsyring.

Tekstentilartikel40,stk.2,førsteled,affattes
således:

»— hvisvinmarkerliggeridenitalienskeeller
græskedelafzonerneC«.

BilagIVsuppleresmeddegræskevinavlszoner.

Licenser

1. Kommissionens forordning(EØF) nr. 193/75af
17.januar1975(EFTnr.L25af31.1.1975),

ændretved:

-— forordning(EØF)nr.2104/75af31.juli1975
(EFTnr.L214af12.8.1975),

— forordning(EØF)nr.499/76af5.marts 1976
(EFTnr.L59af6.3.1976),

— forordning(EØF)nr.2219/76af13.september
1976(EFTnr.L250af14.9.1976),

— forordning(EØF)nr.3093/76af17.december
1976(EFTnr.L348af18.12.1976),

— forordning(EØF)nr.773/77af15.april1977
(EFTnr.L94af16.4.1977),

— forordning(EØF) nr.1234/77af9.juni1977
(EFTnr.L143af10.6.1977),

— forordning(EØF)nr.1470/77af30.juni1977
(EFTnr.L162af1.7.1977),

— forordning(EØF)nr.858/78af27.april1978
(EFTnr.L116af28.4.1978),

— forordning(EØF)nr.1624/78af12.juli1978
(EFTnr.L190af13.7.1978).

Iartikel6,stk.3,indsættesenbestemmelseforat
tagehensyntiltidsforskelleniforholdtilGræken­
land.

Ibilagetsupplerestekstenilicensformularenshoved
medtilføjelsenpågræskaf»importlicensellerfor­
udfastsættelsesattest« eller»eksportlicensellerfor­
udfastsættelsesattest«, alteftertilfældet,ogmed
angivelsen»EK«.

2. Lister,deroffentliggøresihenholdtilartikel16i
forordning(EØF) nr. 193/75 (EFTnr. C 48af
25.2.1977),

ændreti:

— EFTnr.C143af17.6.1977),

— EFTnr.C16af20.1.1978),

— EFTnr.C189af2.12.1978).

7. Rådetsforordning(EØF)nr.347/79af5.februar
1979(EFTnr.L54af5.3.1979).

Forordningensuppleresmedenbestemmelse,hvori
detpræcisereshvilkevinstoksortertilfremstilling
aftørrededruer,deranbefales,tilladesellertillades
midlertidigt.

Førstelisteoverbordvine,derbetegnes»Land­
wein«,»vindepays«eller»vinotipico«ihenhold
tilartikel2,stk.3,litrai),iforordning(EØF)nr.
2133/74,opstilletpågrundlagafmedlemsstaternes
meddelelser(EFTnr.C68af17.3.1978).

Listen suppleresmed oplysningernevedrørende
Grækenland.

9. Liste,dereroffentliggjortioverensstemmelsemed
artikel4iKommissionensforordning(EØF)nr.
1153/75af30.april1975omudstedelseafledsa­
gedokumenerogomfastlæggelseafdeforpligtel­
ser,derindenforvinsektorenpåhvilerproducent
ogforhandler,undtagendetailhandlere(EFTnr.
C140af15.6.1978).

Listen suppleresmed oplysningernevedrørende
Grækenland.

Disselistersuppleresmed oplysningervedrørende
Grækenland.
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3. Notitsvedrørendeimport-ogeksportlicensersamt
forudfastsættelsesattesterforlandbrugsprodukter
(EFTnr.C192af31.12.1970),

(berigtigetiEFTnr.C79af2.10.1973),

— forordning(EØF)nr.2024/77af13.september
1977(EFTnr.L235af14.9.1977),

— forordning(EØF)nr.2840/77af19.december
1977(EFTnr.L328af21.12.1977),

— forordning(EØF)nr.178/78af30.januar1978
(EFTnr.L26af31.1.1978),

— forordning(EØF)nr.179/78af31.januar1978
(EFTnr.L26af31.1.1978),

— forordning(EØF) nr. 310/78 af14.februar
1978(EFTnr.L46af17.2.1978),

— forordning(EØF)nr.470/78af7.marts 1978
(EFTnr.L65af8.3.1978),

— forordning(EØF)nr.976/78af12.maj 1978
(EFTnr.L125af13.5.1978),

— forordning(EØF)nr.705/79af9.april1979
(EFTnr.L89af9.4.1979).

(berigtigetiEFTnr.L155af13.6.1978).

Artikel2,stk.1,ogartikel2asuppleresmedoplys­
ningeromdengræskedrakme.

ændreti:

— EFTnr.C29af12.5.1973,
— EFTnr.C160af30.12.1974,
— EFTnr.C252af4.11.1975,
— EFTnr.C135af16.6.1976,
— EFTnr.C41af21.2.1976,
— EFTnr.C246af19.10.1976,
— EFTnr.C248af21.10.1976,
— EFTnr.C271af17.11.1976,
— EFTnr.C18af25.1.1977,
— EFTnr.C150af25.6.1977,
— EFTnr.C179af28.7.1977,
— EFTnr.C234af30.9.1977,
— EFTnr.C47af25.2.1978,
— EFTnr.C77af31.3.1978,
— EFTnr.C136af10.6.1978,
— EFTnr.C82af28.3.1979.

Notitsen suppleresmed oplysningervedrørende
Grækenland.

Monetærevirkninger

1. Kommissionens forordning(EØF)nr.2300/73af
23.august1973(EFTnr.L236af24.8.1973),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.2588/73af24.september
1973(EFTnr.L268af25.9.1973),

— forordning(EØF)nr.214/74af25.januar1974
(EFTnr.L22af26.1.1974),

— forordning(EØF)nr.632/75af12.marts1975
(EFTnr.L66af13.3.1975),

— fororodning(EØF)nr.1234/77af9.juni1977
(EFTnr.L143af10.6.1977).

Artikel4suppleresmedenbestemmelseom,atvalu­
takurserneforsåvidtangårdengræskedrakme
konstaterespåvalutamarkedetidenpågældende
medlemsstat.

C.DENEUROPÆISKEUDVIKLINGS-OG

GARANTIFONDFORLANDBRUGET(EUGFL)

1. Rådetsforordning(EØF) nr. 729/70af21.april
1970(EFTnr.L94af28.4.1970),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.1566/72af20.juli1972
(EFTnr.L167af25.7.1972),

— forordning(EØF)nr.2788/72af28.december
1972(EFTnr.L295af30.12.1972),

— afgørelsetruffetafRådetden1.januar1973
(EFTnr.L2af1.1.1973),

— forordning(EØF) nr.929/79af8.maj 1979
(EFTnr.L117af12.5.1979).

Iartikel6cskaldensamledefinansiellestøttepå
3600millioner europæiskeregningsenheder,som
kanydesgennemFonden,udviklingssektionen,i
perioden1980-1984,tilpassessomfølgeafDen
hellenskeRepublikstiltrædelse.

2. Kommissionens forordning(EØF) nr. 638/74af
20.marts1974(EFTnr.L77af22.3.1974).

Bilagettilpassesafhensyntagentildegræskeråto­
bakssorter.

2. Rådets forordning(EØF) nr.878/77af26.april,
1977(EFTnr.L106af29.4.1977),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.1053/77af17.maj 1977
(EFTnr.L125af19.5.1977),

— forordning(EØF)nr.1708/77af26.juli1977
(EFTnr.L189af29.7.1977),
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D.HARMONISERINGAFLOVGIVNING — EFTnr.C103af8.8.1969,

— EFTnr.C68af10.6.1970.

Dennelistesuppleresmed oplysningervedrørende
Grækenland.

3. Kommissionens beslutning 69/100/EØF af
18.marts1969(EFTnr.L88af11.4.1969),

ændretved:

— beslutning70/72/EØFaf9.januar1970(EFT
nr.L19af26.1.1970),

— beslutning71/292/EØFaf22.juli1971 (EFT
nr.L179af9.8.1971).

De:nnebeslutningsuppleresmedoplysningervedrø­
rendeGrækenland.

4. Rådetsdirektiv77/391/EØFaf17.maj 1977(EFT
nr.L145af13.6.1977).

Dertræffesenellerflereforanstaltningerforatsikre
Grækenlands deltagelse i denfællesaktionfor
restenafdensvarighed.

5. Rådetsdirektiv78/52/EØFaf13.december1977

(EFTnr.L15af19.1.1978).

Dertræffesenellerflereforanstaltningerforatsikre
Grækenlands deltagelse idenfællesaktionfor
restenafdensvarighed.

6. Listeoverfjerkræslagterierogfjerkræopskærings­
virksomheder,derergodkendtafmedlemsstaterne
(EFTnr.C216af12.9.1978).

Listensuppleresmed oplysningervedrørendeGræ­
kenland.

a) Veterinærlovgivning

1. Rådetsdirektiv64/432/EØFaf26.juni1964(EFT
nr.121af29.7.1964),

(berigtigetiEFTnr. 176af5.11.1964ogEFT
nr.32af24.2.1966),

ændretved:

— direktiv66/600/EØFaf25.oktober1966(EFT
nr.192af27.10.1966),

— direktiv71/285/EØFaf19.juli1971(FFTnr.
L179af9.8.1971),(berigtigetiEFTnr.L72
af25.3.1972),

— direktiv72/97/EØFaf7.februar1972(EFTnr.
L38af12.2.1972),

— tiltrædelsesaktenaf1972 (EFT nr. L 73 af
27.3.1972),

— direktiv 72/445/EØF af28.december 1972

(EFTnr.L298af31.12.1972),

-— afgørelsetruffetafRådetden1.januar1973
(EFTnr.L2af1.1.1973),

— direktiv73/150/EØFaf5.juni1973(EFTnr.
L172af28.6.1973),

— direktiv75/379/EØFaf24.juni1975(EFTnr.
L172af3.7.1975),

— direktiv77/98/EØFaf21.december1976(EFT
nr.L26af31.1.1977),berigtigetiEFTnr.
L64af10.3.1977).

BilagB,punkt8,ogbilagC,punkt9,suppleresmed
oplysningervedrørendeGrækenland.IbilagFsup­
pleresfodnote4isundhedscertifikatmodel Iog
fodnote5isundhedscertifikatmodel II,IIIogIV
medoplysningervedrørendeGrækenland.

b) Fytosanitærlovgivning

Rådetsdirektiv77/93/EØFaf21.december1976(EFT
nr.L26af31.1.1977).

Tekstenogbilagenetildettedirektivtilpassesforattage
hensyntildeøkologiskevilkårogdefytosanitærefor­
hold,derherskerdelspådetgræskeområdeogdelspå
denuværendemedlemsstatersområder.

2. Liste66/340/EØFoverdeveterinæreksperter,der
kanfåtilopgaveatafgiveudtalelseromsamhande­
lenindenforFællesskabetmedkvægogsvinsamt
ferskkød(EFTnr.100af7.6.1966),

ændretved:

— underretning 67/11l/EØF (EFT nr. 20 af
2.2.1967), E.LANDBRUGSSTRUKTURER

1. Rådetsforordning(EØF)nr.355/77af15.februar
1977(EFTnr.L51af23.2.1977),

— underretning 67/356/EØF (EFT nr. 105 af
3.6.1967),
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Artikel4,stk.3,suppleresmeddegeografiskeenheder
forGrækenland.

ændret ved forordning(EØF) nr. 1361/78 af
19.juni1978(EFTnr.L166af23.6.1978).

Iartikel16,stk.3,skaldeanslåedeudgifterifor­
bindelsemeddenfællesforanstaltningforhøjesfor
attagehensyntiloplysningernevedrørendeGræ­
kenland.

2. Rådetsforordning(EØF) nr. 1360/78af19.juni
1978(EFTnr.L166af23.6.1978).

AfsnitIidenneforordningskaltilpassesmedhen­
blikpåforsåvidtangårGrækenlandatafgrænse
detsanvendelsesområdeforprodukterne.

II.TRANSPORT

1. Rådetsforordning(EØF)nr.3164/76af16.decem­
ber1976(EFTnr.L357af29.12.1976,s.1),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.3024/77af21.december
1977(EFTnr.L358af31.121977,s.4),

— forordningEØF)nr.3062/78af19.december
1978(EFTnr.L366af28.12.1978,s.5).

Inden30.november1980ændrerRådetpåforslag
afKommissionenbestemmelserneiartikel3,stk.1
og2,medhenblikpåattilføjeetvistantalfælles­
skabstilladelserderiforGrækenland (stk. 2) og
tilsvarendeberigtigedetsamledeantaltilladelser
(stk.1).

2. Rådetsdirektiv74/561/EØFaf12.november1974

(EFTnr.L308af19.11.1974,s.18).

Iartikel5,stk.1og2,udskydesforGrækenlands
vedkommendededatoer,indenhvilketransport­
virksomheder,deralleredeudøvererhvervet,erfri­
tagetforvisseforpligtelseriforbindelsemedrespek­
tenforrettigheder,somererhvervetundertilsva­
rendebetingelser.

F.INFORMATIONSNETFORLANDØKONOMISK

BOGFØRING

1. Kommissionens forordningnr. 184/66/EØF af
21.november1966(EFTnr.213af21.1.1966),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.747/68af20.juni1968
(EFTnr.L140af22.6.1968),

— forordning(EØF)nr.2780/72af22.december
1972(EFTnr.L292af29.12.1972),

— forordning(EØF)nr.1651/77af22.juli1977
(EFTnr.L184af23.7.1977).

Bilaget,andendel,suppleresigivetfaldmedyder­
ligerebestemmelserforGrækenland.

2. Kommissionens forordning(EØF) nr.2237/77af
23.september 1977 (EFT nr. L 263 af
17.10.1977).

I bilagII, afsnitII, litra, G, nr. 103,punktet
»Afskrivningafmateriel«,tilpassesfodnote1 med
oplysningervedrørendedrakmen.

IbilagII,afsnitII,litraI,»Merværdiafgift (moms)«
suppleresmedoplysningervedrørendeGrækenland.

3. Kommissionens beslutning nr. 78/463/EØF af
7.april1978(EFTnr.L148af5.6.1978).

Bilagene suppleresmed oplysninger vedrørende
Grækenland.

3. Rådetsdirektiv74/562/EØFaf12.november1974

(EFTnr.L308af19.11.1974,s.23).

Iartikel4,stk.1og2,udskydesforGrækenlands
vedkommendededatoer,indenhvilketransport­
virksomheder,deralleredeudøvererhvervet,erfri­
tagetforvisseforpligtelseriforbindelsemedrespek­
tenforrettigheder,somererhvervetundertilsva­
rendebetingelser.

III.KONKURRENCE

Kommissionensbeslutningnr.962/77/EKSFaf4.maj
1977(EFTnr.L114af5.5.1977,s.1).

G.LANDBRUGSSTATISTIK

Rådetsforordning(EØF)nr.357/79af5.februar1979
(EFTnr.L54af5.3.1979).

Iartikel1,stk.2,litraa)ogb),indsættesdetilsvarende
beløbidrakmer.
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teringspriseridrakmerforhvertafdepågældende
produkter.

IV.HANDELSPOLITIK

1. Rådetsforordning(EØF)nr.2051/74af1.august
1974(EFTnr.L212af2.8.1974,s.33).

Bestemmelserneidenneforordningtilpassesforat
fastsættedenordning,derskalfindeanvendelsepå
indførsleriGrækenland afproduktermed oprin­
delsepåFærøerne.

V.SOCIALPOLITIK

1. Rådetsforordning(EOF)nr.2895/77af20.decem­
ber1977(EFTnr.L337af27.12.1977,s.7).

Bestemmelseniartikel1 skaligivetfaldtilpasses
medhenblikpåenindføjelseafdeområderiGræ­
kenland,somnyderfordelafenforhøjetinterven­
tionssatsunderDeneuropæiskeSocialfond.

2. Rådetsforordning(EØF)nr.2532/78af16.okto­
ber1978(EFTnr.L306af31.10.1978,s.1),

ændretvedforordning(EØF)nr.3064/78af21.de­
cember1978(EFTnr.L366af28.12.1978,s.78).

Ioverskrifterneogfodnoterneindsættesdetilsva­
rendeangivelserpågræsk.

Ivarebeskrivelserneinotenislutningenafbilaget
indsættesdetilsvarendeangivelserpågræsk.

2. Rådetsforordning(EØF)nr. 1408/71af14.juni
1971(EFTnr.L149af5.7.1971,s.2).

BilagIItilforordningenskalændres,idetomfang
detteerpåkrævetsomenfølgeaf,atdekompetente
myndigheder imedlemsstaterne ogDen hellenske
Republiknårtilenighedomatopretholdevisse
bestemmelseribilateralekonventioner.

3. Kommissionens forordning(EØF) nr.3059/78af
21.december1978(EFTnr.L365af27.12.1978,
s.1).

Ibestemmelserneidenneforordningogibilagene
dertilforetagesdetilpasninger,derernødvendige
somfølgeafDenhellenskeRepublikstiltrædelse.

3. Rådetsforordning(EØF)nr.574/72af21.marts
1972(EFTnr.L74af27.3.1972,s.2).

Bilagenetilforordningenskalændres,idetomfang
detteerpåkrævetsomenfølgeaf,atdekompetente
myndigheder imedlemsstaterne ogDen hellenske
Republiknårtilenighedomatopretholdevisse
bestemmelseribilateralekonventioner.

4. Rådetsbeslutning75/210/EØFaf27.marts 1975
(EFTnr.L99af21.4.1975,s.7),

ændretvedbeslutning79/252/EØFaf21.december
1978(EFTnr.L60af12.3.1979,s.1).

IbilagIIIindsættesensupplerendekolonne»E«
medangivelseafdekategorier,forhvilkeindførsel
tilGrækenlanderundergivetkvantitativerestriktio­
nerihenholdtilartikel2,stk.1.

IhvertafbilageneIVtilXIVindsættesetsupple­
rendeskemamedangivelseafdekontingenter,som
DenhellenskeRepublikskalåbneoverforhvertaf
depågældendetredjelande.

VI.INDBYRDESTILNÆRMELSEAFLOVGIVNING

1. Rådetsdirektiv67/548/EØFaf27.juni1967(EFT
nr.L196af16.8.1967,s.1),

ændretved:

— direktiv69/81/EØFaf13.marts1969(EFTnr.
L68af19.3.1969,s.1),

— direktiv73/146/EØFaf21.maj 1973(EFTnr.
L167af25.6.1973,s.1),

— direktiv75/409/EØFaf24.juni1975(EFTnr.
L183af14.7.1975,s.22,

— direktiv76/907/EØFaf14.juli1976(EFTnr.
L360af30.12.1976).5. Kommissionens henstilling 77/330/EKSF af

15.april1977(EFTnr.L114af5.5.1977,s.15).

I»meddelelsefraKommissionen«indsættespåside
18enkolonnemedangivelseafdetilsvarendeorien­

2. Rådetsdirektiv73/173/EØFaf4.juni1973(EFT
nr.L189af11.7.1973,s.7).
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3. Rådetsdirektiv76/769/EØFaf27.juli1976(EFT
nr.L262af27.9.1976,s.201).

Bilagenetilhvertafdissedirektiversuppleresmedden
græskeoversættelseafdefarligestofferogøvrigeud­
tryk,someranførtpådenuværendefællesskabssprog.

VIII. MILJØOGFORBRUGERBESKYTTELSE

1. Rådets beslutning77/795/EØF af12.december
1977(EFTnr.L334af24.12.1977,s.29).

IbilagI(medenfortegnelseforhvermedlemsstataf
prøveudtagnings-ellermålestationer,somdeltageri
udvekslingenafoplysninger)indsættesstationernei
Grækenland.

2. Rådetsdirektiv79/409/EØFaf2.april1979(EFT
nr.L103af25.4.1979,s.1).

Ibilagenetildettedirektivindsættesyderligereen
kolonnemedangivelserpågræskafdepågældende
forskelligefuglearter.

IX.STATISTIK

1. Rådetsforordning(EØF) nr. 1736/75af24.juni
1975(EFTnr.L183af14.7.1975,s.3).

Iartikel3suppleresanførelsenafdeforordninger,
hvorifællesskabetstoldområdefastsættes,medden
akt,hvorveddettetoldområdeændressomfølgeaf
Grækenlandstiltrædelse.

2. Kommissionens forordning(EØF) nr.2415/78af
17.oktober1978(EFTnr.L292af18.10.1978,
s.19).

Iartikel1indsættesangivelsenforGrækenlandaf
modværdienidrakmerafdenstatistisketærskelpå
300europæiskeregningsenheder.

VII.ENERGI

1. Kommissionens beslutning77/190/EØFaf26.ja­
nuar1977(EFTnr.L61af5.3.1977,s.61).

IbilagetindsættesitillægA,BogCtiltabel6yder­
ligereenkolonnemeddetilsvarendeangivelserpå
græsk forbetegnelser formineralolieprodukter,
brændstofspecifikationerogbrændselsstofspecifika­
tioner.

2. Kommissionensbeslutning73/287/EKSFaf25.juli
1973(EFTnr.L259af15.9.1973,s.36),

ændretved:

— beslutningnr. 2963/76/EKSF af1. december
1976(EFTnr.L338af7.12.1976,s.19,og
EFTnr.L346af26.12.1976,s.26),

— beslutningnr. 1613/77/EKSFaf15.juli1977
(EFTnr.L180af20.7.1977,s.8).

Artikel 7vedrørendedensærligefondtilfælles­
skabsfinansieringafkulindustrienskaligivetfald
tilpassesforatgøredetmuligtforGrækenlandat
bidragetildennefond.
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BILAGIII

Listenævntiartikel36,stk.1og2,itiltrædelsesakten

Pos.iden

fællestoldtarif
Varebeskrivelse

Kontingenterforperioden
1.januar1981til
31.december1981

31.02

31.03

31.05

Nitrogenholdigegødningsstoffer,mineralskeellerkemiske

Phosphorholdigegødningsstoffer,mineralskeellerkemiske

Andre gødningsstoffer; varerhenhørendeundernærvæ­
rendekapitel i formaftabletter,pastillero.lign.elleri
pakningerafbruttovægt10kgogderunderpr.stk.:

A. Andregødningsstoffer:

I.Med indholdafnitrogen,phosphorogkalium
(NPK-gødninsstoffer)

II.Med indholdafnitrogenogphosphor

IV.Iandretilfælde

61700t

ex73.37 Kedler(undtagenkedlerhenhørendeunderpos.84.01)og
radiatorer, tilcentralopvarmning, ikkeelektriskopvar­
mede,samtdeledertilafjernogstål;varmluftgeneratorer
ogvarmluftfordelere(herunderapparater,derogsåkan
leverekoldellerkonditioneretluft),ikkeelektriskopvar­
mede,med motordrevenventilatorellerblæser,samtdele
dertilafjernogstål:

— centralvarmekedler 249000ERE

ex84.01

507000ERE

84.06

Dampkedler,herunderkedlermedoverhedning:

— medeffektpå32MWellerderunder

Forbrændingsmotorermedstempel:

C. Andremotorer:

ex II.Forbrændingsmotorer med kompressionstæn­
ding:

-— medeffektpaunder3"7kW 1 398000ERE

84.10 Væskepumper (herundermotorpumperogturbopumper),
ogsåmedmålere;væskeelevatorer(paternosterværkermed
spande,vandsnegle,båndelevatorerm.v.):

exA. Fordelingspumpermed måleanordning ellerkon­
struerettilindbygningafenmåleanordning,undta­
genpumpertilfordelingafbrændstof

B. Andrepumper

C. Væskeelevatorer (paternosterværkermed spande,
vandsnegle,båndelevatorerm.v.)

6865200ERE
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Pos.iden

fællestoldtarif
Varebeskrivelse

Kontingenterforperioden
1.januar1981til
31.december1981

84.14 Industri- og laboratorieovne(undtagen elektriskeovne
henhørendeunderpos.85.1I):

exB. Andrevarer:

— deleafstålrilcementovne 50000ERE

> 1600000ERE

ex84.20 Vægte,herundertælle-ogkontrolvægte(undtagenvægte,
følsommefor5centigramellermindre);vægtlodder,alle
slags,bortsetfra:

— vægtetilvejningafspædbørn

-— præcisionsvægtemed graminddelingtilhusholdnings­
brug

— vægtlodder,alleslags

85.01 Elektriskegeneratorer,motorer,omformere(roterendeeller
statiske),transformatorer,ensrettere,ensretterapparaterog
induktionspoler:

A. Elektriskegeneratorer,motorer (ogsåmedreduktions­
gearellerandreregulerbaregear)ogroterendeomfor­
mere:

ex II.Andrevarer:

— motorermedeffektpå370wattogderover,
menhøjst15000watt

exC. Dele:

— tilmotorermedeffektpå370wattogder­
over,menhøjst15000watt

222000ERE

85.15 Sendereogmodtagere tilradiotelegrafiogradiotelefoni;
sendereogmodtagerutilradiofoniogfjernsyn(herunder
modtagerekombineretmedlydoptagereellerlydgengivere);
fjernsynskameraer; radionavigeringsapparater,radarappa­
raterogradiofjernbetjeningsapparater:

A. Sendereogmodtagere tilradiotelegrafiogradiotele­
foni; sendereogmodtagere tilradiofoniogfjernsyn
(herundermodtagerekombineretmedlydoptagereeller
lydgengiverejsamtfjernsynskameraer:

exIH.Modtagere,ogsåkombineretmed lydoptagere
ellerlydgengiverc:

— fjernsynsmodtagere 30481 enheder

7773000ERE(')

(')Supplerendeloftildtryktiværdi.
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Pos.iden

fællestoldtarif
Varebeskrivelse

Kontingenterforperioden
1.januar1981til
31.december1981

C. Dee85.15

(fortsat)

> 15000000ERE

1.Møblerogkabinetter:
exa) Aftræ:

— tilfjernsynsmodtagere

exb) Afandrematerialer:

— tilfjernsynsmodtagere

exIII.Iandretilfælde:

— steltilfjernsynsmodtagereogsamledeeller
monterededelederaf

— steltiltryktekredsløb,afmetal tilfjern­
synsmodtagere

ex85.23 Isolerede(herunderlakeredeelleranodiserede)elektriske
ledninger,tråde,kabler,skinner,bånd,o.lign. (herunder
koaksialkabler),ogsåforsynetmedforbindelsesdele:

— ledningskablertilfjernsynsantenner 333000ERE

87.02 Automobiler tilperson- og godsbefordring (herunder
sportsautomobilerogtrolleybusser):

A. Automobilertilpersonbefordring,herunderautomobi­
lertilkombineretperson-oggodsbefordring:

516enheder

10160000ERE0)

I.Med forbrændingsmotor:

exa) Rutebiler og omnibusser med forbræn­
dingsmotormed gnisttændingmed slagvo­
lumenpå2800cm3ogderoverellermed
forbrændingsmotormed kompressionstæn­
dingmed slagvolumenpå2500cm3 og
derover:

— kompletterutebilerogomnibusser

exb) Iandretilfælde:

— komplette,metover6siddepladser

87.05 Karrosserierogførerhusetilkøretøjerhenhørendeunder
pos.87.01,87.02eller87.03:

exA. Karrosserier ogførerhuseafmetal tilindustriel
samlingaf:

enaksledehave-oglandbrugstraktorerhenhørende
underpos.87.01 A

automobilertilpersonbefordring,herunderauto­
mobilertilkombineretperson-oggodsbefordring,
medover6ogunder15siddepladser

(1)Supplerendeloftudtryktiværdi.
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Pos. iden

fællestoldtarif
Varebeskrivelse

Kontingenterforperioden
1.januar1981til
31.december1981

87.05

■(fortsat)
49000ERE

automobiler til godsbefordring, med forbræn­
dingsmotormedgnisttændingmedslagvolumenpå
under2800cm3ellermedforbrændingsmotormed
kompressionstændingmed slagvolumenpåunder
2500cm3

automobilertilspecielleformålhenhørendeunder
pos.87.03(a)

exB. 1 andretilfælde

— karrosserierogførerhuseafmetal,undtagentil
automobilertilpersonbefordringmed 6sidde­
pladserogderunder

(a) Henførselunderdenneunderpositionskerpabetingelserfastsatafdekompetentemyndigheder
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BILAGIV

Listenævntiartikel114itiltrædelsesakten

1. Rådetsdirektiv72/159/EØFaf17.april1972(EFT
nr.L96af23.4.1972),

ændretved:

— direktiv73/210/EØFaf24.juli1973(EFTnr.
L207af28.7.1973,

— direktiv 73/358/EØF af19.november 1973

(EFTnr.L326af27.11.1973),

— direktiv76/837/EØFaf25.oktober1976(EFT
nr.L302af4.11.1976),

— direktiv77/390/EØFaf17.maj 1977(EFTnr.
L145af13.6.1977),

— forordning(EØF)nr.1054/78af19.maj 1978
(EFTnr.L134af22.5.1978).

DenhellenskeRepubliksætterdenødvendigeforan­
staltningerikraftforsenestden31.december1983
atefterkommedettedirektiv.

2. Rådetsdirektiv72/160/EØFaf17.april1972(EFT
nr.L96af23.4.1972),

ændretved:

— direktiv73/210/EØFaf24.juli1973(EFTnr.
L207af28.7.1973),

— direktiv73/358/EØF af19. november1973

(EFTnr.L326af27.11.1973).

DenhellenskeRepubliksætterdenødvendigeforan­
staltningerikraftforsenestden31.december1983
afefterkommedettedirektiv.

3. Rådetsdirektiv72/161/EØFaf17.april1972(EFT
nr.L96af23.4.1972),

ændretved:

— direktiv73/210/EØFaf24.juli1973(EFTnr.
L207af28.7.1973),

— direktiv 73/358/EØF af19.november 1973

(EFTnr.L326af27.11.1973).

DenhellenskeRepubliksætterdenødvendigeforan­
staltningerikraftforsenestden31.december1983
atefterkommedettedirektiv.

4. Rådetsdirektiv75/268/EØFaf28.april1975(EFT
nr.L128af19.5.1975),

(berigtigetiEFTnr.L172af3.7.1975ogEFTnr.
L181af11.7.1975),

ændretved:

— direktiv76/400/EØFaf6.april1976(EFTnr.
L108af26.4.1976),

— forordning(EØF) 1054/78 af19.maj 1978
(EFTnr.L134af22.5.1978).

DenhellenskeRepubliksætterdenødvendigeforan­
staltningerikraftforsenestden31.december1983
atefterkommedettedirektiv.
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BILAGV

Listenævntiartikel115,stk.1,itiltrædelsesakten

I.Midlertidigeundtagelserfraforordning(EOF)nr.1439/74

Pos.iden

fælles

toldtarif

Varebeskrivelse
Globalkontingenter

1981

04.04 Ostogostemasse:

E. Andrevarer:

1. Ikkerevetelleri pulverform,med fedtindholdi oste­
massenpa409vægtprocentogderunderogmedvand­
indholdi denfedtfriostemassepå:

b) Over47vægtprocent,menhøjst72vægtprocent:

3. Kashkaval(kasseri)(a)

ex4. Ostaffåremælkellerbøffelmælk,ibehol­

dereindeholdendesaltlageelleribeholdere
affåre-ellergedeskind(a):
— feta

ex5. Andrevarer:

— kefalotiri

— feta

265t

07.05 Bælgfrugter,udbælgedeogtørrede,ogsåafskalledeellerflæk­
kede:

B. Iandretilfælde:

ex1.Ærter,herunderkikerærterogbønner(Phaseolus­
arter):

— kikerærterogbønner

II.Linser

1 840t

2000t

08.05 Nødder,derikkehenhørerunderpos.08.01,friskeellertør­
rede,ogsåafskallede:

exG. Andrevarer:

— hasselnødder 8t

31.02 Nitrogenholdigegødningsstoffer,mineralskeellerkemiske:

A. Naturligtnatriumnitrat(natronsalpeter)

B. Urinstofmed etnitrogenindholdpåover45vægtprocent
(beregnetpågrundlagaftørsubstansen)

31.03 Phosphorholdigegødningsstoffer,mineralskeellerkemiske

(a) Henførselunderdenneunderpositionskerpabetingelserfastsafafdekompetentemyndigheder.
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Pos.iden

fælles

toldtarif

Varebeskrivelse
Globalkontingenter

1981

31.05 Andre gødningsstoffer;varerhenhørendeundernærværende
kapiteliformaftabletter,pastillero.lign.elleripakningeraf
bruttovægt10kgogderunderpr.stk.:

A. Andregødningsstoffer:

I.Med indholdafnitrogen,phosphorogkalium(NPK­
gødningsstoffer)

II.Med indholdafnitrogenogphosphor

IV.Iandretilfælde

' 10000t

73.18 Rørogrøremner,afjernogstål(undtagenrørhenhørende
underpos.73.19):

exC. Iandretilfælde:

— med cirkulærttværsnit,udengevind,med anord­
ningertilhurtigsamlingibeggeender,bestemttil
vandingafmarker (eftertilslutningtilmarkvan­
dingsapparater) 200000ERE

ex73.37 Kedler (undtagenkedlerhenhørendeunderpos. 84.01) og
radiatorer,tilcentralopvarmning,ikkeelektriskopvarmede,
samtdeledertil,afjernogstål;varmluftgeneratorerogvarm­
luftfordelere(herunderapparater,derogsåkanleverekold
ellerkonditioneretluft),ikkeelektriskopvarmede,medmotor­
drevenventilatorellerblæser,samtdeledertil,afjernogstål:

-— centralvarmekedler 170400ERE

— radiatorertilcentralopvarmning 183200ERE

ex84.01 Dampkedler,herunderkedlermedoverhedning:

— medeffektpå32MWogderunder 256800ERE

84.10 Væskepumper(herundermotorpumperogturbopumper),også
med målere;væskeelevatorer(paternosterværkermed spande,
vandsnegle,båndelevatorerm.v.):

exA. Fordelingspumpermedmåleanordningellerkonstrueret
tilindbygningafenmåleanordning,undtagenpumper
tilfordelingafbrændstof '404000ERE

B. Andrepumper

C:. Væskeelevatorer (paternosterværker med spande,
vandsnegle,båndelevatorerm.v.)

84.14 Industri-oglaboratorieovne(undtagenelektriskeovnehenhø­
rendeunderpos.85.11):

exB. Andrevarer:

— deleafståltilcementovne 24000ERE
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Pos.iden

fælles

toldtarif

Varebeskrivelse
Globalkontingenter

1981

84.15 Maskiner ogapparatertilkølingogfrysning,elektriskeog
andre:

exB. Iandretilfælde:

— skabeudenkøle-ellerfryseaggregat 235200ERE

ex84.20 Vægte,herundertælle-ogkontrolvægte(undtagenvægte,føl­
sommefor5centigramellermindre);vægtlodder,alleslags,
undtagen:

— vægtetilvejningafspædbørn

— præcisionsvægtemedgraminddeling,tilhusholdningsbrug

— vægtlodder,alleslags 40400ERE

ex84.46 Værktøjsmaskinertilbearbejdningafsten,keramiskemateri­
aler,beton,asbestcementoglignendemineralske materialer
ellertilbearbejdningafglasikoldtilstand(undtagenmaskiner,
derhenhørerunderpos.84.49):

— maskinerogapparatertilbearbejdningafmarmor (undta­
genel-drevnehåndmaskiner) 62100ERE

ex84.47 Værktøjsmaskiner tilbearbejdningaftræ,kork,ben,hård­
gummi,hårdplastoglignendehårdematerialer (undtagen
maskiner,derhenhørerunderpos.84.49):

— båndsavetilbearbejdningaftræ 41400ERE

85.15 Sendereogmodtageretilradiotelegrafiogradiotelefoni;sen­
dereogmodtageretilradiofoniogfjernsyn(herundermodta­
gerekombineretmed lydoptagereellerlydgengivere);fjern­
synskameraer; radionavigeringsapparater, radaråpparaterog
radiofjernbetjeningsapparater:

C. Dele:

I.Møblerogkabinetter:

exa) Aftræ:

— tilfjernsynsmodtagere

exb) Afandrematerialer:

— tilfjernsynsmodtagere

>150400ERE
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Pos.iden

fælles

toldtarif
Varebeskrivelse

Globalkontingenter
1981

98.03 Fyldepenne,kuglepenne,pencils,penneskafter,blyantholdere
o.lign.;deleogtilbehørdertil(bortsetfravarer,derhenhører
underpos.98.04og98.05):

exB. Penneskafter;pencils;blyantholdereo.lign.:

— engangskuglepenneog-filtpenne

C. Deleogtilbehør:

ex I.Deleafuædeltmetal drejetafmassivt materi­
ale:

— deletilengangskuglepenneog-filtpenne,
bortsetfrakuglespidser

ex II.Andrevarer:

— deletilengangskuglepenneog-filtjvnne,
bortsetfrakuglespidserafplastichivi·og
filt

f105600ERE

II.Midlertidigeundtagelserfraforordning(EOF)nr.109/70og(EOF)nr.2532/78

Pos.iden

fælles

toldtarif

Varebeskrivelse
Globalkontingenter

1981(')

04.04 Ostogostemasse:

E. Andrevarer:

I.Ikkerevetelleri pulverform,med fedtindholdioste­
massen pa40vægtprocentogderunderogmedvand­
indholdidenfedtfriostemassepa:

b) Over47vægtprocent,menhøjst71vægtprocent:

3. Kashkaval(kasseri)(a)

ex4. Ostaffåremælkellerbøffelmælk,ibehol­
dereindeholdendesaltlageelleribeholdere
affåre-ellergedeskind(a):
■— feta

ex5. Andrevarer:

— kefalotiri

— feta

950,t

(*)Dissekontingentertildelesdeenkeltelandeefterdefremgangsmåder,derførtiltrædelsenvargældendeiFællesskabet,
(a) Henførselunderdenneunderpositionskerpåbetingelserfastsatafdekompetentemyndigheder.
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Pos.iden

fælles

toldtarif

Varebeskrivelse
Globalkontingenter

1981(»)

07.05 Bælgfrugter,udbælgedeogtørrede,ogsåafskalledeellerflæk­
kede:

B. 1andretilfælde:

ex 1.Ærter,herunderkikerærterogbønner(Phasedus-ar­
ter):

— kikerærterogbønner

11.Linser

460t

100t

08.05 Nødder,derikkehenhørerunderpos.08.01friskeellertør­
rede,ogsåafskallede:

exG. Andrevarer:

— hasselnødder 2t

31.02 Nitrogenholdigegødningsstoffer,mineralskeellerkemiske:

A. Naturligtnatriumnitrat
40000t(2)

31.03 Phosphorholdigegødningsstoffer,mineralskeòlierkemiske
-

44.01 Brænde;træaffald(herundersavsmuld) 228000ERE

58.01 Gulvtæpper (herundergulvløbereogmåtter),knyttede,også
konfektionerede 235800ERE

69.05 Tagsten,skorstenspiber,røghætter,skorstensforinger,gesim­
ser,ornamenterogandrekeramiskeproduktertilbvgnings­

■ brug 83800ERE

ex73.37 Kedler (undtagenkedlerhenhørendeunderpos. 84.01) og
radiatorer,tilcentralopvarmning,ikkeelektriskopvarmede,
samtdeledertil,afjernogstål;varmluftgeneratorerogvarm­
luftfordelere(herunderapparater,derogsåkanleverekold
ellerkonditioneretluft),ikkeelektriskopvarmede,medmotor­
drevenventilatorellerblæser,samtdeledertil,afjernogstål:

— centralvarmekedler

— radiatorertilcentralopvarmning

42600ERE

45800ERE

cx84.01 Dampkedler,herunderkedlermedoverhedning:

— medeffektpå32MW ogderunder 64200ERE

(1) Dissekontingentertildelesdeenkeltelandeefterdefremgangsmåder,derførtiltrædelsenvargældendeiFællesskabet.
(2) Kontingentetomfatterdevarer,derhenhørerunderpos.31.02BogC,31.05AI,IIogIV.
Grækenlanderikkeforpligtettilatfrigivevarerneunderpos.31.02BogCog31.05AI,IIogIVvedudløbetafovergangsperioden,
medmindrederimellemtidenforetagesenændringideneksisterendefællesskabsret.Detsamledekontingentskaldogiovergangs­
periodenforhøjeshvertår.
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Pos.iden

fælles

toldtarif
Varebeskrivelse Globalkontingenter

1981i1)

84.10 Væskepumper(herundermotorpumperogturbopumper),også
med målere;væskeelevatorer(paternosterværkermedspande,
vandsnegle,båndelevatorerm.v.):

exA. Fordelingspumpermed måleanordning ellerkonstru­
erettilindbygningafenmåleanordning, undtagen
pumpertilfordelingafbrændstof f101000ERE

B. Andrepumper

C. Væskeelevatorer (paternosterværker med spande,
vandsnegle,båndelevatorerm.v.)

84.14 Industri-oglaboratorieovne(undtagenelektriskeovnehenhø­
rendeunderpos.85.11):

exB. Andrevarer:

— deleafståltilcementovne 6000ERE

84.15 Maskiner ogapparatertilkølingogfrysning,elektriskeog
andre:

exB. Iandretilfælde:

— skabeudenkøle-ellerfryseaggregat 58800ERE

ex84.20 Vægte,herundertælle-ogkontrolvægte(undtagenvægte,føl­
sommefor5centrigramellermindre);vægtlodder,alleslags,
undtagen:

— vægtetilvejningafspædbørn

— præcisionsvægtemedgraminddeling,tilhusholdningsbrug

— vægtlodder,alleslags 10100ERE

ex84.46 Værktøjsmaskinertilbearbejdningafsten,keramiskemateri­
aler,beton,asbestcementoglignendemineralske materialer
ellertilbearbejdningafglasikoldtilstand(undtagenmaskiner,
derhenhørerunderpos.84.49):

— maskinerogapparatertilbearbejdningafmarmor(undta­
genel-drevnehåndmaskiner) 15500ERE

ex84.47 Værktøjsmaskiner tilbearbejdningaftræ,kork,ben,hård­
gummi,hårdplastoglignendehårdematerialer (undtagen
maskiner,derhenhørerunderpos.84.49):

— båndsavetilbearbejdningaftræ 10300ERE

(*)Dissekontingentertildelesdeenkeltelandeefterdefremgangsmåder,derførtiltrædelsenvargældendeiFællesskabet.
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Pos.iden

fælles

toldtarif

Varebeskrivelse
Globalkontingenter

1981

85.15 Sendereogmodtagere tilradiotelegrafiogradiotelefoni;/sen­
dereogmodtageretilradiofoniogfjernsyn(herundermodta­
gerekombineretmedlydoptagereellerlydgengivcre);fjernsyns­
kameraer; radionavigeringsapparater, radarapparater og
radiofjernbetjeningsapparater:

C. Dele:

I.Møblerogkabinetter:

exa) Aftræ:

— tilfjernsynsmodtagere

exb) Afandrematerialer:

— tilfjernsynsmodtagere

137600ERE

98.03 Fyldepenne,kuglepenne,pencils,penneskafter,blyantholdere
o.lign.;deleogtilbehørdertil(bortsetfravarer,derhenhører
underpos.98.04og98.05):

exB. Penneskafter;pencils;blyantholdereo.lign.:

— engangskuglepenneog-filtpenne

C. Deleogtilbehør:

ex I.Deleafuædeltmetaldrejetafmassivtmateriale:

— deletilengangskuglepenneog-filtpenne,
bortsetfrakuglespidser

ex II.Andrevarer:

— deletilengangskuglepenneog-filtpenne,
bortsetfrakuglespidserafplasticfiberog
filt

> 26400ERE

(!) Dissekontingentertildelesdeenkeltelandeefterdefremgangsmåder,derførtiltrædelsenvargældendeiFællesskabet.
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BILAGVI

Listenævntiartikel115,stk.3,itiltrædelsesakten

Pos.iden

fælles

toldtarif

Varebeskrivelse

Globalkontingenter
forlandeomfattet

afforordning(EØF)
nr.1439/74

1981

Globalkontingenter
forstatshandelslande

omhandletiforordning
(EØF)nr.109/70og
nr.2532/78(»)

1981

73.18

84.06

85.01

85.01

Rørogrøremner,afjernogstal(undtagenrørhenhørendeunderpos.
73.19):

exC. 1 andretilfælde:

— med cirkulærttværsnit,udengevind,med anordningertil
hurtigsamlingibeggeender,bestemttilvandingafmarker
(eftertilslutningtilmarkvandingsapparater)

Forbrændingsmotorermedstempel:

C. Andremotorer:

ex 11.Forbrændingsmotorermedkompressionstænding:

— medeffektpåunder37kW

Elektriskegeneratorer,motorer,omformere(roterendeellerstatiske),
transformatorer,ensrettere,ensretterapparateroginduktionsspoler:

A. Elektriskegeneratorer,motorer(ogsåmedreduktionsgeareller
andreregulerbaregear)ogroterendeomformere:

ex 11.Andrevarer:

— motorermed effektpå370wattogderover,men
højst15000watt

exC. Dele:

— tilmotorermedeffektpå370wattogderover,menhøjst
15000watt

Elektriskegeneratorer,motorer,omformere(roterendeellerstatiske),
transformatorer,ensrettere,ensretterapparateroginduktionsspoler:

B. Transformatorer, statiskeomformere,ensrettere, ensretter­
apparateroginduktionsspoler

exC. Dele:

— tiltransformatorer,statiskeomformere,ensrettere,ensret­
terapparateroginduktionsspoler

.

121600ERE

- 137600ERE

192000ERE

50000ERE

30400ERE

34400ERE

48000ERF

(1) Dissekontingentertildelesdeenkeltelandeefterdefremgangsmåder,derførtiltrædelsenvargældendeiFællesskabet.
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Globalkontingenter
forlandeomfattet

afforordning(EØF)
nr.1439/74

Globalkontingenter
forstatshandelslande

omhandletiforordning
(EØF)nr.109/70og
nr.2532/78(»)

Pos.iden

fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

1981 1981

85.01 Elektriskegeneratorer,motorer,omformere(roterendeellerstatiske),
transformatorer,ensrettere,ensretterapparateroginduktionsspoler:

A. Elektriskegeneratorer,motorer(ogsåmedreduktionsgeareller
andreregulerbaregear)ogroterendeomformere:

ex II.Andrevarer:

— motorermed effektpå370wattogderover,men
højst370000watt

72000ERE 18000ERE

exC. Dele:

tilmotorermedeffektpå370wattogderover,menhøjst
370000watt

85.15 Sendereogmodtageretilradiotelegrafiogradiotelefoni;sendereog
modtagere tilradiofoniogfjernsyn(herundermodtagerekombineret
med lydoptagereellerlydgengivere);fjernsynskameraer;radionavige­
ringsapparater,radarapparaterogradiofjernbetjeningsapparater:

A. Sendereogmodtageretilradiotelegrafiogradiotelefoni;sendere
ogmodtageretilradiofoniogfjernsyn(herundermodtagerekom­
bineretmed lydoptagereellerlydgengivere)samtfjernsynskame­
raer:

exIII.Modtagere,ogsåkombineretmed lydoptagereellerlyd­
gengivere:

— fjernsynsmodtagere

6000enheder

530000ERE(a

1 500enheder

382500ERE(a)

C. Dele:

exIII.Iandretilfælde:

-— steltilfjernsynsmodtagereogsamledeellermonterede
delederaf

— steltiltryktekredsløb,afmetaltilfjernsynsmodtagere

ex85.23 Isolerede(herunderlakeredeelleranodiserede) elektriskeledninger,
tråde,kabler,skinner,båndo.lign. (herunderkoaksialkabler),også
forsynetmedforbindelsesdele:

— ledningskablertilfjernsynsantenner 53360ERE 13340ERE

(*)Dissekontingentertildelesdeenkeltelandeefterdefremgangsmåder,derførtiltrædelsenvargældendeiFællesskabet,
(a) Supplerendeloftudtryktiværdi.
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Globalkontingenter
forlandeomfattet

afforordning(EØF)
nr.1439/74

Globalkontingenter
forstatshandelslande

omhandletiforordning
(EØF)nr.109/70og
nr.2532/78(1)

Pos.iden

fælles

toldtarif

Varebeskrivelse

1981 1981

Automobilertilperson-oggodsbefordring(herundersportsautomobi­
lerogTrolleybusser):

A. Automobilertilpersonbefordring,herunderautomobilertilkom­
bineretperson-oggodsbefordring:

I.Medforbrændingsmotor:

exa) Rutebilerogomnibussermedforbrændingsmotormed
gnisttændingmed slagvolumenpå2800cm3 ogder­
overellermedforbrændingsmotormed kompressions­
tændingmedslagvolumenpå2500cm3ogderover:

— kompletterutebilerogomnibusser

exb) Iandretilfælde:

-— komplette,medover6siddepladser

80enheder

600000ERE(a)

20enheder

400000ERE(a)

87.02

87.05

6720ERE 1 680ERE

Karrosserierogførerhusetilkøretøjerhenhørendeunderpos.87.01,
87.02eller87.03:

exA. Karrosserierogførerhuseafmetaltilindustrielsamlingaf:

enaksledehave-oglandbrugstraktorerhenhørendeunderpos.
87.01A

automobilertilpersonbefordring,herunderautomobilertil
kombineretperson-oggodsbefordring,medover6ogunder
15siddepladser

automobilertilgodsbefordring,med forbrændingsmotormed
gnisttændingmedslagvolumenpaunder2800cm3ellermed
forbrændingsmotormed kompressionstændingmed slagvolu­
menpåunder2500cm3

automobilertilspecielleformålhenhørendeunderpos.87.03
(b)

exB. Iandretilfælde:

— karrosserierogførerhuseafmetal,undtagentilautomobi­
lertilpersonbefordringmed6siddepladserogderunder

/

() Dissekontingentertildelesdeenkeltelandeefterdefremgangsmåder,derførtiltrædelsenvargældendeiFællesskabet.
(a) Supplerendeloftudtryktiværdi.
(b) Henførselunderdenneunderpositionskerpåbetingelserfastsatafdekompetentemyndigheder.
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BILAGVII

Listenævntiartikel117,stk.1,itiltrædelsesakten

I.ListeoverEØF-produkter

Pos.iBruxelles­

nomenklaturen

(TSRN)

Varebeskrivelse

Kapitel13

ex13.02

ex13.03

Kapitel14

ex14.05

Kapitel15

ex15.05

ex15.06

15.08

15.10

15.11

ex15.15

15.16

ex15.17

Kapitel17

ex17.02

17.04

Kapitel18

Kapitel19

ex19.02

19.03

19.05

ex19.07

19.08

Benzoeharpiks

Pectater

Valonea,galle

Uldfedtstearin

Andreanimalskefedtstofferogolier(herunderbenfedtogdestruktionsfedt),med
undtagelseafklovolie

Animalskeogvegetabilskeolier,kogte,oxyderede,dehydratiserede,svovlbehand­
lede,blæste,polymeriseredeellerpåandenmådemodificerede

Fedtsyrer;sureolierfraraffinering;fedtalkoholer

Glycerol,glycerolvandogglycerollud

Bivoksogandeninsektvoks,ogsåfarvet

Vegetabilskvoks,ogsåfarvet

Degras

Lactose,lactosesirupogandrelactoseopløsningerafenrenhedsgraditørtilstand
på99vægtprocentogderover;glucose,glucosesirupogandreglucoseopløsninger
afenrenhedsgraditørtilstandpå99procentogderover

Sukkervarerudenindholdafkakao

Kakaoogvarerderaf,undtagenprodukterhenhørendeunderpos.18.01og18.02

Maltekstrakt

Makaroni,spaghettioglignendevarer

Varerfremstilletvedekspanderingellerristningafkornellerkornprodukter(f.eks.
puffedrice,cornflakeso.lign.)

Brød,beskøjterogandetsimpeltbagværk,udentilsætningafsukker,honning,æg,
fedtstoffer,ostellerfrugt

Kiks,kagerogandetfinerebagværk,ogsåmedindholdafkakao(uansetmængden)
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Varebeskrivelse
Pos.iBruxelles­
nomenklaturen

(TSRN)

Diverseprodukterfranæringsmiddelindustrien,undtagenprodukterhenhørende
underpos.21.05og21.07

Kapitel21

Kapitel22

22.01

22.02

22.03

22.06

ex22.08

ex22.09

Vand,mineralvandogvandtilsatkulsyre;isogsne

Limonader,ogsåkulsyreholdige,ogandreikkealkoholholdigedrikkevarer,undta­
genfrugt-oggrønsagssafterhenhørendeunderpos.20.07

©1

Vermouthogandenvinaffriskedruer,tilsataromastoffer

Ethanol(ethylalkohol),ikkedenatureret,med etalkoholindholdpå80rumfangs­
procentogderover;denatureretethanol(ethylalkohol),uansetalkoholindholdet,
undtagenethanol(ethylalkohol)fremstilletafdeibilagIItiltraktatenomopret­
telseafFællesskabetanførtelandbrugsprodukter

Ethanol(ethylalkohol),ikkedenatureret,medetalkoholindholdpåunder80rum­
fangsprocent,undtagenethanol(ethylalkohol)fremstilletafdeibilagIItiltraktaten
omoprettelseafFællesskabetanførtelandbrugsprodukter;akvavit,likørogandre
alkoholholdigedrikkevarer;sammensattealkoholholdigetilberedninger(såkaldte
koncentreredeekstrakter)tilfremstillingafdrikkevarer

Tobaksvarer;ekstrakteraftobak

Kapitel24

24.02

Kapitel25

25.20

25.22

25.23

ex25.30

ex25.32

Gipssten;anhydrit,brændtgips,ogsåfarvetellertilsatsmåmængderafhærdnings­
regulatorer(undtagengipstiltandlægebrug)

Brændtkalk,læsketkalkoghydrauliskkalk(undtagenoxideroghydroxideraf
calcium)

Portlandcement,aluminatcement,slaggecementoglignendehydrauliskcement,
ogsåfarvetelleriformafklinker

Rå,naturligborsyremed etindholdafborsyre(H3B03) på85vægtprocentog
derunder,beregnetpagrundlagaftørsubstansen

Jordpigmenter,ogsåbrændte,samtblandingerderaf;santorinjord,puzzolanjord,
trassoglignendejordarter,somanvendesvedfremstillingafhydrauliskcement,
ogsåknustellerpulveriseret

Kapitel27

27.05a

27.06

Kulgas,vandgas,generatorgasoglignendegasser

Stenkulstjære,brunkulstjære,tørvetjæreogandremineraltjærer,ogsådelvisdestil­
lerede,samttjærefremstilletvedblandingafbegmedcreosotolieellerandredestil­
lationsprodukterfrastenkulstjære

Stenkulstjærebegogandenmineraltjærebegsamtkoksafsådanbeg

Mineralolierog-fedtstoffertilsmøring

Jordoliegasogandregasformigecarbonhydrider,undtagenpropanafenrenheds­
gradpåmindst99vægtprocenttilandenanvendelseendsombrændstof

27.08

ex27.10

ex27.11
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Pos.iBruxelles­

nomenklaturen

(TSRN)
Varebeskrivelse

27.12

27.13

27.14

27.15

27.16

Kapitel28

ex28.01

ex28.04

ex28.06

28.08

28.09

28.10

28.12

28.13

28.15

28.16

28.17

ex28.19

ex28.20

28.22

ex28.23

ex28.27

28.29

ex28.30

ex28.31

28.35

■ 28.36

28.37

ex28.38

ex28.40

Vaselin

Paraffin,microvoks,tørvevoks,ozokerit,montanvoksogandenmineralvoks,også
farvet

Kunstigasfaltbitumen,jordoliekoksogandrerestprodukterfrajordolieellerfra
olierhidrørendefrabituminösemineraler

Bitumenogasfalt,naturlig;bituminøsskifer,asfaltstenognaturligtbitumenholdigt
sand

Bituminøseblandingerpåbasisafnaturligasfalt,naturligbitumen,kunstigasfaltbi­
tumen,mineraltjæreellermineraltjærebeg(f.eks.asfaltmastixog»cutbacks«)

Chlor

Hydrogen,oxygen(herunderozon)ognitrogen(kvælstof)

Hydrogenchloridogsaltsyre

Svovlsyre;rygendesvovlsyre

Salpetersyre;nitrersyre

Diphosphorpentoxid;meta-,ortho-ogpyrophosphorsyre

Dibortrioxidogborsyre

Andreuorganiskesyrerogandreoxiderafikke-metaller

Sulfiderafikke-metaller;phosphortrisulfid

Ammoniak

Natriumhydroxid (kaustisknatron);kaliumhydroxid(kaustiskkali);peroxideraf
natriumogkalium

Oxidafzink

Kunstigkorund

Oxiderafmangan

Oxiderafjern;jernoxidholdigejordpigmentermedetindholdafmindst70vægt­
procentbundetjern,beregnetsomFe203

Blymønjeogblyoxid

Fluorider;fluorosilicater,fluoroboraterogandrefluorosalte

Magnesiumchloridogcalciumchlorid

Hypochloriter;kommercieltcalciumhypochlorit;chloriter

Sulfider;polysulfider

Dithioniter,ogsåstabiliseretmedorganiskestoffer;sulfoxylater

Sulfiterogthiosulfater λ

Natriumsulfat,bariumsulfat,jernsulfat,zinksulfat,magnesiumsulfatogaluminium­
sulfat;aluner
Phosphiter,hypophosphiterogphosphater,undtagentobasiskblyphosphat
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ex28.42 Carbonater,herunderkommercieltammoniumcarbonatindeholdendeammonium­
carbamat(hjortetaksalt),undtagenhydroxidcarbonatafbly(blyhvidt)

ex28.44 Kviksølvfulminat

ex28.45 Natrium-ogkaliumsilikater,herunderkommerciellenatrium-ogkaliumsilicater
(f.eks.vandglas)

ex28.46 Raffineretborax

ex28.48 Arseniterogarsenater

28.54 Hydrogenperoxid,ogsåifastform

ex28.56 Siliciumcarbid;borcarbid;calciumcarbid

ex28.58 Destilleretvandogandetvandaftilsvarendeellerhøjererenhed

Kapitel29

ex29.01 Carbonhydridertilanvendelsesombrændstof;naphthalenoganthracen

ex29.04 Amylalkoholer

29.06 Phenolerogphenolalkoholer

ex29.08 Amylethylether(diamylether),dietylether,anethol

ex29.14 Palmitin-,stearin-ogoliesyrersamtvandopløseligesaltederaf;anhydrider

ex29.16 Vin-,citron-oggallussyre;calciumtartrat

ex29.21 Nitroglycerin

ex29.42 Nikotinsulfat

29.43 Sukkerarter,kemiskrene(undtagensaccharose,glucoseoglactose);sukkerethere,
sukkerestereogsaltederaf(undtagenprodukterhenhørendeunderpos.29.39,
29.41eller29.42)

Kapitel30

ex30.02 Antisera

ex30.03 Lægemidler,ogsåtilveterinærbrug,undtagenfølgendeprodukter:

— antiastmacigaretter

— quinin,cinochonin,quindidinogsaltederaf,ogsåiformafspecialiteter

— morfin,cocainogandrenarkotika,ogsåiformafspecialiteter

— antibiotikaogantibiotikapræparater

— vitaminerogvitaminpræparater

— sulfonamider,hormoneroghormonpræparater

30.04 Vat,bindoglignendevarer(f.eks.bandager,hæfteplastre,omslag),imprægneret
ellerovertrukketmed pharmaceutiskepræparaterelleridetailsalgspakninger,til
medicinsk ellerkirurgiskanvendelse(undtagendeibestemmelsernespunkt3
nævntevarer)
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Kapitel31

ex31.03 Phosphorholdigegødningsstoffer,mineralskeellerkemiske,undtagen:

— thomasslagge

— calcineredecalciumphosphater(varmebehandledephosphaterogglødephos­
phater)ogcalcineredenaturligecalciumaluminiumphosphater

— calciumhydrogenphosphatmedetfluorindholdpå0,2vægtprocentogderover

31.05 Andregødningsstoffer;varerhenhørendeundernærværendekapiteliformaftab­
letter,pastillero.lign.elleripakningerafbruttovægt10kgogderunderpr.stk.

Kapitel32

ex32.01

ex32.04

ex32.05

32.06

ex32.07

32.08

32.09

Vegetabilskegarvestofekstrakter;garvesyrer(tanniner),herundervandekstraheret
galæbletannin

Vegetabilske farvestoffer (herunder farvetræekstraktog andre vegetabilske
farvestofekstrakter,undtagenindigo,henneog'chlorofyl)oganimalskefarvestoffer
undtagenkarminogkermes

Syntetiskeorganiskefarvestoffer(herunderpigmenter) undtagenkunstigindigo;
syntetiskeorganiskeluminophorer;substantiveoptiskeblegemidler

Substratpigmenter

Andrefarvestoffer,undtagen:
a) Uorganiskeellermineralskepigmenter,ogsåmedindholdafstoffer,somfrem­
merfarvningen,påbasisafcadmiumsalte

b) Chromfarverogpreussiskblåt;uorganiskeluminophorer

Tilberedteporcelæns-,glas-ogemaljefarver,tilberedteopakiseringsmidler,ikke­
frittetglasur-ogemaljemasse,flydendeglansmetalpræparateroglignendepræpara­
terforkeramik-,glas-ogemaljeindustrien;engober;glasfritteogandetglasiform
afpulver,kornellerflager

Lakker,klareellerpigmenterede; koldtvandsfarver,ogsåtilfarvningaflæder;
andenmaling;pigmenterrevneilinolie,mineralterpentin,terpentinolie,ferniseller
lignendevedtilvirkningafmaling anvendteprodukter;prægefolie; farvestoffer
formetellerpakkettildetailsalg;opløsningersomnævntibestemmelse4tildette
kapitel

Tilberedtesiccativer

Kit; podevoks; spartelmasse; ikke-ildfastepræparatertiloverfladebelægning;
udfyldnings-ogtætningsmidlero.lign(herunderharpikskitogharpikscement)

Trykfarver,blæk,tuchoglignendefarver

32.11

32.12

32.13

Kapitel33

ex33.01 Flygtigevegetabilskeolier(ogsåterpenfri),iflydendeellerfastform,undtagenolier
afrose,rosmarin,eukalyptus,sandel-ogcedertræ;resinoider;koncentraterafflyg­
tigevegetabilskeolier(fremkommetvedenfleurageellermaceration)ifedtstoffer,
ikkeflygtigeolier,voksellerlignende
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ex33.06 EaudcCologneogandettoiletvand;kosmetikogpræparatertilplejeafhud,hår
ognegle;pudder,tandpasta,andretandplejemidlerogpræparatertilmundhygi­
ejne;tilberedterumdesodoriseringsmidler,ogsåuparfumerede

Kapitel34 Sæbe,organiskeoverfladeaktivestoffersamtvaske-ogrengøringsmidler;smøre­
midler,syntetiskvoksogtilberedtvoks;pudse-ogskuremidler;lysoglignende
produkter;modellermasseogdentalvoks

Proteiner;limogklister;enzymer

Krudtogandreeksplosivestoffer;pyrotekniskeartikler;tændstikker;pyrophore
legeringer;vissebrandbareprodukter

Kapitel35

Kapitel36

Kapitel37

37.03

Kapitel38

38.03

38.09

Lysfølsomtpapir,papogtekstilstof,ogsåeksponeret,menikkefremkaldt

ex38.11

Aktiveretkul;aktiveredenaturligemineraler;dyrekul,ogsåbrugt

Trætjære;trætjæreolier(undtagenopløsnings-ogfortyndingsmidlerhenhørende
underpos.38.18);træcreosot;råmethanol;acetonolie;vegetabilskbegafenhver
art;bryggerbegoglignendeprodukterpåbasisafcolophoniumellervegetabilsk
beg;kernebindemidlerpåbasisafnaturligeharpiksprodukter

Desinfektionsmidler,insektbekæmpelsesmidler,rottegift,parasitbekæmpelsesmidler
oglignendeprodukter,iformaffærdigeartikler,f.eks.bånd,vægeroglyspræpa­
reretmed svovl,samtfluepapir,pindebelagtmed benzenhexachlorid(BHC) og
lignendeartikler;præparaterbeståendeafetaktivtstof(DDT,osv.)blandetmed
andrestofferogiemballageraftypenaerosol,klartilbrug

Blandedeopløsnings-ogfortyndingsmidlertillako.lign.

Væskertilhydraulisketransmissioner(bremsevæskerm.v.),somikkeindeholder
ellerindeholdermindreend70vægtprocentafolierudvundetafjordolieellerafrå
olierhidrørendefrabituminøsemineraler

38.18

ex38.19

Kapitel39

ex39.02 Polyvinylchlorid

ex39.01

ex39.02

ex39.03

ex39.04

ex39.05

ex39.06

Polystyrenafenhverart;andetplast,celluloseethereogcelluloseestere,samtkunst­
harpikser,undtagen:

a) Iformafgranulater,flager,grynellerpulvereogafskrotogaffald,deranven­
dessombasismaterialevedfremstillingafdeidettekapitelnævnteprodukter

b) Ionbyttere
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ex39.07 Varerafdeunderpos. 39.01-39.06nævntematerialer,undtagenvifter,stelog
håndtagtilvifter,deletilsådannesteloghåndtagsamtfilmspolerogspolertil
lydbåndo.Iign.henhørendeunderpos.92.12

Kapitel40 Naturgummi(kautsjuk),syntetgummiogfactissamtvarerderaf,undtagenproduk­
terhenhørendeunderpos.40.01,40.02,40.03og40.04,latexunderpos.40.06,
opløsningerogdispersionerunderpos.40.06,artiklertilbeskyttelseafkirurgerog
røntgenologerogdykkerbeklædningsgenstandeunderpos. 40.13,samtblokke,
affald,skrotogpulverafhårdgummi(ebonit)underpos.40.15

Råhuderogskindsamtlæder,undtagenpergamentogvarerhenhørendeunder
pos.41.01og41.09

Vareraflæder;sadelmagerarbejder;rejseartikler,håndtaskero.Iign.;vareraftarme

Kapitel41

Kapitel42

Kapitel43

Kapitel44

Pelsskindogkunstigtpelsskindsamtvarerderaf

Træogvarerderafsamttrækul,undtagenvarerhenhørendeunderpos.44.07,
vareraftræfiberplader(ex44.21,ex44.23,ex44.27,ex44.28),filmspolerog
spolertillydbåndo.Iign.henhørendeunderpos.92.12(ex44.26)samtbrolægning
aftræ(ex44.28)

Kapitel45

45.03

45.04

Varerafnaturkork

Preskork(medellerudenbindemidler)ogvarerderaf

Kurvemagerarbejdeogandrevarerafflettematerialerundtagenflettematerialer
formaflidserellerlignende,ogsåsamledetilbånd(ex46.02)

Kapitel46

Kapitel48

ex48.01 Papirogpap(herundercellulosevat),irullerogark,undtagenfølgendevarer:

— almindeligtpapirtilavistrykning,sammensatafkemiskogmekanisktræmasse
medenvægtpåindtil60gpr.m2

— papirtiltrykningaftidsskrifter

— cigaretpapir

— silkepapir

— filtrerpapir

— cellulosevat

— papirogpap,håndgjort

Pergamentpapirogpergamentpap,ogsåimiteret,samtpergamyn,irullerogark

Papirogpapbeståendeafsammenklæbedelag,udenimprægneringellerbelægning
påoverfladen,ogsåmedindvendigforstærkning,irullerogark

Bølgepapirogbølgepap,ogsåmedpåklæbedeplanefladersamtmønsterpressetog
mønsterprægetpapirogpap,irullerogark

48.03

48.04

ex48.05
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ex48.07

ex48.13

48.14

ex48.15

48.16

48.18

48.19

ex48.21

Papirogpap,imprægneretellermed belægningpåoverfladen,med farveteller
dekoreretoverfladeellermedpåtryk(herunderikketryksagerhenhørendeunder
kap.49)irullerogark,undtagenkvadrerettegnepapir,guld-ogsølvpapirogefter­
ligningerderaf,kalkérpapir,reagenspapirogikke-lysfølsomtfotografiskpapir

Karbonpapir

Brevpapir iblokke,konvolutter,brevkort,korrespondancekort;æsker,mapper
o.lign,afpapirogpapindeholdendeassortimenterafbrevpapir,konvolutterm.v.

Andetpapirogpap(herundercellulosevat),tilskåret,undtagencigaretpapir,fjern­
skriver-,sættemaskine-ogregnemaskinebånd,filtrerpapirog-pap(herunderciga­
retfiltre),klæbebånd

Æsker,poser,sække,ogandrecmballagegenstande,afpapirellerpap;kartoteks­
æsker,brevbakkeroglignendevarerafpapirellerpap,tilanvendelseikontorer,
butikkero.lign.

Protokoller, stilebøgernotesbøger, notesblokke, ordrebøger, kvitteringsblokke,
dagbøger,skriveunderlag,samlebind(løsbladebindogandrebind),dokumentom­
slagoglignendevarerafpapirogpap;albumstilprøverellersamlingersamt
bogomslag,afpapirogpap

Etiketterogmærkesedlerafpapirogpap,medellerudenpåtryk,ogsågummerede

Lampeskærme;dugeogbordservietter,lommetørklæderoghåndklæder;engangs­
service(fade,tallerkener,bægre)ogbordskåneretilfade,flaskerogglas

Kapitel49

ex49.01

ex49.03

ex49.07

49.09

ex49.10

ex49.11

Tryktebøger,brochureroglign.(herunderbrochurero.lign.tryktpåetenkeltark)
pågræsk

Børnebilledbøgerogbørnemalebøger,heltellerdelvistryktpågræsk

Mærker,ikkebestemttilbrugioffentligetjenester

Postkort,julekort,fødselsdagskortoglignendekort,illustrerede,uansetfremstil­
lingsmåden,ogsåmedpåsatudstyr

Kalendereafenhverartafpapirellerpap(herunderkalenderblokke)undtagen
reklamekalenderepåandresprogendgræsk

Andre tryksager(herundertryktebillederog fotografier) undtagen følgende
artikler:

— dekorationertilteatreogfotostudier

— reklametryksagerogandrepublikationeri reklameøjemed(herunderturist­
brochurer)tryktpåandresprogendgræsk

Kapitel50 Natursilke

Kapitel51 Endeløsekemofibre

Kapitel52 Tekstilvareriforbindelsemedmetal
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Kapitel53

Kapitel54

Kapitel55

Kapitel56

Kapitel57

Kapitel58

Kapitel59

Uldogandredyrehår,undtagenrå,blegede,ufarvedeprodukter,henhørendeunder
pos.53.01,53.02,53.03og53.04

Hørogramie,undtagenvarerhenhørendeunderpos.54.01

Bomuld

Kortekemofibre

Andrevegetabilsketekstilfibre,undtagenvarerhenhørendeunderpos.57.01;pa­
pirgarnogvævetstofderaf

Gulvtæpperogtapisserier;fløjls-,plys-ogchenillestoffer;bånd;possement;tyl;
knyttedenetstoffer;blonderogkniplinger;broderier

Vatogfilt;rebogtovværksamtvarerderaf;imprægneredeogovertruknetekstil­
stoffer,tekstilvarertiltekniskbrugogandensærliganvendelse

Trikotage

Beklædningsgenstandeogtilbehørdertil

Andrekonfektioneredetekstilvarer,undtagenvifter(ex62.05)

Brugtebeklædningsgenstandeogandrebrugtetekstilvarer;klude

Fodtøj;gamachero.lign.samtdeledertil

Hovedbeklædningogdeledertil

Kapitel60

Kapitel61

Kapitel62

Kapitel63

Kapitel64

Paraplyerogparasoller(herunderstokkeparaplyer,paraplytelte,haveparasoller
o.lign).

Kapitel65

Kapitel66

66.01

Kapitel67

ex67.01

67.02

Kapitel68

68.04

Fjerkosteogfjervinger

Kunstigeblomster,bladeogfrugtersamtdelederaf;varerafkunstigeblomster,
bladeogfrugter

Hvæssestenogpolerstentilbrugihåndensamtmøllesten,slibestenoglignende
varer(herundersegmenterogandredeledertil);tilformaling,defibrering,slibning,
polering,afretningogskæringafnaturligestenarter(herunderagglomereredena­
turligestenarter) afagglomereredenaturligeellerkunstigeslibemidlerelleraf
keramiskmateriale,ogsåforsynetmedkerner,skafter,akslero.lign.afandetmate­
riale,menudenstativ

Slibemidler,naturligeellerkunstige,ipulverellerkorn,påunderlagafvævetstof,
papir,papellerandetmateriale,ogsåtilskåret,sammensyetellersamletpåanden
måde

68.06
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68.09

68.10

68.11

68.12

68.14

Tavler,fliser,blokkeoglignendevarerafplantefibre,træfibre,halm,træspåner
ellertræaffald(herundersavsmuld),agglomereretmed cement,gipsellerandre
mineralskebindemidler

Varerafgipsellerafblandingerpåbasisafgips

Varerafbetonellerkunststen,ogsåarmerede(herundervarerafslaggebetonog
varerafgranuleretmarmor,agglomereretmedcement)

Varerafasbestcement,cellulosecemento.lign.

Friktionsbelægninger(segmenter,skiver,ringe,bånd,plader,rullerm.v.)tilbrem­
ser,koblingero.lign.,fremstilletpåbasisafasbest,andremineralskestoffereller
celluloseogsåiforbindelsemedtekstilellerandetmateriale

Kapitel69 Keramiskeprodukter,undtagenprodukterhenhørendeunderpos.69.01,69.02,
69.03,69.04og69.05,instrumenterogapparaturtillaboratorierogtilteknisk
brug,beholderetiltransportafsyrerogandrekemiskeproduktersamtartiklertil
anvendelseilandbruget,henhørendeunderpos.69.09,ogartiklerafporcelæn
henhørendeunderpos.69.10,69.13og69.14

Kapitel70

70.04

70.05

ex70.06

ex70.07

70.08

70.09

70.10

ex70.13

70.14

ex70.15

ex70.16

Planglas,støbtellervalset,ogsåarmeretelleroverfangetunderfremstillingen,med
kvadratiskellerrektangulærform,ubearbejdet

Planglas,trukketellerblæst,ogsåoverfangetunderfremstillingen,medkvadratisk
ellerrektangulærform,ubearbejdet

Planglas,støbt,valset,trukketellerblæst,ogsåarmeretelleroverfangetunder
fremstillingen,med kvadratiskellerrektangulærform,slebetellerpoleretpaden
eneellerbeggesider,menikkeyderligerebearbejdet,undtagenikkearmeretplan­
glastilspejle

Planglas,støbt,.valset,trukketellerblæst,ogsåarmeretelleroverfangetunder
fremstillingenellerslebetellerpoleretpådeneneellerbeggesider,tilskåretianden
formendkvadratiskellerrektangulær,bøjetellerpåandenmådebearbejdet(f.eks.
facet-ellerkantslebetellergraveret);blyindfattederudero.lign.

Sikkerhedsglasbeståendeafhærdetellerlamineretglas,ogsåtilpassetellerformet

Glasspejle,ogsåindrammede(herunderbakspejle) 1

Balloner,flasker,krukker,tabletglasoglignendebeholdere,afglas,afdearter,der
sædvanligvisanvendestiltransportafvarerellersomemballage;propper,lågog
andrelukker,afglas

Bordservice,husholdnings-,toilet-ogkontorartikler,dekorationsgenstandeo.lign.,
afglas(bortsetfravarerhenhørendeunderpos.70.19),dogikkevarertilhushold­
ningsbrugafildfastglasmedringeudvidelseskoefficient,såkaldtPyrex,Durex,etc.

Belysningsartiklerafglas;refleksglas;optiskeartiklerafglas,hverkenoptiskbear­
bejdetellerafoptiskglas

Glastilbeskyttelsesbrilleroglignendeglas,hvælvede,bøjedeo.lign.

Skumglasiblokke,fliser,pladeroglignendeformer
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ex70.17

ex70.21

Laboratorieartikler,sygeplejeartikleroghygiejniskeartikler,afglas,ogsågraderede
ellerjusterede,undtagenglasartiklertilkemiskelaboratorier;glasampuller

Andrevarerafglas,undtagenartiklertilanvendelseiindustrien

Kapitel71

ex71.12 Bijouterivarerafsølv(herunderforgyldtellerplatineretsølv)ellerafuædlemetal­
ler,ædelmetaldubleret

Guld-ogsølvsmedearbejderogdelederaf,afædlemetallerellerafædelmetaldublé,
bortsetfravarerhenhørendeunderpos.71.12

Andrevarerafædlemetallerellerafædelmetaldublé,undtagenartikleroginstru­
mentertilanvendelseiværkstederoglaboratorier

Andrebijouterivarer

71.13

ex71.14

71.16

Kapitel73 Jernogstål,undtagen:

a) VarerunderDeteuropæiskeKul-ogStålfællesskabskompetence,henhørende
underpos.73.01,73.02,73.03,73.05,73.06,73.07,73.08,73.09,73.10,
73.11,73.12,73.13,73.15og73.16

b) Varerhenhørendeunderpos.73.02,73.05,73.07og73.16,somikkefalderind
underDeteuropæiskeKul-ogStålfællesskabskompetence

c) Varerhenhørendeunderpos.73.04,73.17,73.19,73.30,73.33og73.34samt
fjedreogbladetilfjedre,afjernogstål,bestemttilanvendelseijernbanevogne,
henhørendeunderpos.73.35

Kobber,undtagenkobberlegeringermedindholdafnikkelpåover10vægtprocent
ogvarerhenhørendeunderpos.74.01,74.02,74.06og74.11

Aluminium,undtagenvarerhenhørendeunderpos.76.01og76.05ogfilmspoler
ogspolertillydbåndo.lign.henhørendeunderpos.92.12(ex76.16)

Bly

Kapitel74

Kapitel76

Kapitel78

Kapitel79

Kapitel82

ex82.01

Zink,undtagenvarerhenhørendeunderpos.79.01,79.02og79.03

Spader,skovle,grebe,hakker,hyppejern,forkeogriver;øskeroglignendehugge­
værktøj;segl,hækkesakse,kilerogandreredskabertilanvendelseilandbrug,
havebrugogskovbrug,tilbrugihånden

Håndsavesamtsavbladeafenhverart(herundersavbladeudentænder)

Feltesserogslibestenmedstativ(hånd-ellerfoddrevne);artiklertilprivatbrug

Knive,derikkehenhørerundernogenandenpositionidettekapitel,medskærende
ellersavtakketæg(herunderbeskæreknive),samtbladedertil

82.02

ex82.04

82.09
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Pos.iBruxelles­

nomenklaturen

(TSRN)

Varebeskrivelse

Bladetilsåkaldtesikkerhedsbarbermaskinerogemnerdertil

Andreskære-ogklipperedskaber(f.eks.beskæresakse,hårklippemaskiner,hugge­
kniveogpapirknive)undtagenhåndklippemaskiner(ikke-elektriske)ogreservedele
dertil

ex82.11

ex82.13

82.14 Skeer,gafler,fiskeknive,smørknive,potageskeeroglignendeartiklertilkøkken-og
bordbrug

Skafterafuædeltmetaltilvarerhenhørendeunderpos.82.09,82.13og82.14

Diversevarerafuædlemetaller,undtagenvarerhenhørendeunderpos.83.08,sta­
tuetterogandredekorationsgenstandetilindendørsbrug(ex83.06)samtperlerog
pailletter(ex83.09)

82.15

Kapitel83

Kapitel84

ex84.06 Forbrændingsmotorer,tilbenzin,med slagvolumenpå220cm3ogderover;for­
brændingsmotorermed kompressionstændingtilhalvdiesel;forbrændingsmotorer
med kompressionstændingtildiesel med effektpå 37 kW ellerderunder;
motorcykelmotorer

Væskepumper(herundermotorpumperogturbopumper),ogsåmedmålere

Luftpumper,vakuumpumper(herundermotor-ogturbopumper);ventilatorer,blæ­
sereo.lign.med indbyggetmotor,medvægtpå150kgogderunder,samtuden
motormedvægtpå100kgogderunder

Luftkonditioneringsmaskinertilhusholdningsbrug,beståendeafenmotordreven
ventilatorogelementertilændringafluftenstemperaturogfugtighed,altsammen­
byggettilenenhed

Bageriovneogdeledertil

Fryseskabeogandrefrysemøbler,medfryseaggregat

Vandvarmere,ikke-elektriske

Vægte,herundertælle-ogkontrolvægte(undtagenvægte,følsommefor5centi­
gramellermindre);vægtlodder,alleslags

Mekaniskeapparater(ogsåhånddrevne)tilspredningogudsprøjtningafvæskerog
pulvere,tilhusholdningsbrug;lignendehånddrevneapparatertilanvendelseiland­
bruget,ogsåmonteretpåvogn,medvægtpå60kgogderunder

ex84.10

ex84.11

ex84.12

ex84.14

ex84.15

ex84.17

84.20

ex84.21

ex84.24

ex84.25

Traktortrukneplove,afvægt700kgogderunder;traktormonteredeplove,medto
ellertreskærellertallerkener;traktortrukneharvermed fastetænderogramme;
traktortruknetallerkenharverafvægt700kgogderunder

Tærskeværker; egreneringsmaskinertilmajskolber; høstmaskiner(trukketved
dyriskkraft);halm-ogfoderpressere,maskinertilrensningogsorteringaffrøsamt
kornsorteringsmaskiner
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Pos.iBruxelles­

nomenklaturen

(TSRN)

Varebeskrivelse

84.27

ex84.28

84.29

ex84.34

ex84.38

ex84.40

ex84.47

ex84.56

ex84.59

84.61

Pressere,perserogandremaskinerogapparatertilbrugvedfremstillingafvin,
cider,frugtsafto.lign.

Maskinertilknusningafkorn;kværneaflandbrugstyper

Maskiner ogapparatertilbrødkornsmøllerierogandremaskinerogapparatertil
behandlingafkornogtørredebælgfrugter(undtagenmaskinerm.v.aflandbrugs­
typer)

Bevægeligetypertiltrykning

Skytter;vævekamme

Vaskemaskiner,ogsåelektriske,tilhusholdningsbrug

Værktøjsmaskinertilsavningoghøvlingaftræ,kork,ben,hårdgummi,hårdplast
oglignendehårdematerialer(undtagenmaskiner,derhenhørerunderpos.84.49)

Maskinerogapparatertilagglomereringogformningafkeramiskemasser,uhær­
detcement,gipsogandremineralskeprodukter

Oliepressereog-møller;maskinertilstearin-ogsæbefremstilling

Haner,ventileroglignendetilbehørtilrørledninger,kedler,beholdereo. lign.
(herundertrykreguleringsventilerogtermostatreguleredeventiler)

Kapitel85

ex85.01

85.03

85.04

ex85.06

85.10

85.12

Elektriskegeneratorermedeneffektpå20kVAogderunder;motorermedenef­
fektpå74kWogderunder;roterendeomformeremed eneffektpå37kWog
derunder;transformatorerogstatiskeomformere,dogikketilmodtagereafradio­
foni,radiotelefoni,radiotelegrafiogfjernsyn

Primærelementerogprimærbatterier

Elektriskeakkumulatorer

Ventilatorertillejligheder

Lommelygter,håndlygteroglignendetransportablebatteri-ogdynamolygter(und­
tagenlygterhenhørendeunderpos.85.09)

Elektriske vandvarmere (gennemstrømningsvandvarmere, akkumulerendevand­
varmereogdyppevarmere);elektriskeapparatertilrum-ogjordbundsopvarmning;
elektriskehårbchandlingsapparater(f.eks. tørre-ogkrølleapparater,krøllejerns­
varmere);elektriskestrygejern; elektrotermiskeapparatertilhusholdningsbrug;
elektriskevarmelegemer(undtagenafkul)

Elektriskesignalapparater,akustiske

Elektriskeapparatertilatslutteellerafbrydeelektriskekredsløb,tilbeskyttelseaf
elektriskekredsløbogtilatskabeforbindelsetilellerielektriskekredsløb(f.eks.
afbrydere,relæer,sikringer,overspændingsafledere,overspændingsbeskyttere,stik­
propper,lampeholdereogforgreningsdåser)

Elektriskeglødelamperogudladningslamper

Isolerede(herunderlakeredeelleranodiserede)elektriskeledninger,tråde,kabler,
skinner,båndo.lign(herunderkoaksialkabler),ogsåforsynetmedforbindelsesdele

ex85.17

ex85.19

ex85.20

85.23
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Varebeskrivelse

Pos.iBruxelles­

nomenklaturen

(TSRN)

85.25

85.26

85.27

Isolatorer,uansetmaterialetsart

Isolationsdeletilelektriskemaskiner,apparaterogmateriel,forsåvidtdelene,
bortsetfraistøbtesimplesamledeleafmetal,bestårheltafisolerendemateriale
(herunderikkeisolatorerhenhørendeunderpos.85.25)

Elektriskeinstallationsrørogforbindelsesdeledertil,afmetal ogmed indvendig
isolering

Kapitel87

ex87.02 Automobiler tilfællesbefordringafpersonerogautomobilertilgodsbefordring
(undtagendeibestemmelse2tilkapitel87nævntechassiser)

Karrosserierogførerhusetilkøretøjerhenhørendeunderpos.87.01,87.02eller
87.03

Chassiserudenmotorogdeledertil

Invalidekøretøjerudenfremdrivningsmekanisme

Deleogtilbehørtilinvalidekøretøjerudenfremdrivningsmekanisme

Barnevogneogdeledertil

87.05

ex87.06

ex87.11

ex87.12

87.13

Både,lægtere;tankfartøjerudenegenmotorkraft;sejlbåde

Kapitel89

ex89.01

Kapitel90

ex90.01 Brilleglas

Stelogindfatningertilbriller,lorgnetter,beskyttelsesbrillero.lign.;deletilsådanne
stelogindfatninger

Briller,lorgnetter,beskyttelsesbrillero.lign.

Måleretilhånddrevnebenzinpumperogvandmålere(rumfangoghastighed)

90.03

90.04

ex90.26

Grammofonpladerogandrelydoptagelserellerlignendeoptagelser;plader,valser,
film,bånd,trådogandremedier,færdigetiloptagelseaflydo.lign;matricertil
fremstillingafgrammofonplader

Kapitel92

92.12

Kapitel93

ex93.04

ex93.07

Kapitel94

Jagtgeværer

Forladninger,jagtpatroner,patronertilrevolvereogpistoler,riffelstokke,patroner
medkuglerellerhagltilsportsskydningsvåbenindtil9mmkaliber;partronhylstre
afmetalellerpaptiljagtgeværer;kugleroghagltiljagt

Møbler;sengebunde,madrasser,dyner,pudero.lign.,undtagenvarerhenhørende
underpos.94.02
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Pos.iBruxelles­
nomenklaturen

(TSRN)

Varebeskrivelse

Kapitel96

Kapitel97

97.01

97.02

97.03

ex97.05

Kapitel98

Koste,børster,pensler,pudderkvasterogsigter,undtagentilberedtebørstebundter
henhørendeunderpos.96.01ogvarerhenhørendeunderpos.96.05og96.06

Legetøjscykler,løbehjul,trædebilerogandrelegetøjskøretøjer;dukkevogneo.lign.

Dukker

Andetlegetøj;modellertillegebrug

Serpentinerogkonfetti

Diverse,undtagenkuglepennehenhørendeunderpos.98.03,ogvarerhenhørende
underpos.98.04,98.10,98.11,98.14og98.15

II.ListeoverEKSF-produkter

Pos.iden
fælles

toldtarif
Varebeskrivelse

73.01

73.02

73.03

73.05

73.06

73.07

73.08

73.09

73.10

Råjern,støbejernogspejljern,iblokke,klumperellerlignende

Ferrolegeringer:

A. Ferromangan:

I.Indeholdendeover2vægtprocent(kulstofrigtferromangan)

Affaldogskrot,afjernogstål

Pulverafjernogstål;jern-ogstålsvamp:

B. Jern-ogstålsvamp

Lupperogråskinner,ingots,blokke,klumpero.lign.,afjernogstål

Blooms,billets,slabsogsheetbars,afjernogstål;emnerafjernogstål,grofttil­
dannetvedsmedning:

A. Bloomsogbillets:

1.Valsede

B. Slabsogsheetbars:

I.Valsede

Pladeemneriruller,afjernogstål

Universalplader,afjernogstål

Stænger(herundervalstråd),afjernogstål,varmtvalsede,smedede,strengpressede
ellerkoldtbehandlede;hultboreståltilminebrug:

A. Kunvarmvalsedeellerstrengpressede

D. Beklædt(pletteret)elleroverfladebehandlet(poleret,overtrukketetc):

I.Kunbeklædt(pletteret):

a) Varmtvalsedeellerstrengpressede
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Pos.iden

fælles

toldtarif
Varebeskrivelse

73.11

73.12

73.13

Profilerafjernogstål,varmtvalsede,smedede,strengpressedeellerkoldtbehand­
lede;spunsvægjern,ogsåmedboredeellerlokkedehullerellersammensatte:

A. Profiler:

I.Kunvarmtvalsedeellerstrengpressede

IV.Beklædte(pletteret)elleroverfladebehandlet(poleret,overtrukketetc.):

a) Kunbeklædt:

1. Varmtvalsedeellerstrengpressede

B. Spunsvægjern

Båndafjernogstål,varmt-ellerkoldtvalsede:

A. Kunvarmtvalsede

B. Kunkoldtvalsede:

I.Ioprulletstandtilfremstillingafhvidblik

C. Beklædt(pletteret),overtrukketelleroverfladebehandletpåandenmåde:

III.Fortinnet:

a) Hvidblik

V.Andrevarer(forkobret,kunstigtoxyderet,lakeret,forniklet,beklædt(plet­
teret),parkeriseret,medpåtryketc.):

a) Kunbeklædt:

1. Varmtvalsede

Pladerafjernogstål,varmt-ellerkoldtvalsede:

A. »Elektriske«plader

B. Andreplader:

I.Kunvarmtvalsede

II.Kunkoldtvalsede,aftykkelse:

b) Over1mm,menunder3mm

c) 1 mmogderunder

III.Kunpoleretellerglatslebet

IV.Beklædt(pletteret),overtrukketelleroverfladebehandletpåandenmåde:

b) Fortinnet:

1. Hvidblik

2. Andrevarer

c) Forzinketellerforblyet

d) Andrevarer(forkobret,kunstigtoxyderet,lakeret,forniklet,beklædt,
parkeriseretmedpåtryketc.)

V.Bearbejdetpåandenmåde:

a) Kuntilskåretiandenformendkvadratiskellerrektangulær:
2. Andrevarer

Legeretstålogkulstofrigtstålisammeformersomnævntipos.73.06-73.14:

A. Kulstofrigtstål:

I.Ingots,blooms,billets,slabsogsheetbars:

b) Iandretilfælde

III.Pladeemneriruller

IV.Universalplader

V.Stænger(herundervalstråd)oghultboreståltilminebrugsamtprofiler:

b) Kunvarmtvalsedeellerstrengpressede

73.15
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Pos.iden

fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

73.15

(fortsat)
d) Beklædt(pletteret)elleroverfladebehandlet(poleret,overtrukketetc.):

1. Kunbeklædt:

aa)Varmtvalsedeellerstrengpressede

VI.Band:

a) Kunvarmtvalsede

c) Beklædt(pletteret),overtrukketelleroverfladebehandletpaandenmade:

1. Kunbeklædt:

aa)Varmtvalsede

VII.Plader:

a) Kunvarmtvalsede

b) Kunkoldtvalsede,aftykkelse:
2.Under3mm

c) Beklædt (pletteret),poleret,overtrukketelleroverfladebehandletpå
andenmåde

d) Bearbejdetpåandenmåde:

1. Kuntilskåretiandenformendkvadratiskellerrektangulær

B. Legeretstål:

I.Ingots,blooms,billets,slabsogsheetbars:

b) Iandretilfælde

III.Pladeemneriruller

IV.Universalplader

V.Stænger(herundervalstråd)oghultboreståltilminebrugsamtprofiler:

b) Kunvarmtvalsedeellerstrengpressede

d) Beklædt(pletteret)elleroverfladebehandlet(poleret,overtrukket,etc).:

1. Kunbeklædt:

aa) Varmtvalsedeellerstrengpressede

VI.Bånd:

a) Kunvarmtvalsede

c) Beklædt (pletteret),overtrukketelleroverfladebehandletpå anden
måde:

1. Kunbeklædt:

aa) Varmtvalsede

VII.Plader:

a) »Elektriske«plader

b) Andreplader:

1. Kunvarmtvalsede

2. Kunkoldtvalsede,aftykkelse:

bb) Under3mm

3. Beklædt (pletteret),poleret,overtrukketelleroverfladebehandlet
påandenmåde

4. Bearbejdetpåandenmåde:

aa) Kuntilskåretiandenformendkvadratiskellerrektangulær
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Pos.iden
fælles

toldtarif
Varebeskrivelse

73.16 Følgendematerielafjernogståltiljernbanerogsporveje:skinner,kontraskinner,
tunger,krydsningerogdeledertil,trækstænger,tandhjulsskinner,sveller,skinnela­
sker,skinnestole,kilertilskinnestole,underlagsplader,klemplader,langplader,
sporstængerogandetspecieltmaterieltilsamlingellerbefæstelseafskinner:

A. Skinner:

II.Andrevarer

B. Kontraskinner

C. Sveller

D. Skinnelaskerogunderlagsplader:

I.Valsede
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BILAGVIII

Listenævntiartikel128itiltrædelsesakten

5. Rådetsdirektiv77/143/EØFaf29.december1976

(EFTnr.L47af18.2.1977,s.47).

Den hellenskeRepublikharmulighed foratud­
skydegennemførelsenafdettedirektivindtilden1.
januar1983forsåvidtangårinternationaltrans­
portmellem Grækenland ogdenuværendemed­
lemsstateriFællesskabetogindtilden1. januar
1985forsåvidtangårindenlandsktransporti
Grækenland.

Fragennemførelsenafdirektivetpåtransportinden
forFællesskabetgarantererDenhellenskeRepublik,
atdemotordrevne køretøjerogpåhængskøretøjer
dertil,dereromhandletinævntedirektivogregi­
streret i Grækenland, og som udfører sådan
transport,rentfaktiskhargennemgåetdentekniske
kontrol.

I.TRANSPORT

1. Rådetsforordning(EØF)nr. 1017/68af19. juli
1968(EFTnr.L175af23.7.1968,s.1),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).

Med hensyntilGrækenlandfinderdetforbud,der
eranførtiartikel2idenneforordning,anvendelse
fraden 1. juli1981påaftaler,vedtagelserog
samordnetpraksis,derbestodpåtiltrædelsestids­
punktet,ogsomfalderindunderforbudetsanven­
delsesområdeimedføraftiltrædelsesakten.

2. Rådetsforordning(EØF)nr.543/69af25.marts
1969(EFTnr.L77af29.3.1969,s.49),

ændretved:

— forordning(EØF) nr. 514/72af28. februar
1972(EFTnr.L67af20.3.1972,s.1),

— forordning(EØF) nr. 515/72af28. februar
1972(EFTnr.L67af20.3.1972,s.11),

— forordning(EØF)nr.2827/77af12.december
1977(EFTnr.L334af24.12.1977,s.1),

— forordning(EØF)nr.2829/77af12.december
1977(EFTnr.L334af24.12.1977,s.11).

Anvendelsen afdenneforordningpåindenlandsk
transportiGrækenlandudskydesindtilden1.ja­
nuar1984.

II.BESKATNING

1. Rådetsandetdirektiv68/228/EØFaf11.april1967
(EFTnr.71af14.4.1967,s.1303/71).

a) DenhellenskeRepublikkanpådeidettedirektiv
fastsattebetingelseranvendeartikel17,fjerde
led,ihøjsttreår.

b) DenhellenskeRepublikkananvendeartikel17,
sidsteled,indtiltidspunktetforafskaffelsenaf
beskatningvedindførselogafgiftsgodtgørelse
vedudførselisamhandelenmellemmedlemssta­

terne.

Dennemulighedkandogkunbringesianven­
delsevedindførelsenafreduceredesatser.

3. Rådetsforordning(EØF) nr. 1191/69af26. juni
1969(EFTnr.L156af28.6.1969,s.1),

ændretvedtiltrædelsesaktenaf1972(EFTnr.L73
af27.3.1972,s.14).

Denrettilkompensation,dereranførtiartikel6,
stk.3,andetafsnit,ogiartikel9,stk.2,førsteaf­
snit,fåriGrækenlandvirkningfraden1.juli1982.

4. Rådetsdirektiv76/914/EØFaf16.december1976

(EFTnr.L357af29.12.1976,s.36).

Den hellenskeRepublikharmulighed foratud­
skydegennemførelsenafdettedirektivindtilden
1.januar1984forsåvidtangårindenlandsktrans­
portiGrækenland.

2. Rådetssjettedirektiv77/388/EØFaf17.maj 1977
(EFTnr.L145af13.6.1977,s.1).

a) Vedgennemførelsenafartikel24,stk.2til6,
kanDenhellenskeRepublikindrømmeafgifts­
fritagelseforpersoner,hvisomsætninghøjster
ligmedmodværdieninationalvalutaaf10000
europæiskeregningsenheder,beregnetpågrund­
lagafomregningskursenpådagenfortiltrædel­
sen.
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den31.december1983,undladeattræffedenød­
vendigeforanstaltningermedhensyntilsalgidetail­
leddet,foridetilfældeogpådebetingelser,derer
fastsatistk.3og4iovennævnteartikel6,atmulig­
gøreafgiftslettelsehvadangåromsætningsafgifter
vedleveringafvarer,somrejsendemedbringer i
derespersonligebagagevedudrejsenfradensom­
råde.

III.ØKONOMISKPOLITIK

1. Rådetsforordning(EØF)nr.397/75af17.februar
1975(EFTnr.L46af20.2.1975,s.1).

DenhellenskeRepublikdeltagerikkeigarantienfor
delån,dereroptagetafFællesskabetførdenstil­
trædelse,idetdevedlånenesoptagelsefastsatte
procentsatser forde nuværende medlemsstaters
garantiforbliveruforandrede.

b) Vedgennemførelsenafbestemmelserneiartikel
28,stk.3,litrab),kanDenhellenskeRepublik
pådeiartikel28,stk.4,fastsattebetingelser
foretagefølgendetransaktioner,dereropregnet
ibilagF:

2. Tjenesteydelser præsteret af forfattere,
kunstnereherunderudøvendekunstnere,
advokaterogandrepersoneri liberale
erhvervbortsetfralægegerningenogdertil
knyttedeerhverv,såfremtdetikkedrejer
sigomdetjenesteydelser,dereranførti
bilagBtilRådetsandetdirektivaf11.april
1967.

9. Behandlingafdyr,foretagetafdyrlæger.

12. Offentligvandforsyning.

16. Leveringafbygningerogjord,omhandleti
artikel4,stk.3.

18. Levering,ombygning,reparation,vedlige­
holdelse,befragtningogudlejningaffartø­
jerindenforhandelsflåden,bestemttilsej­
ladsindenforFællesskabet,samtafgen­
stande,dererindbyggetielleranvendes
vedudnyttelsenafdissefartøjer.

23. Levering,ombygning,reparation,vedlige­
holdelse,befragtningogudlejningafluft­
fartøjer,sombenyttesafstatsinstitutioner,
samtafgenstande,dererindbyggetieller
anvendesvedudnyttelsenafdisseluftfartø­
jer.

25. Levering,ombygning,reparation,vedlige­
holdelse,chartringogudlejningafkrigs­
skibe.

2. Rådetsforordning(EØF)nr.398/75af17.februar
1975(EFTnr.L46af20.2.1975,s.3).

DenhellenskeRepublikerikkeforpligtettilatfrem­
skaffedevalutabeløb,derernødvendigeforatsikre
garantienforindbetalingenafdelån,dereroptaget
afFællesskabetførtiltrædelsen.

3. Rådets afgørelse75/250/EØF af21. april1975
(EFTnr.L104af24.4.1975,s.35).

Kommissionens beslutningnr. 3289/75/EKSF af
18.december1975(EFTnr.L327af19.12.1975,
s.4).

Finansforordning af21. december 1977 (EFT
nr.L356af31.12.1977,s.1).

3. Rådetsdirektiv69/169/EØFaf28.maj 1969(EFT
nr.L133af4.6.1969,s.6),

ændretved:

— direktiv72/23O/EØFaf12. juni1972 (EFT
nr.L139af17.6.1972,s.28),

— direktiv78/1032/EØFaf19. december1978

(EFTnr.L366af28.12.1978,s.28),

— direktiv78/1033/EØFaf19. december1978

(EFTnr.L366af28.12.1978,s.31).

Uansetartikel6,stk.2,idirektiv69/169/EØF,som
ændret ved artikel 3, litra a), i direktiv
78/1032/EØF,kanDenhellenskeRepublikindtil
iværksættelsenafdetfællesmerværdiafgiftssystem
ogialletilfældeikkeudoverenfrist,derudløber

Rådetsforordning(EØF)nr.3180/78af18.decem­
ber1978(EFTnr.L379af30.12.1978,s.1).

Denfaktiskeindførelseafdrakmenikurvenfinder

stedførden31.december1985,såfremtderinden
dennedatoforetagesenrevisionafkurvenihenhold
tildefremgangsmåderogbetingelser,dererfastlagt
iDeteuropæiskeRådsresolutionaf5.december
1978omDeteuropæiskemonetæreSystem.

Under alleomstændighederindføresdrakmeni
kurvensenestden31.december1985.
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IV.ENERGI

Rådets direktiv68/414/E(Z)F af20. december1968

(EFTnr.L308af23.12.1968,s.14),

ændretveddirektiv72/425/EØFaf19.december1972

(EFTnr.L291af28.12.1972,s.154).

DenhellenskeRepublikiværksættergradvisogsenest
den1.januar1984deforanstaltninger,somernødven­
digeforatefterkommedissedirektiver.Med henblik
herpåskaldenforskel,derpr.1.januar1981beståri
forholdtildeiartikel1omhandledelagre,nedbringes
medmindstentredjedelpr.årfraden1.januar1982.
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BILAGIX

Listenævntiartikel142,stk.1,itiltrædelsesakten

1. Transportudvalget,

foreskrevetiartikel83iEØF-traktaten,hvisved­
tægtererfastsatvedRådetsafgørelseaf15.septem­
ber1958(EFTnr.25af27.11.1958,s.509/58),

ændretvedafgørelse64/390/EØFaf22.juni1964
(EFTnr.102af29.6.1964,s.1602/64).

2. DetrådgivendeudvalgforForsyningsagenturet,

nedstatvedagenturetsvedtægteraf6.november
1958(EFTnr.27af6.12.1958,s.534/58),

ændretvedafgørelse73/45/Euratomaf8. marts
1973(EFTnr.L83af30.3.1973,s.20).

3. Det rådgivendeudvalg forarbejdskraftensfrie
Bevægelighed

nedsatvedforordningnr. 15af16.august1961
(EFTnr.57af26.8.1961,s.1073/61),

ændretved:

— forordningnr.38/64/EØFaf25.marts 1964
(EFTnr.62af17.4.1964,s.965/64),

— forordning(EØF)nr. 1612/68af15.oktober
1968(EFTnr.L257af19.10.1968,s.2).

4. DetrådgivendeudvalgforErhvervsuddannelse,

nedsatvedRådetsafgørelse63/266/EØFaf2.april
1963(EFTnr.63af20.4.1963,s.1338/63).

5. Detrådgivendeudvalgforvandrendearbejdstageres
socialeSikring,

nedsatvedRådetsforordning(EØF)nr.1408/71af
14.juni1971(EFTnr.L149af5.7.1971,s.2).

senestændret forordning(EØF) nr. 2595/77af
21.november1977(EFTnr.L302af26.11.1977,
s.1).
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BILAGX

Listenævntiartikel142,stk.2,itiltrædelsesakten

a) 1. Voldgiftsudvalget foreskreveti artikel 18 i
Euratom-traktaten,

nedsatvedRådetsforordningnr.7/63/Euratom
af 3. december 1963 (EFT nr. 180 af
10.12.1963,s.2849/63).

2. Det paritetiskerådgivendeudvalgforsociale
problemerindenforVejtransport,

nedsatvedKommissionensbeslutning65/362/
EØFaf5.juli1965(EFTnr.130af16.7.1965,
s.2184/65).

3. Det paritetiskerådgivendeudvalgforsociale
problemerindenforJernbanetrafikken,

nedsat ved Kommissionens afgørelse
72/172/EØFaf24.april1972(EFTnr.L104af
3.-5.1972,s.9).

4. Det paritetiskeudvalgforsocialeproblemer
indenforHavfiskeriet,

nedsat ved Kommissionens afgørelse
74/44l/EØFaf25.juli1974(EFTnr.L243af
5.9.1974,s.19).

5. DetståendeudvalgforBeskæftigelse,

nedsatvedRådets afgørelse70/532/EØF af
14. december 1970 (EFT nr. L 273 af
17.2.1970,s.25),

ændretvedafgørelse75/62/EØFaf20.januar
1975(EFTnr.L21af28.1.1975,s.17).

6. DetrådgivendeToldudvalg,

nedsat ved Kommissionens afgørelse
73/35l/EØF af 7. november 1973 (EFT
nr.L321af22.11.1973,s.37),

ændretvedafgørelse76/921/EØFaf21. de­
cember1976(EFTnr.L362af30.12.1976,s.
55).

7. DenrådgivendeForbrugerkomité,

nedsat ved Kommissionens afgørelse
73/306/EØF af 25. september 1973 (EFT
nr.L283af10.10.1973,s.18).

8. EkspertudvalgetunderDeteuropæiskeInstitut
tilforbedringafLivs-ogArbejdsvilkårene,

nedsat ved Rådets forordning (EØF)
nr.1365/75af26.maj 1975(EFTnr.L139af
30.5.1975,s.1).

9. DetvidenskabeligeudvalgforKosmetologi,

nedsatvedKommissionensafgørelse78/45/EØF
af 19. december 1977 (EFT nr. L 13 af
17.1.1978,s.24).

b) Derådgivendekomiteernedsatindenforrammerne
afdenfælleslandbrugspolitik,medhensyntilhvilke
dervedfællesaftaleførtiltrædelseneropnåetenig­
hedmellemDenhellenskeRepublikogFællesskabet
omenfuldstændignybesættelsepåtiltrædelses­
datoen.
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BILAGXI

Listenævntiartikel144itiltrædelsesakten

4. Kommissionens forordning(EØF)nr. 1025/77af
17.maj1977(EFTnr.L124af18.5.1977,s.5):

den1.januar1986.

5. Kommissionens forordning(EØF) nr. 1033/77af
17.maj1977(EFTnr.L127af23.5.1977,s.1):

den1.januar1986.

I.TOLDLOVGIVNING

1. Kommissionens forordning(EØF)nr. 1150/70af
18.juni1970(EFTnr.L134af19.6.1970,s.33),

ændret ved forordning(EØF) nr. 1490/75 af
11.juni1975(EFTnr.L151af12.6.1975,s.7):

den1.januar1986.

2. Kommissionens forordning(EØF)nr1570/70af
3.august1970(EFTnr.L171af4.8.1970,s.10),

ændretved:

— forordning(EØF)nr.2465/70af4.december
1970(EFTnr.L264af5.12.1970,s.25),

— forordning(EØF)nr.1659/71af28.juni1971
(EFTnr.L172af31.7.1971,s.13),

— tiltrædelsesaktenaf1972 (EFT nr. L 73 af
27.3.1972,s.14),

— forordning(EØF)nr.1937/74af24.juli1974
(EFTnr.L203af25.7.1974,s.25),

— forordning(EØF)nr.223/78af2.februar1978
(EFTnr.L32af3.2.1978,s.7):

den1.januar1986.

3. Kommissionens forordning(EØF)nr. 1641/75af
27.juni1975(EFTnr.L165af28.6.1975,s.45),

ændretvedforordning(EØF)nr.224/78af2.fe­
bruar1978(EFTnr.L32af3.2.1978,s.10):

den1.januar1986.

II.TRANSPORT

Rådetsforordning(EØF)nr.543/69af25.marts1969
(EFTnr.L77af29.3.1969,s.49),

ændretved:

— forordning(EØF) nr.514/72af28.februar1972
(EFTnr.L67af20.3.1972,s.1),

— forordning(EØF)nr.515/72af28.februar1972
(EFTnr.L67af20.3.1972,s.11),

— forordning(EØF) nr. 2827/77af12.december
1977(EFTnr.L334af24.12.1977,s.1),

— forordning(EØF) nr. 2829/77 af12.december
1977(EFTnr.L334af24.12.1977,s.11):

den1.januar1982.

III.MILJØOGFORBRUGERBESKYTTELSE

Rådetsbeslutning77/795/EØFaf12.december1977
(EFTnr.L334af24.12.1977,s.29):

den1.januar1982.
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BILAGXII

Listenævntiartikel145itiltrædelsesakten

I.TRANSPORT

1. Rådetsdirektiv74/561/EØFaf12.november1974(EFTnr.L308af19.11.1974,
s.18):

den1.januar1984.

2. Rådetsdirektiv74/562/EØFaf12.november1974(EFTnr.L308af19.11.1974,
s.23):

den1.januar1984.

3. Rådetsdirektiv77/796/EØFaf12.december1977(EFTnr.L334af24.12.1977,
s.37):

den1.januar1984.

II.BESKATNING

1. Rådets førstedirektiv67/227/EØF af11.april1967 (EFTnr. 71af14.4.1967,
s.1301/67):

den1.januar1984.

2. Rådets andetdirektiv67/228/EØFaf11.april1967(EFTnr. 71af14.4.1967,
s.1303/67):

den1.januar1984.

3. Rådetssjettedirektiv77/388/EØFaf17.maj1977(EFTnr.L145af13.6.1977,s.1):

den1.januar1984.

III.SOCIALPOLITIK

1. Rådetsdirektiv75/129/EØFaf17.februar1975(EFTnr.L48af22.2.1975,s.29):

den1.januar1983.

2. Rådetsdirektiv77/187/EØFaf14.februar1977(EFTnr.L61af5.3.1977,s.26):

den1.januar1983.

IV.INDBYRDESTILNÆRMELSEAFLOVGIVNING

Rådetsdirektiv77/62/EØFaf21.december1976(EFTnr.L13af15. 1.1977,s.1):

den1.januar1983.
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V.EURATOM

Rådetsdirektiv76/579/Euratomaf1.juni1976(EFTnr.L187af12.7.1976,s.1):

den1.januar1982.

VI.ENERGI

Rådetsdirektiv78/170/ÉØFaf13.februar1978(EFTnr.L52af23.2.1978,s.32):

den1.januar1982.
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PROTOKOLLER

ProtokolNr.1

vedrørendevedtægterneforDeneuropæiskeInvesteringsbank

FØRSTEDEL

TILPASNINGER AF VEDTÆGTERNE FORDEN

EUROPÆISKEINVESTERINGSBANK

Nederlandene

Danmark

Grækenland

Irland

Luxembourg

414,75millioner,

210 millioner,

112,50millioner,

52,50millioner,

10,50millioner.«

Artikel1

Artikel 3 iprotokollenvedrørendevedtægternefor
bankenaffattessåledes: Artikel3

Artikel 7 iprotokollenvedrørendevedtægternefor
bankenaffattessåledes:»Artikel3

Ioverensstemmelsemed traktatensartikel129er

bankensmedlemmer:

— kongerigetBelgien,

— kongerigetDanmark,

— ForbundsrepublikkenTyskland,

— DenhellenskeRepublik,

— DenfranskeRepublik,

— Irland,

— DenitalienskeRepublik,

— storhertugdømmetLuxembourg,

— kongerigetNederlandene,

»Artikel 7

1. Såfremtværdienafenmedlemsstatsvalutafal­

deriforholdtildeniartikel4fastsatteregningsen­
hed,reguleresdendelafkapitalen,somdennestat
harindbetaltisinvaluta,iforholdtilændringeni
værdienvedsupplerendeindbetalingfradennestat
tilbanken.

2. Såfremtværdienafenmedlemsstatsvalutastiger
iforholdtildeniartikel4fastsatteregningsenhed,
reguleresdendelafkapitalen,somdennestathar
indbetaltisinvaluta,iforholdtilændringenivær­
dienvedentilbagebetalingfrabankentildennestat.

Det forenede kongerige Storbritannien
Nordirland.«

og

3. Ihenholdtildenneartikelerværdienafen

medlemsstatsvalutaiforholdtildeniartikel4fast­

satteregningsenhedkursenforomregningmellem
denneregningsenhedogdenpågældendevaluta,
beregnetpågrundlagafmarkedskurserne.

Artikel2

Artikel4,stk.1,førsteafsnit,iprotokollenvedrørende
vedtægterneforbankenaffattessåledes:

»1. Bankentildelesenkapitalpåsyvmilliarderto
hundredemillionerregningsenheder,tegnetafmed­
lemsstaternemedfølgendebeløb: 4. Styrelsesrådetkanmedenstemmighedpåforslag

afbestyrelsentræffeafgørelseomændringafmeto­
dentilomregningtilnationalevalutaerafdeireg­
ningsenhederudtryktebeløbogomvendt.

1575

1575

1575

1260

millioner,

millioner,

millioner,

millioner,

Tyskland

Frankrig

DetforenedeKongerige
Italien

Belgien 414,75millioner,
Detkanendvideremedenstemmighedpåforslagaf
bestyrelsenfastsættenærmerebestemmelserforden
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reguleringafbankenskapital,someromhandleti
stk.1 og2;betalingerneiforbindelsemeddenne
reguleringskalfindestedmindsténgangårligt.«

— 2suppleanterudpegetafDenfranskeRepublik,

— 2suppleanterudpegetafDenitalienskeRepu­
blik,

— 2suppleanterudpegetafDetforenedekongerige
StorbritannienogNordirland,

— 1suppleantudpegetefterfællesaftaleafkonge­
rigetDanmark, Den hellenske Republik og
Irland,

— 1 suppleantudpeget efter fællesaftale af
Beneluxlandene,

— 1suppleantudpegetafKommissionen.«

Artikel4

Artikel11,stk.2,første,andetogtredjeafsnit,iproto­
kollenvedrørendevedtægterneforbankenaffattessåle­
des:

Artikel5

Artikel12,stk.2,andensætning,iprotokollenvedrø­
rendevedtægterneforbankenaffattessåledes:

»Kvalificeret flertalkræveretsamletantalaf13

stemmer.«

»2. Bestyrelsen beståraf19medlemmer og11
suppleanter.

Medlemmerne udnævnesafstyrelsesrådetforet
tidsrumaffemårsåledes:

— 3medlemmerudpegetafForbundsrepublikken
Tyskland,

— 3medlemmerudpegetafDenfranskeRepublik,

— 3medlemmerudpegetafDenitalienskeRepu­
blik,

— 3medlemmerudpegetafDetforenedekongerige
StorbritannienogNordirland,

— 1medlemudpegetafkongerigetBelgien,

— 1medlemudpegetafkongerigetDanmark,

— 1medlemudpegetafDenhellenskeRepublik,

— 1medlemudpegetafIrland,

— 1 medlem udpeget af storhertugdømmet
Luxembourg,

— 1medlemudpegetafkongerigetNederlandene,

— 1medlemudpegetafKommissionen.

Artikel6

Artikel13,stk.1,førsteafsnit,iprotokollenvedrørende
vedtægterneforbankenaffattessåledes:

»1. Direktionenbestårafenformandogfemnæst­
formænd,derpåforslagafbestyrelsenudnævnesaf
styrelsesrådetforettidsrumafseksår.Deresman­
datkanfornys.«

ANDENDEL

ANDREBESTEMMELSER

Suppleanterneudnævnesafstyrelsesrådetforettids­
rumaffemårsåledes:

— 2suppleanterudpegetafforbundsrepublikken
Tyskland,

Artikel7

1. DenhellenskeRepublikindbetalerifemligestore
halvårligerater,derforfalderden30.aprilogden
31.oktober,etbeløbpå8840000regningsenheder
svarendetildensandelafmedlemsstaternestegnedeog
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indbetaltekapitalpr.31.december1979.Førsterate
forfalderpådenafdissetodatoer,somfølgernærmest
eftertiltrædelsesdatoen,forudsatatdermellemdenne
datoogforfaldsdagenerenfristpåmindsttomåneder.

2. FratiltrædelsesdagenbidragerDen hellenskeRe­
publiktildenkapitalforhøjelse,somblevvedtagetden
19.juni1978,vedindbetalingerhertil,dersvarerfor­
holdsmæssigttildensandelaf(dentegnedekapital,og
underoverholdelseafdentidsplan,somervedtagetaf
styrelsesrådet. Såfremt medlemsstaterne alleredehar
foretagetenellerfleresådanneindbetalingerindenDen
hellenskeRepubliks tiltrædelse,forhøjesdeindbeta­
linger,somDen hellenskeRepublik skalforetagei
medførafstk.1idenneartikel,medetbeløb,somsva­
rertildenafDenhellenskeRepubliktegnedeandelaf
kapitalenogtilnævntealleredeforetagneindbeta­
linger),fordelpåfemligestorerater.

Artikel8

DenhellenskeRepublikbidragertildenvedtægtsmæs­
sigereserve,tildensupplerendereserve,tilhenlæggelser
medkarakterafreserversamttildetbeløbatoverføre

tilreserveroghenlæggelser,derudgøresafsaldoenpå
driftsregnskabetden31.decemberåretforudfortiltræ­
delsen,såledessomopførtiregningsenhederpåbankens
godkendtestatusopgørelse,med etbeløbsvarendetil
1,56% afdisseposterogpådeiartikel7,stk.1,fast­
sattedatoer.

Artikel9

DenhellenskeRepublikforetagerdeindbetalinger,der
erfastsatiartikel7og8idenneprotokol,isinfrit
konvertible,nationalevaluta.Indbetalingerneberegnes
på grundlag afden kurs foromregning mellem
regningsenhedenogdrakmen,derkonstateresdensidste
arbejdsdagimånedenforudforforfaldsdatoenforde
pågældendeindbetalinger.

Artikel10

1. Vedtiltrædelsensuppleresbestyrelsen,idetstyrelses­
rådetudnævneretmedlem udpegetafDenhellenske
Republikogensuppleantudpegetefterfællesaftaleaf
kongerigetDanmark,DenhellenskeRepublikogIrland.

2. Desåledesudnævntemedlemmersogsuppleanters
mandatudløbermedslutningenafdetårsmødeistyrel­
sesrådet,påhvilketårsberetningenvedrørenderegn­
skabsåret1982gennemgås.

Artikel11

Styrelsesrådetudnævnerpåforslagafbestyrelsenden
femtenæstformand,derernævntiartikel6idenne
protokol,senestpådetårsmødepåhvilketstyrelsesrå­
detgennemgårårsberetningenvedrørenderegnskabsåret
1981.

ProtokolNr.2

omfastsættelsenafbasistoldsatsenfortændstikkerhenhørendeunderpos.36.06idenfælles
toldtarif

Denbasistoldsats,udfrahvilkenDenhellenskeRepublikskalforetagedeiartikel25fast­
sattesuccessivenedsættelserfortændstikker(undtagenbengalsketændstikker),henhørende

.underpos.36.06idenfællestoldtarif,erpå9,6%.

Fordesammevarererdenbasistoldsats,derdannerudgangspunktfordetilnærmelsertil
denfællestoldtarif,somskalforetagesihenholdtilartikel31,på17,2%.
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ProtokolNr.3

omDenhellenskeRepubliksindrømmelseaftoldfritagelsevedindførselafvissevarer

Bestemmelsernevedrørendetilnærmelseaftoldsatserneidengræsketoldtariftilsatsernei
denfællestoldtariferikketilhinderfor,atDenhellenskeRepublikopretholderfritagelses­
foranstaltninger,somertruffetførden1.januar1979ihenholdtil:

— lovnr.4171/61— (almindeligeforanstaltningertiludviklingaflandetsøkonomi),

— lovdekretnr.2687/53— (investeringogbeskyttelseaffremmedkapital),

— lovnr.289/76— (tilskyndelsetilfremmeafudviklingenigrænseområderneogbe­
stemmelseromethvertspørgsmåliforbindelsehermed),

indtiludløbetafdeaftaler,dererindgåetafDenhellenskeRepublikmeddebegunstigede
ifølgedisseforanstaltninger.

ProtokolNr.4

ombomuld

— støttebomuldsproduktionenideafFællesskabets
områder,hvordenspillerenbetydeligrollefor
landbrugsøkonomien,

— muliggøre enrimeligindkomstfordepågældende
producenter,

■— stabiliseremarkedetvedforbedringafstrukturerne
forudbudogafsætning.

3. Denistk.2nævnteordningomfatterydelseafén
produktionsstøtte.

DEHØJEKONTRAHERENDEPARTER—

somerkender,atbomuldsproduktionenerafstorbe­
tydningfordengræskeøkonomi,

somerkender,atdenneproduktionerafenspeciel
landbrugsmæssigkarakter

somerkender,atbomuldensbetydningsområvare
medfører,atordningenforsamhandlenmedtredjelande
ikkemåberøres,og

somerafdenopfattelse,atordningenvedtagetimedfør
afdenneprotokol— foratundgåenhverforskelsbe­
handlingafproducenterneiFællesskabet-—-skalfinde
anvendelseindenforFællesskabetsområdesomhel­

hed—

Foratletteforvaltningenogkontrollenydesproduk­
tionsstøttengennemegreneringsvirksomhederne. Med
henblikherpåskaldetpåses,atderikkeopstårforvrid­
ningafkonkurrencenindenforFællesskabetideefter­
følgendeforarbejdningsetaper.

ERBLEVETENIGEOMFØLGENDEBESTEMMELSER

Beløbet fordennestøttefastsættesregelmæssigtpå
grundlagafforskellenmellem:

— enmålpris,fastsatforikke-egreneretbomuldiover­
ensstemmelsemedkriterierneistk.2,

— verdensmarkedsprisen,fastsatpågrundlagafudbud
ognoteringerkonstateretpåverdensmarkedet.

1. Denneprotokolvedrørerbemuld,ikkekarteteller
kæmmet,henhørendeunderpos. 55.01idenfælles
toldtarif.

2. DerindføresiFællesskabetenordning,somnavnlig
skal:
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Ydelsen afproduktionsstøtteerbegrænsettilenvis
mængdebomuld,derhvertårfastsættesforFællesska­
bet.

Dennemængdeliggeriengaffelmellem:

— denmængde,dersvarertilfællesskabsproduktionen
iårene1978-1980ellerproduktionenietafdisse
år,og

— denmængde,dererfastsatihenholdtilforegående
led,forhøjetmed25%.

Såfremtdenfaktiskeproduktioniethøståroverstiger
denforpågældendehøstårfastsattemængde,finderen
koefficientanvendelsepåstøttebeløbet,idetnævnte
koefficientopnåsved,atdenfastsattemængdedivideres
meddenfaktiskproduceredemængde.

4. Foratgøredetmuligtforbomuldsproducenterneat
samleudbudetogtilpasseproduktionentilkravenepå
markedet,indføresderenordningmedtilskyndelsetil
oprettelseafproducentsammenslutningerogforeninger
afsådanne.

Denneordningomfatterydelseafstøttemedhenblikpå
atfremmeoprettelsenafproducentsammenslutningerog
lettedissesfunktion.

Fordeleneveddenneordningerforbeholdtsammen­
slutninger:

— someroprettetpåinitiativafproducenterneselv,

— somfrembyderentilstrækkeliggarantimedhensyn
tilvarighedenogeffektivitetenafderesaktion,

— someranerkendtafdenpågældendemedlemsstat.

5. OrdningenforFællesskabetssamhandelmedtredje­
landemå ikkeberøres. Med henblikherpåkander
navnligikketræffesrestriktiveforanstaltningerfor
indførselen.

6. Medlemsstaterne ogKommissionenudvekslerind­
byrdessådanneoplysninger,somernødvendigefor
gennemførelsenafdenordning,dererfastsatved
nærværendeprotokol.

7. Udgifteriforbindelsemedforanstaltninger,derer
truffetellerskalvedtagesimedførafdenneprotokol,er
genstandforfællesskabsfinansieringihenholdtilbe­
stemmelserneiEØF-traktaten.

8. Rådetvedtagermedkvalificeretflertalpåforslagaf
KommissionenogefterhøringafEuropa-Parlamentet

hvertårførden1.augustfordethøstår,derbegynder
detfølgendeår,denistk.3nævntemålpris.

9. Rådetvedtagermedkvalificeretflertalpåforslagaf
Kommissionendeforanstaltninger,derernødvendige
foriværksættelsenafbestemmelserneidenneprotokol,
navnlig:

a) procedurerogreglerforengnidningsløsforvaltning,
gældendeforprotokollensanvendelse;

b) dealmindeligereglerfordenordningmedproduk­
tionsstøtte,derernævntistk.3,ogkriteriernefor
fastsættelsenafdenisammestykkenævntever­
densmarkedspris;

c) dealmindeligereglerforordningenmedtilskyndelse
tiloprettelseafproducentsammenslutningerogfore­
ningerafsådanne;

d) dealmindeligereglerfordenistk.7nævntefinan­
siering.

EftersammefremgangsmådefastsætterRådet:

a) hvertårogigodtidindenbegyndelsenafhvert
høstårdenistk.3nævntemængde;

b) beløbenefordenistk.4nævntestøtte;

c) debetingelser,underhvilkederkantræffesover­
gangsforanstaltninger, somernødvendigeforat
letteovergangenfradentidligereordningtilden,
derfølgerafdenneprotokol,navnligsåfremtiværk­
sættelsenafdennyordningtildenfastsattedato
støderpåbetydeligevanskeligheder.

10. Kommissionenfastsætterdenverdensmarkedspris
ogdetstøttebeløb,derernævntistk.3.

11. Senestfemårefteriværksættelsenafdenved

nærværende protokol fastsatteordning undersøger
RådetpågrundlagafenrapportfraKommissionen,
hvorledesordningenfungerer.Såfremtresultaterneaf
undersøgelsenviser,atdeternødvendigt,træfferRådet
afgørelsemedkvalificeretflertalpåforslagafKommis­
sionenogefterhøringafForsamlingenomeventuelle
nødvendigetilpasningerafordningen.

12. Deforanstaltninger,dertræffesihenholdtildenne
protokol,iværksættessenestden 1.august1981 og
finderforførsteganganvendelsepåprodukterhøsteti
1981.

Indtildenne iværksættelsesdatokan Den hellenske

Republiksomenundtagelseopretholdedenstøtteord­
ning,dervarikraftpådensområdeførtiltrædelsen.
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ProtokolNr.5

omDenhellenskeRepubliksdeltagelseiDeteuropæiskeKul-ogStålfællesskabsfonde

DenhellenskeRepubliksbidragtilDeteuropæiskeKul-ogStålfællesskabsfondefastsættes
til3millionereuropæiskeregningsenheder.

Dettebidragindbetalesfraden1.januar1981itreligestoreårlige,rentefrierater.

HverafdisseraterindbetalesiDenhellenskeRepubliksegenfritkonvertiblevaluta.

ProtokolNr.6

omudvekslingmedDenhellenskeRepublikafvidenpåkerneenergiområdet

— udviklingafmetodertilprospekteringafradioaktivt
malm.

Artikel1

1. Fratiltrædelsenstillesdenviden,derioverens­
stemmelsemedartikel13iEuratom-traktatenermed­

deltmedlemsstater,personerogvirksomheder,tilrådig­
hedforDenhellenskeRepublik,dergørdentilgen­
standforbegrænsetudbredelsepåsitområdepådei
ovennævnteartikelfastsattevilkår.

2. FratiltrædelsenstillerDenhellenskeRepublikden
videnmedbegrænsetudbredelse,dereropnåetpåker­
neenergiområdetiGrækenland,tilrådighedforDet
europæiskeAtomenergifællesskab,forsåvidtderikke
ertaleomenrenthandelsmæssigudnyttelsederaf.
Kommissionenvideregiverdennævntevidentilvirk­
somhederiFællesskabetpådeiovennævnteartikelfast­
sattevilkår.

3. Dennevidenvedrørerhovedsagelig:

— undersøgelserafanvendelsenafradioisotoperpå
følgendeområder:lægevidenskab,landbrug,insekt­
læreogmiljøbeskyttelse,

— anvendelseafnuklearteknikiarkæometri,

-— udviklingafelektronisk-medicinskapparatur,

Artikel2

1. Indenfordesektorer,hvorDenhellenskeRepublik
stillervidentilrådighedforFællesskabet,indrømmerde
kompetenteorganer,påbegæringherom,licenserpå
handelsmæssigevilkårtilmedlemsstater,personerog
virksomhederiFællesskabetitilfælde,hvordekompe­
tenteorganerharenerettentilpatenter,dererindregi­
streretiFællesskabetsmedlemsstater,forsåvidtdeikke
overfortredjepartharnogenpligtellerharpåtagetsig
forpligtelsetilatindrømmeellertilbydehelellerdelvis
enelicenspådissepatentrettigheder.

2. Hvis dererindrømmethelellerdelvisenelicens,
opmuntrerogletterDenhellenskeRepublikindrøm­
melse afunderlicenserpåhandelsmæssigevilkårtil
medlemsstater,personerogvirksomhederiFællesskabet
fraindehaverneafsådannelicenser.

Sådanneheleellerdelviseenelicensergivespåetnormalt
handelsmæssigtgrundlag.
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ProtokolNr.7

omGrækenlandsøkonomiskeogindustrielleudvikling

DEHØJEKONTRAHERENDEPARTER,

somønskeratløsevissesærligeproblemervedrørende
Grækenland,og

seringogøkonomiskudvikling,somhartilformålat
tilnærmelevestandardeniGrækenlandtillevestandar­

denideøvrigeeuropæiskenationerogafskaffeunder­
beskæftigelsenundersamtidiggradvisudligningafde
regionaleforskelleiudviklingsniveauet;

erkender,atdeterideresfællesinteresse,atdennepoli­
tiksmålsætningvirkeliggøres;

erenigeommeddettemålforøjeatanbefaleFælles­
skabetsinstitutionerativærksættealledemidler og
fremgangsmåder,dererhjemletiEØF-traktaten,navn­
ligvedpåhensigtsmæssigmådeatudnyttederessour­
cer,Fællesskabetråderover,tilgennemførelseafoven­
nævntemålsætninger,og

erkenderisær,atsåfremtEØF-traktatensartikler92og
93bringesianvendelse,skaldertageshensyntildemål,
derersatforenøkonomiskekspansionogenhøjnelse
afbefolkningenslevestandard.

SOMERBLEVETENIGEOMFØLGENDE

BESTEMMELSER,

erindrerom,atDet europæiskeøkonomiskeFælles­
skabsgrundlæggendemålsætning omfatterenstadig
forbedringaflevevilkåreneogbeskæftigelsesforholdene
formedlemsstaternesfolksamtenharmoniskudvikling
afderesøkonomiervedatformindskeulighedernemel­
lemdeforskelligeområderogforbedredemindstbe­
gunstigedeområdersstilling;

tagertilefterretning,atdengræskeregeringstårmidti
gennemførelsenafenpolitikmed sigtepåindustriali-.
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SLUTAKT

Debefuldmægtigedefor

HANSMAJESTÆTBELGIERNESKONGE,

HENDESMAJESTÆTDANMARKSDRONNING,

PRÆSIDENTENFORFORBUNDSREPUBLIKKENTYSKLAND,

PRÆSIDENTENFORDENHELLENSKEREPUBLIK,

PRÆSIDENTENFORDENFRANSKEREPUBLIK,

PRÆSIDENTENFORIRLAND,

PRÆSIDENTENFORDENITALIENSKEREPUBLIK,

HANSKONGELIGEHØJHEDSTORHERTUGENAFLUXEMBOURG,

HENDESMAJESTÆTDRONNINGENAFNEDERLANDENE,

HENDES MAJESTÆT DRONNINGENAFDETFORENEDEKONGERIGESTORBRITANNIEN
OGNORDIRLAND,

og

RÅDETFORDEEUROPÆISKEFÆLLESSKABER

repræsenteretvedsinformand,

forsamledeiAthendenotteogtyvendemajnittenhundredeognioghalvfjerdsianledningaf
undertegnelsenaftraktatenomDen hellenskeRepublikstiltrædelseafDeteuropæiske
økonomiskeFællesskabogDeteuropæiskeAtomenergifællesskab,

harfastslået,atfølgendetekstererblevetudarbejdetogfastlagtikonferencenmellemDe
europæiskeFællesskaberogDenhellenskeRepublik:

I.TraktatenvedrørendeDenhellenskeRepublikstiltrædelseafDeteuropæiskeøkonomi­
skeFællesskabogDeteuropæiskeAtomenergifællesskab.

II.AktenvedrørendevilkåreneforDenhellenskeRepublikstiltrædelseogtilpasningerneaf
traktaterne,

III.Denedenforopregnedetekster,somerbilagtilaktenvedrørendevilkåreneforDenhel­
lenskeRepublikstiltrædelseogtilpasningerneaftraktaterne:

A. BilagI: Listenævntiartikel21itiltrædelsesakten.

BilagII: Listenævntiartikel22itiltrædelsesakten.

BilagIII: Listenævntiartikel36,stk.1og2,itiltrædelsesakten.

BilagIV: Listenævntiartikel114itiltrædelsesakten.

BilagV: Listenævntiartikel115,stk.1,itiltrædelsesakten.

BilagVI: Listenævntiartikel115,stk.3,itiltrædelsesakten.

BilagVII: Listenævntiartikel117,stk.1,itiltrædelsesakten.
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BilagVIII: Listenævntiartikel128itiltrædelsesakten.

BilagIX: Listenævntiartikel142,stk.1,itiltrædelsesakten.

BilagX: Listenævntiartikel142,stk.2,itiltrædelsesakten.

BilagXI: Listenævntiartikel144itiltrædelsesakten.

BilagXII: Listenævntiartikel145itiltrædelsesakten.

B. Protokolnr.1 vedrørendevedtægterneforDeneuropæiskeInvesteringsbank.

Protokolnr.2omfastsættelseafbasistoldsatsenfortændstikkerhenhørendeunder

pos.36.06idenfællestoldtarif.

Protokolnr.3omDenhellenskeRepubliksindrømmelseaftoldfritagelsevedind­
førselafvissevarer.

Protokolnr.4ombomuld.

Protokolnr.5omDenhellenskeRepubliksdeltagelseiDeteuropæiskeKul-ogStål­
fællesskabsfonde.

Protokolnr.6omudvekslingmedDenhellenskeRepublikafvidenpåkerneener­
giområdet.

Protokolnr.7omGrækenlandsøkonomiskeogindustrielleudvikling.

C. TeksternetiltraktatenomoprettelseafDeteuropæiskeøkonomiskeFællesskabog
traktatenomoprettelseafDeteuropæiskeAtomenergifællesskabsamttildetrakta­
ter,derharændretellersuppleretdisse,herundertraktatenvedrørendekongeriget
Danmarks,IrlandsogDetforenedekongerigeStorbritannienogNordirlandstiltræ­
delseafDeteuropæiskeøkonomiskeFællesskabogafDeteuropæiskeAtomenergi­
fællesskab,pågræsk.

DebefuldmægtigedehardesudentagetafgørelsentruffetafRådetforDeeuropæiskeFælles­
skaberden24.maj1979vedrørendeDenhellenskeRepublikstiltrædelseafDeteuropæiske
Kul-ogStålfællesskabtilefterretning.

EndviderehardebefuldmægtigedeogRådettilsluttetsignedennævnteerklæringer,derer
knyttettildenneslutakt:

1. Fælleserklæringomarbejdskraftensfriebevægelighed.

2. Fælleserklæringomsærligeovergangsforanstaltninger,somkanvisesignødvendigefor
forbindelsernemellemGrækenlandogSpanienogPortugalefterdissesidstnævntestil­
trædelse.

3. Fælleserklæringomdeprotokoller,derskalafsluttesmedvissetredjelandeihenholdtil
artikel118.

4. FælleserklæringomAthos-bjerget.

5. Fælleserklæringomfremgangsmådeforundersøgelseifællesskabafdennationalestøtte,
derydesafDenhellenskeRepublikpålandbrugsområdetiperiodenforudfortiltrædel­
sen.

6. Fælleserklæringomfremgangsmådeforundersøgelseifællesskabafdeårligeændringer
afprisernepålandbrugsprodukteriGrækenlandiperiodenforudfortiltrædelsen.
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7. Fælleserklæringomsukker,mejeriprodukter,olivenolieogprodukterforarbejdetpå
basisaffrugtoggrønsager.

8. FælleserklæringomRådetsførstedirektivaf12.december1977omsamordningaflov­
givningenomadgangtilatoptageogudøvevirksomhedsomkreditinstitut.

DebefuldmægtigedeogRådetharligeledestagetfølgendeerklæringer,dererknyttettil
denneslutakt,tilefterretning.

1. ErklæringfraregeringenforForbundsrepublikkenTysklandomanvendelsenpåBerlin
afafgørelsenvedrørendetiltrædelseafDeteuropæiskeKul-ogStålfællesskabsamtaf
traktatenvedrørendetiltrædelseafDeteuropæiskeøkonomiskeFællesskabogDeteuro­
pæiskeAtomenergifællesskab,

2. ErklæringfraregeringenforForbundsrepublikkenTysklandombegrebet»statsborgere«.

DebefuldmægtigedeogRådethardesudentagetdetarrangementvedrørendefremgangsmå­
denforvedtagelseafvisseafgørelserogandreforanstaltninger,derskaltræffesiperioden
forudfortiltrædelsen,somerkommetistandpåkonferencenmellemDeeuropæiskeFælles­
skaberogDenhellenskeRepublik,ogsomerknyttettildenneslutakt,tilefterretning.

Endeligerfølgendeerklæringerblevetfremsatogknyttettildenneslutakt:

1. ErklæringfraDeteuropæiskeøkonomiskeFællesskabomgræskearbejdstageresadgang
tillønnetbeskæftigelseidenuværendemedlemsstater.

2. ErklæringfraDeteuropæiskeøkonomiskeFællesskabomDeneuropæiskefondfor
Regionaludvikling.

3. ErklæringfraDenhellenskeRepublikommonetærespørgsmål.

Tilbekræftelseherafharundertegnedebefuldmægtigedeunderskrevetdenneslutakt.

ZuUrkunddessenhabendieunterzeichnetenBevollmächtigtenihreUnterschriftenunter
dieseSchlußaktegesetzt.

InwitnesswhereoftheundersignedPlenipotentiarieshavesignedthisFinalAct.

Ειςπίστωσηιώνανωτέρω,οίυπογεγραμμένοιπληρεξούσιοιυπέγραψαντήνπαρούσα
συνθήκη.

Enfoidequoi,lesplénipotentiairessoussignésontapposéleurssignaturesaubasduprésent
actefinal.

Dáfhianú,chuirnaLánchumhachtaighthíos-sínithealámhleisanIonstraimChríochnai­
theachseo.

Infedediche,iplenipotenziarisottoscrittihannoappostolelorofirmeincalcealpresente
attofinale.

Tenblijkewaarvan deondergetekendegevolmachtigdenhunhandtekeningonderdeze
Slotaktehebbengesteld.



182 DeEuropæiskeFællesskabersTidende 19.11.79

UdfærdigetiAthen,denotteogtyvendemajnittenhundredeognioghalvfjerds.

GeschehenzuAthenamachtundzwanzigstenMai neunzehnhundertneunundsiebzig.

DoneatAthensonthetwenty-eighthdayofMayintheyearonethousandninehundredand
seventy-nine.

"ΕγινεστήνΆδήνα,στίςείκοσιόκτώΜαΐουχίλιαεννιακόσιαέβδομήνταεννέα.

FaitàAthènes,levingt-huitmaimilneufcentsoixante-dix-neuf.

ArnadhéanamhsanAithin,ant-ochtúláisfichedeBhealtaine,milenaoigcéadseachtóa
naoi.

FattoadAtene,addìventottomaggiomillenovecentosettantanove.

GedaanteAthene,deachtentwintigstemeinegentienhonderdnegenenzeventig.
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Fælleserklæringomarbejdskraftensfriebevægelighed

Fællesskabetsudvidelsevilkunnemedførevissevanskelighederfordensocialesituationien
ellerfleremedlemsstater med hensyn tilanvendelsenafbestemmelsernevedrørende
arbejdskraftensfriebevægelighed.

Medlemsstaterneerklærer,atdeforbeholdersigrettil,såfremtvanskelighederafdenneart
måtteopstå,atrejsesageniFællesskabetsinstitutionerforatopnåenløsningpådettepro­
blemioverensstemmelsemedbestemmelserneitraktaterneomoprettelseafDeeuropæiske
Fællesskaberogmeddebestemmelser,derertruffetimedførheraf.

Fælleserklæringomsærligeovergangsforanstaltninger,somkanvisesignødvendigeforfor­
bindelsernemellemGrækenlandogSpanienogPortugalefterdissesidstnævntestiltrædelse

SpaniensogPortugalstiltrædelseafFællesskaberneindenudløbetafdeiartikel9iakten
foreskrevneovergangsforanstaltningerkan nødvendiggøre særligeovergangsforanstalt­
ningerforforbindelsernemellemdisselandeogGrækenland.

SådanneovergangsforanstaltningerskalfastsættesidokumenternevedrørendeSpaniensog
Portugalstiltrædelse.

Fælleserklæringomdeprotokoller,derskalafsluttesmedvissetredjelandeihenholdtil
artikel118

Underforhandlingerneomdeprotokoller,derskalafsluttesmeddeiartikel118omhand­
ledemedkontraherende tredjelande,benytterFællesskabetsomforhandlingsgrundlagde
bestemmelser,derisåhenseendeervedtagetpåkonferencenmellemDeeuropæiskeFælles­
skaberogDenhellenskeRepublik.

FælleserklæringomAthos-bjerget

Fællesskabeterkender,atAthos-bjergetssærligestatus,såledessomdenersikretihenhold
tilartikel105idengræskeforfatning,udelukkendeeråndeligtogreligiøstbegrundet,ogvil
drageomsorgfor,atdertageshensynhertiliforbindelsemedanvendelsenogdensenere
udarbejdelseafbestemmelserindenforfællesskabsretten,navnligforsåvidtangårtold-og
afgiftsfritagelserogetableringsret.
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Fælleserklæringomfremgangsmådeforundersøgelseifællesskabafdennationalestøtte,der
ydesafDenhellenskeRepublikpålandbrugsområdetiperiodenforudfortiltrædelsen

1. Listenoverdenstøtte,dereromhandletiartikel69,stk.2,itiltrædelsesakten,ogbelø­
benefornævntestøtteerdenlisteogdebeløb,dereropnåetenighedompåkonferen­
cen.Beløbeneviligivetfaldkunneajourføres,efteratprocedurenistk.2nedenforer
gennemført.

2. Deændringer,derpåtænkesgennemførtafdegræskemyndighedersåvelvedrørendede
nærmerebestemmelserforydelsensomændringeriforbindelsemedajourføringenaf
beløbetforhverafformernefornationalstøtteydetiGrækenlandiperiodenforudfor
tiltrædelsen,gørestilgenstandforenundersøgelsegennemførtifællesskabafdegræske
myndighederogFællesskabetsinstanser.

Med henblikherpåforetagerDenhellenskeRepublikogKommissionenregelmæssigti
fællesskabenanalyseafdepåtænkteændringer,såvelhvadangårstrukturensomstør­
relsenafdeiGrækenlandydedeformerforstøtte.Kommissionenaflæggerrapporttil
Rådetomresultaterneafdenneanalyse.

3. SåfremtFællesskabetidetsnuværendeudstrækningeftergennemgangenafovennævnte
rapportanmoderderom,giverDenhellenskeRepublikdettemeddelelseomdeafgørel­
servedrørendenationalstøttepålandbrugsområdet,somdenpåtænkeratvedtage,med
henblikpåanvendelseafdenandetstedsfastlagtefremgangsmådeforvedtagelseafvisse
afgørelserogandreforanstaltninger,derskaltræffesiperiodenforudfortiltrædelsen.

Fælleserklæringomfremgangsmådeforundersøgelseifællesskabafdeårligeændringeraf
prisernepålandbrugsprodukteriGrækenlandiperiodenforudfortiltrædelsen

1. Foranvendelsenafdebestemmelseritiltrædelsesakten,derfastlæggerdetniveaufor
græskepriser,somigivetfaldskaltilnærmesniveauetfordefællespriser,erderenighed
om,atdepriser,derskalbetragtessompriserneienreferenceperiode,hvislængdeiinte­
rimsperiodenskalfastsættesforhvertprodukt,erdepriser,derfølgerafdepriskonsta­
teringer,somerforetagetogindførtikonferenceakterne,ajourførtiforholdtildepris­
bevægelser,derharfundetstedimellemtidenellerindtiltiltrædelsesdatoen.

2. Deprisbevægelser,derskaltræffesafgørelseomafdegræskemyndighederellersom
følgerafpriskonstateringerforetagetiGrækenland,gørestilgenstandforenundersø­
gelsegennemførtifællesskabafdegræskemyndighederogFællesskabetsinstanser.
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Med henblikherpåforetagerDenhellenskeRepublikogKommissionenregelmæssigti
fællesskabenanalyseafoplysningerneomdeprisbevægelser,derskaltræffesafgørelse
omfordetgræskemarked,ellersomerkonstateretpådettemarked.Kommissionen
aflæggerrapporttilRådetomresultaterneafdenneanalyse.

3. SåfremtFællesskabetidetsnuværendeudstrækningeftergennemgangenafovennævnte
rapportanmoderderom,giverDenhellenskeRepublikdettemeddelelseomdeafgørel­
servedrørendeændringaflandbrugspriserne,somdenpåtænkeratvedtage,medhenblik
påanvendelseåfdenandetstedsfastlagtefremgangsmådeforvedtagelseafvisseafgørel­
serogandreforanstaltninger,derskaltræffesiperiodenforudfortiltrædelsen.

Fælleserklæringomsukker,mejeriprodukter,olivenolieogprodukterforarbejdetpåbasisaf
frugtoggrønsager

1. Idetomfangenordningmedproduktionskvoter,somdenderfortidenerfastlagtinden
forrammerneafdenfællesmarkedsordningforsukker,ellerentilsvarendeordningbli­
vergældendefraDenhellenskeRepublikstiltrædelse,vildenneblivebehandletefterde
sammekriteriersomdeøvrigemedlemsstater.

MedhenblikherpåfastsættesmaksimumskvotenforsukkerproduktioneniGrækenland
påetniveautætopaddet,dersvarertildeiGrækenlandproduceredemængderien
referenceperiodeisenestetid,hvislængdefastsættesiinterimsperioden,dogudenat
dennereferenceperiodekanstrækkesigudoversukkerproduktionsåret1978/79.Inden
fornævntemaksimumskvotegennemføressondringenmellem A-kvotenogB-kvoteni
henholdtilderegler,dergælderiFællesskabetidetsnuværendeudstrækningforfast­
sættelseafmaksimumskvoten.

2. Idetomfangenordningmedenmedansvarsafgiftformælkogmejeriprodukterelleren
tilsvarendeordningfinderanvendelsepåtiltrædelsesdagen,skaldegældendefælles­
skabsbestemmelser,derfastsætterafgiftsfritagelsepåvissebetingelser,findeanvendelsei
DenhellenskeRepublikpåsammebetingelsersomfordeøvrigestater.

3. ProduktionsstøttentilolivenolieydesiGrækenlandforarealertilplantetmedoliven­
træerpåtiltrædelsesdatoen.DenhellenskeRepubliktræfferdeforanstaltninger,derer
nødvendigeforatundgåenhverudvidelseafdissearealerførtiltrædelsen,såledesat
antalletafdepågældendeoliventræerikkevilværestørreendvedudgangenaf1978.

4. Artikel103itiltrædelsesaktenfinderanvendelseunderhensyntagentildegældendefæl­
lesskabsforskrifterforprodukterforarbejdetpåbasisaffrugtoggrønsagerpådatoenfor
traktatensundertegnelse.Såfremtder— efterdenundersøgelse,somRådetindenden
1.oktober1982skalforetagevedrørendefunktionenaffællesskabsordningenforpro­
duktionsstøttetilvisseprodukteridenpågældendesektor— foretagesændringeride
gældendeforskrifter,skalbestemmelserneiartikel103tilpassesherefter.
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FælleserklæringomRådetsførstedirektivaf12.december1977omsamordningaflovgiv­
ningenomadgangtilatoptageogudøvevirksomhedsomkreditinstitut

Iforbindelsemedændringenafartikel2,stk.2,idetpågældendedirektiverklæresdet,at
Rådetviltræffeafgørelseom,at»TaxuSpopiKOTapieuinpio«(Postsparekassen) ikke
medtagesifortegnelsenoverdeinstitutter,dereromfattetafdennebestemmelse,

— såfremtvedtægterneforPostsparekassenændres;

— ellersåfremtdetteorgansandelidetgræskemarkedforsåvidtangårdetssamledeind­
lån,detsudlånellerdetsaktiverøgesmedmereend1,5% iforholdtilsituationenpr.
30.november1978.

ErklæringfraregeringenforForbundsrepublikkenTysklandomanvendelsenpåBerlinaf
afgørelsenvedrørendetiltrædelseafDeteuropæiskeKul-ogStålfællesskabsamtaftraktaten
vedrørendetiltrædelseafDet europæiskeøkonomiskeFællesskabogDet europæiske

Atomenergifællesskab

RegeringenforForbundsrepublikkenTysklandforbeholdersigrettilvedikrafttrædelsenaf
DenhellenskeRepublikstiltrædelseafDeteuropæiskeKul-ogStålfællesskabogveddepone­
ringenafsitratifikationsdokumentfortraktatenvedrørendedettelandstiltrædelseafDet
europæiskeøkonomiskeFællesskabogDeteuropæiskeAtomenergifællesskabaterklære,at
Rådetsafgørelseaf24.maj1979vedrørendetiltrædelsenafDeteuropæiskeKul-ogStålfæl­
lesskabsamtovennævntetraktatogsåfinderanvendelsepåLandBerlin.

ErklæringfraregeringenforForbundsrepublikkenTysklandombegrebet»statsborgere«

Nårderitiltrædelsesaktenogdensbilagertaleommedlemsstaternesstatsborgere,skalder,
forsåvidtangårForbundsrepublikkenTyskland,veddettebegrebforstås»tyskereihenhold
tilgrundlovenforForbundsrepublikkenTyskland.«
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ErklæringfradeteuropæiskeøkonomiskeFællesskabomgræskearbejdstageresadgangtil
lønnetbeskæftigelseidenuværendemedlemsstater

Indenforrammerneafovergangsbestemmelsernevedrørendeudøvelseafrettighederifor­
bindelsemedarbejdskraftensfriebevægelighedvildenuværendemedlemsstater,såfremtde
foratdækkederesbehovforarbejdskraftbeskæftigerarbejdstagerefratredjelande,derikke
tilhørerderesnormalearbejdsmarked,ladegræskestatsborgerenydefordelafsammefor­
trinsstillingsomstatsborgerefradeøvrigemedlemsstater.

Erklæring fraDet europæiskeøkonomiskeFællesskabomDen europæiskefondfor
Regionaludvikling

SåfremtRådet,iforbindelsemeddenfornyedebehandling,dererforeskrevetiartikel22i
forordning(EØF)nr.724/75,ændretvedforordning(EØF)nr.214/79,ikkeirettetider
nåetfremtilændringer,derfastsætterbetingelserneforDenhellenskeRepubliksdeltagelsei
fondensmidlerfraden1.januar1981,ændresbestemmelserneiartikel2,stk.3,litraa),fra
tiltrædelsen,efterfremgangsmådenforvedtagelsenafnævnteforordning,medhenblikpåat
sikreDenhellenskeRepubliksdeltagelseidenfordel,somdissebestemmelserindebærer.

ErklæringfraDenhellenskeRepublikommonetærespørgsmål

Foratgøredetmuligtpåvalutamarkederneatfølgebevægelserneforsåvidtangårdengræ­
skedrakmesreellekurs,navnligiforholdtildenuværendemedlemsstatersvalutaer,vilDen
hellenskeRepublikførsintiltrædelseafFællesskaberne:

— indføreetvalutamarkediAthen,

— træffedeforanstaltninger,derernødvendigeforatsikre,atdrakmenpåmindstétaf
valutamarkederneiFællesskabetidetsnuværendeudstrækninggørestilgenstandforen
officielnotering,hvisensådanforetages,ellerennoteringaflignendeart.
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Fremgangsmådeforunderretningogsamrådforsåvidtangårvedtagelsenafvisseafgørelser

sommåtte haveindvirkningpådeforpligtelser,'der
følgerafdensstillingsomfremtidigtmedlemafFælles­
skaberne.

I

1. ForatsikreDenhellenskeRepublikhensigtsmæssig
underretningbringesethvertforslagellerenhvermeddel­
elsefraKommissionenforDeeuropæiskeFællesskaber,
somkanføretilafgørelseriFællesskabernesRåd,til
DenhellenskeRepublikskundskabefteratværeblevet
videregivettilRådet.

2. Samrådenefinderstedpåbegrundetanmodningfra
DenhellenskeRepublik,somudtrykkeligtgørredefor
sineinteressersomfremtidigtmedlemafFællesskaberne
ogfremsættersinebemærkninger.

II

DenhellenskeRepubliktræfferdenødvendigeforan­
staltningertil,atdenstiltrædelseafdeaftalerellerover­
enskomster,dereromfattetafartikel3,stk.2,ogarti­
kel4,stk.2,iaktenvedrørendetiltrædelsesvilkåreneog
tilpasningerneaftraktaterne,såvidtmuligtfindersted
samtidigmed,attraktatenvedrørendetiltrædelsen
træderikraftogpådevilkår,somerfastlagtveddenne
akt.

3. Administrativeafgørelservilalmindeligvisikkegive
anledningtilsamråd.

4. Samrådfinderstedietinterimsudvalgbeståendeaf
repræsentanterforFællesskaberneogDen hellenske
Republik.

Idetomfang,aftalerogoverenskomstermellemmed­
lemsstaterne,someromfattetafartikel3,stk.1,andet
punktum,ogstk.2,kunforeliggeriudkast,endnuikke
erundertegnetogsandsynligvisikkekannåatblive
undertegnetiperiodenforudfortiltrædelsen,opfordres
DenhellenskeRepubliktilefterundertegnelsenaftil­
trædelsestraktatenioverensstemmelsemedenhensigts­
mæssig fremgangsmådeatdeltageiudarbejdelsenaf
disseudkastienpositivåndogpåenmåde,derkan
befordreindgåelsenafdisseaftalerogoverenskomster.

5. FraFællesskabernessideermedlemmerneafinte­

rimsudvalgetmedlemmerneafdefasterepræsentanters
udvalgellerdepersoner,somdeudpegerhertil.Kom­
missionen opfordrestilatladesigrepræsentereved
disseforhandlinger.

6. Interimsudvalgetbiståsafetsekretariat,somer
Konferencenssekretariat,derfortsætteridetteøjemd.

7. Samrådenefindernormaltsted,såsnartdetforbe­
redendearbejdepåfællesskabsplanmed henblikpå
vedtagelseafrådsafgørelserharførttilfællesretningslin­
jer,såledesatdeterformålstjenligtatforudsesådanne
samråd.

III

Forsåvidtangårforhandlingerneafovergangs-ogtil­
trædelsesprotokollermeddemedkontraherendelande,
derernævntiartikel118iaktenvedrørendetiltrædel­

sesvilkårene,deltagerrepræsentanterfraDenhellenske
Republik somobservatørvedsidenafrepræsentan­
ternefordenuværendemedlemsstater.

8. Såfremtdereftersamrådenestadigskullebestå
alvorligevanskeligheder,vilspørgsmåletkunnebehand­
lespåministerplanpåDenhellenskeRepubliksanmod­
ning. _

VisseafFællesskabetsikke-præferentielleaftaler,hvis
gyldighedsperiodegårudoverden1.januar1981,kan
tilpassesellerændresforattagehensyntilFællesskabets
udvidelse.Disse tilpasningerellerændringervilblive
forhandletafFællesskabetmeddeltagelseafrepræsen­
tanterforDenhellenskeRepublikefterfremgangsmå­
deniforegåendestykke.

9. Denfremgangsmade,dererfastlagtiovennævnte
stykker,anvendesligeledespåallefremtidigebeslut­
ninger,somskaltræffesafDenhellenskeRepublik,og



192 DeEuropæiskeFællesskabersTidende 19.11.79

blikafvidenpåkerneenergiområdet,ikkeforsætligt
fremskyndesindentiltrædelsenmedhenblikpåatmind­
skerækkeviddenafdeidenneprotokolindeholdtefor­
pligtelser.

IV

DesamrådmellemDenhellenskeRepublikogKommis­
sionen,dererforudsetiartikel49,stk.2,iaktenvedrø­
rendetiltrædelsesvilkåreneogtilpasningerneaftrakta­
terne,finderstedførtiltrædelsen.

VI

Fællesskabernes institutionerudarbejderrettidigtde
tekster,dereromfattetafartikel147iaktenvedrørende
DenhellenskeRepublikstiltrædelseogtilpasningerneaf
traktaterne.

V

DenhellenskeRepublikforpligtersigtil,atoverdragelse
afdelicenser,dereromfattetafartikel2iprotokol
nr.6vedrørendeudvekslingmedDenhellenskeRepu-




